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G HUB
logitechG.com/ghub

SETUP INSTRUCTIONS

1.	� Remove the keyboard, palm rest, and USB 
cable from the package.

2.	�� Insert the USB-C cable into the USB-C port of 
the keyboard.

3.	�� Connect the cable to a USB A port on your PC.

4.	� Download and install G HUB software to your 
PC / Mac for the best gaming experience 
(G HUB has an onboarding story for features). 
Go to www.logitechG.com/ghub.
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OPTIONAL
PRO X2 RAPID includes four extra keycaps  
(ESC, P/B, PG▲, PG▼) that can be used to replace 
keycaps that are installed by default. Use the 
metal wire side of the included switch/keycap 
puller to remove any existing keycaps and replace 
them with the preferred one.

Physically, ESC can replace the G logo keycap,  
P/B can replace the PRNT or LOCK keycap,  
PG▲ can replace the INS or HOME keycap, and 
PG▼ can replace the DEL or END keycap.

You can use the KEYCONTROL feature in G HUB 
to remap the default function to match the new 
keycap. By default, the G logo key is mapped to 
ESC and would not need to be remapped if the 
keycap is changed. Once modified in G HUB, 
this profile can be uploaded to the keyboard’s 
onboard memory to be used with or without 
G HUB software installed.
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Selection LIGHTSYNC Actuation Point Rapid Trigger KEY PRIORITY Report Rate

FN

1 !

+  2.00 mm  OFF OFF 1000

FN

2 @

+  1.00 mm  ON
(0.5mm)

ON 
(A/D Last Pressed) 8000

FN

3 #

+  1.00 mm  OFF OFF 8000

ONBOARD PROFILES

PRO X2 RAPID ships with three onboard profiles pre-configured with different analog actuation points and Rapid Trigger settings. 
These can be selected by using the OLED Screen by long pressing the Menu Button or by holding the FN key and pressing the 
number keys “1” (Profile 1), “2” (Profile 2), or “3” (Profile 3).
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OLED SCREEN USE INSTRUCTIONS

PRO X2 RAPID features an OLED display which can be 
used to configure settings of the device without the use 
of any software.
Following is an overview of the OLED screen and the 
user interface.

OLED SCREEN USE INSTRUCTIONS

1.	� Active Profile

2.	� Active Features
a.	 �KEY CONTROL
b.	 �KEY PRIORITY
c.	 �RAPID TRIGGER

3.	� Navigation / Volume Roller
•	 Scroll Up / Down
•	 Click

4.	� Menu / Back Button
•	 Click
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ACTUATION POINT ADJUSTMENT

The PRO X2 RAPID switches allow for adjustable 
actuation points, which is the distance a 
key needs to be pressed down before it is 
registered. You can customize the actuation 
point for all keys on the keyboard either 
through the integrated OLED screen or by 
using the G HUB software. Follow the provided 
instructions to make these adjustments.

ACTUATION POINT ADJUSTMENT

1.	� Click the Menu Button to open the menu.

2.	� Scroll to navigate to "ACTUATION POINT".

3.	� Click the Navigation Roller to enter the 
Actuation Point adjustment menu.
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4.	� To adjust the Actuation Point, navigate 
to the preferred key selection option by 
scrolling the Navigation Roller.
•	 �SELECT: Choose specific keys to adjust 

the Actuation Point. Existing groups 
can be deleted by long pressing the 
Navigation Roller.

•	 �LIST: Adjust the Actuation of each key 
listed individually.

•	 �ALL: Adjust the Actuation Point of all 
keys simultaneously.

5.	� Click the Navigation Roller to enter the 
Actuation Point Adjustment menu or to 
make a custom selection of keys. 

Note: �Within this menu, you can also reset 
the actuation point modifications 
currently in place.
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6.	� Adjust the actuation point by scrolling the 
Navigation Roller.
•	 �Smaller actuation point values will actuate 

closer to the top of the switch, resulting in 
faster actuation.

•	 �Larger actuation point values will actuate 
closer to the bottom of the switch, resulting in 
slower actuation.

7.	� Click the Navigation Roller to apply changes.

Note: �Click the Menu Button  if you wish to discard 
changes and return to the previous menu.
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RAPID TRIGGER CONFIGURATION

Rapid Trigger dramatically enhances key response by 
eliminating fixed reset points, enabling much faster 
key actuation and, critically, quicker input reset times. 
Instead of needing a key to travel completely back up, 
Rapid Trigger instantly resets the key the moment you 
lift your finger. This allows for near-instantaneous, rapid, 
and repeated inputs.
You can configure Rapid Trigger for all keys on the 
PRO X2 RAPID using the integrated OLED screen or the 
G HUB software, similar to setting the actuation point. 
Refer to the instructions below for configuration details.

RAPID TRIGGER CONFIGURATION

1.	� Click the Menu Button to open the menu.

2.	� Scroll to navigate to "RAPID TRIGGER"

3.	� Click the Navigation Roller to enter the Rapid 
Trigger configuration menu.
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4.	� Click the Navigation Roller to enable 
Rapid Trigger.

Note: �If Rapid Trigger is already enabled, this 
screen will be skipped.

11 ENGLISH



5.	� To configure Rapid Trigger, navigate to the 
preferred key selection option by scrolling 
the Navigation Roller.
•	 �SELECT: Choose specific keys for Rapid 

Trigger customization. Existing groups 
can be deleted by long pressing the 
Navigation Roller.

•	 �LIST: Configure Rapid Trigger 
individually for each key listed.

•	 �ALL: Apply the Rapid Trigger 
configuration to every key  
simultaneously.

6.	� Click the Navigation Roller to enter the Rapid 
Trigger configuration menu or to make a 
custom selection of keys.

Note: �Within this menu, you can also reset the 
Rapid Trigger configurations currently in 
place or disable Rapid Trigger.
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7.	� Adjust the Rapid Trigger sensitivity by scrolling 
the Navigation Roller.
•	 Rapid Trigger allows the key to release 

as soon as it lifts up allowing for faster 
reactions. This value determines how far 
the key must be lifted before the key is 
released - smaller values will release the 
key faster, larger values will require the key 
to travel further up to release.

8.	� Click the Navigation Roller to apply changes.

Note: �Click the Menu Button  if you wish 
to discard changes and return to the 
previous menu.
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KEY PRIORITY

KEY PRIORITY, also known as SOCD can be 
configured using the built-in OLED or using the 
G HUB software. Follow the instructions below to 
configure pairs of keys for key priority.

KEY PRIORITY

1.	� Click the Menu Button to open the menu.

2.	� Scroll to navigate to "KEY PRIORITY".

3.	� Click the Navigation Roller to enter the 
KEY PRIORITY configuration menu.
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4.	� Click the Navigation Roller to enable 
KEY PRIORITY.

Note: �If KEY PRIORITY is already enabled, this 
screen will be skipped.
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5.	� Scroll to navigate to "NEW" to create a 
new key pair.

6.	� Click the Navigation Roller to start selecting 
keys for the new key pair.

Note: �If you have previously created key pairs 
and assigned KEY PRIORITY, you can 
reconfigure them by clicking into each pair. 
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7.	� Press the keys that you wish to use as a key 
pair on your keyboard.

8.	� Click the Navigation Roller to confirm 
the selection.

17 ENGLISH



9.	� Scroll to the preferred key prioritization mode.
a.	 KEY TRAVEL PRIORITY: Compares both 

keys and sends the key that is pressed 
furthest down.

b.	 LAST INPUT: Compares both keys and sends 
the most recently pressed key.

c.	 NEUTRAL PRIORITY: Compares both keys 
and if both are pressed, sends no input.

d.	 KEY 1: Compares both keys and if both keys 
are pressed only sends key 1.

e.	 KEY 2: Compares both keys and if both keys 
are pressed only sends key 2.

10.	�Click the Navigation Roller to confirm the 
selection and return to the previous menu.

Note: �Click the Menu Button to return to the 
previous page.
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GAME MODE toggle switch is located on the right 
side of your keyboard.
To assign additional keys to be disabled when 
GAME MODE is active, follow the steps below. 

GAME MODE

GAME MODE prevents accidental interruptions 
during gaming by allowing you to disable 
selected keys.
By default, activating GAME MODE (toggling the 
switch to the ON position) disables the Windows 
and Context Menu keys. You can add more keys 
to this disabled list using the OLED screen or the 
G HUB software.
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GAME MODE

1.	� Click the Menu Button to open the menu.

2.	� Scroll to navigate to "GAME MODE".

3.	�� Click the Navigation Roller to enter the 
GAME MODE configuration menu.
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4.	� Scroll to navigate to "LIST".

5.	� Click the Navigation Roller to view the 
list of keys that can be disabled when 
GAME MODE is toggled ON.

Note: �Within this menu, you can also reset 
the GAME MODE configuration to 
factory default.
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6.	� Scroll to navigate to the keys that you 
wish to disable.

7.	� Click the Navigation Roller to set the selected 
key to be disabled.

8.	� Click the Menu Button to save changes and 
return to the previous page. 
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REPORT RATE

PRO X2 RAPID supports wired report rates of up to 
8000Hz. Follow the instructions below to set your 
preferred report rate on using the built-in OLED screen. 
Alternatively you can use the G HUB software to set 
your preferred report rate.

REPORT RATE

1.	� Click the Menu Button to open the menu.

2.	� Scroll to navigate to "REPORT RATE".

3.	� Click the Navigation Roller to enter the 
Report Rate configuration menu.
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4.	� Scroll to navigate to your preferred Report Rate.

5.	� Click the Navigation Roller to apply the selected 
Report Rate.

Note: �Click the Menu Button  to return to the 
menu without applying changes.
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F9
Previous Track

F10
Play/Pause

F11
Next Track

Volume Up

Volume Down

Mute

MEDIA CONTROL
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F5
Keyboard Brightness Down

F6 Keyboard Brightness Up

LIGHTSYNC RGB CONTROL

Brightness Control (5 Level)

LIGHTSYNC Modes
Preset LIGHTSYNC RGB Modes can be 
selected using the OLED screen. For further 
customization, please utilize G HUB software.
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LIGHTSYNC RGB CONTROL

To Change LIGHTSYNC modes using the OLED screen, 
follow the steps below.

1.	� Click the Menu Button to open the menu.

2.	� Scroll to navigate to "LIGHTSYNC".

3.	� Click the Navigation Roller to enter the 
LIGHTSYNC configuration menu. 
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4.	� Scroll to navigate to your preferred 
LIGHTSYNC mode.

5.	� Click the Navigation Roller to apply the 
selected LIGHTSYNC mode. 

Note: �Click the Menu Button  to return to 
the menu without applying changes.
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OLED SCREEN LANGUAGE CHANGEOLED SCREEN LANGUAGE CHANGE

1.	� Click the Menu Button to open the menu.

2.	� Scroll to navigate to "SETTINGS".

3.	� Click the Navigation Roller to enter the 
settings menu.
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4.	� Scroll to navigate to "LANGUAGE".
	 Note: This is the first item on the list.

5.	� Click the Navigation Roller to list the available 
language options.
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6.	� Scroll to navigate to the language option 
that you prefer to use.

7.	� Click the Navigation Roller to change 
the device language to the selected 
language option.

Note: �Click the Menu Button  to return to 
the menu without applying changes.
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FACTORY RESETFACTORY RESET

1.	� Click the Menu Button to open the menu.

2.	� Scroll to navigate to "SETTINGS".

3.	� Click the Navigation Roller to enter the 
settings menu.
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4.	� Scroll to navigate to "RESET".

5.	� Click the Navigation Roller to start the factory 
reset process.
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6.	� Scroll to confirm your intention to 
reset the device.

7.	� Click the Navigation Roller to proceed.

Note: �Click the Menu Button  to exit the 
device reset process and return to the 
settings menu.
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G HUB
logitechG.com/ghub

EINRICHTUNGSANLEITUNG

1.	� Nimm die Tastatur, die Handballenauflage und 
das USB-Kabel aus der Verpackung.

2.	�� Verbinde das USB-C-Kabel mit dem USB-C-
Anschluss der Tastatur.

3.	�� Verbinde das Kabel mit einem USB-A-
Anschluss deines PCs.

4.	� Lade die G HUB-Software auf den  
PC/Mac herunter und installiere sie, um das 
optimale Gaming-Erlebnis zu gewährleisten 
(G HUB bietet eine Einführungs-Story zu den 
einzelnen Funktionen an). Gehe zu  
www.logitechG.com/ghub
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OPTIONAL
PRO X2 RAPID umfasst vier zusätzliche 
Tastenkappen (ESC, P/B, PG▲, PG▼), die du 
anstelle der Standardtastenkappen verwenden 
kannst. Entferne die vorhandenen Tastenkappen 
mit der Metalldrahtseite des mitgelieferten 
Schalter-/Tastenkappen-Entferners und ersetze 
sie durch deine bevorzugten Tastenkappen.

Physisch kann ESC die G-Logo-Tastenkappe 
ersetzen, P/B kann die PRNT- oder LOCK-
Tastenkappe ersetzen, PG▲ kann die INS- oder 
HOME-Tastenkappe ersetzen und PG▼ kann die 
DEL- oder END-Tastenkappe ersetzen.

Du kannst die KEYCONTROL-Funktion in G HUB 
nutzen, um die Standardfunktion neu zu 
belegen, damit sie zur neuen Tastenkappe passt. 
Standardmäßig ist die G-Logo-Taste der ESC-
Taste zugeordnet und muss nicht neu zugeordnet 
werden, wenn die Tastenkappe ausgetauscht 
wird. Sobald du das Profil in G HUB geändert hast, 
kannst du es in den Speicher der Tastatur laden 
und dann mit oder ohne G HUB-Software nutzen.
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Auswahl LIGHTSYNC Betätigungspunkt Schnellauslöser TASTENPRIORITÄT Signalrate

FN

1 !

+  2,00 mm  AUS AUS 1000

FN

2 @

+  1,00 mm  EIN
(0,5 mm)

EIN 
(Zuletzt gedrückte Taste A/D) 8.000

FN

3 #

+  1,00 mm  AUS AUS 8.000

INTEGRIERTE PROFILE

PRO X2 RAPID wird mit drei vorkonfigurierten Profilen mit unterschiedlichen analogen Betätigungspunkten und Schnellauslöser-
Einstellungen geliefert. Du kannst diese über das OLED-Display auswählen, indem du die Menütaste oder die FN-Taste gedrückt 
hältst und die Zifferntasten „1“ (Profil 1), „2“ (Profil 2) oder „3“ (Profil 3) drückst.

37 DEUTSCH



2a
2b
2c

OLED SCREEN USE INSTRUCTIONS

Das PRO X2 RAPID verfügt über einen OLED-Bildschirm, 
mit dem du die Einstellungen des Geräts ohne Software 
konfigurieren kannst.
Hier ist ein Überblick über den OLED-Bildschirm und die 
Benutzeroberfläche.

ANLEITUNG FÜR DEN OLED-BILDSCHIRM

1.	� Aktives Profil

2.	� Aktive Funktionen
a.	 �KEY CONTROL
b.	 �TASTENPRIORITÄT
c.	 �SCHNELLAUSLÖSER

3.	� Navigations-/Lautstärkeregler
•	 Nach oben/unten scrollen
•	 Klick

4.	� Menü/Zurück-Schaltfläche
•	 Klick
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ACTUATION POINT ADJUSTMENT

Die PRO X2 RAPID-Schalter verfügen über 
einstellbare Betätigungspunkte – diese geben 
an, wie weit eine Taste heruntergedrückt 
werden muss, bevor sie erfasst wird. Du kannst 
die Betätigungspunkte aller Tasten auf der 
Tastatur entweder über den eingebauten 
OLED-Bildschirm oder mit der G HUB-Software 
anpassen. Gehe für diese Einstellungen gemäß 
der Anleitung vor.

EINSTELLUNG DES BETÄTIGUNGSPUNKTS

1.	� Klicke auf die Menü-Schaltfläche,  
um das Menü zu öffnen.

2.	� Scrolle nach unten, um zu 
„BETÄTIGUNGSPUNKT“ zu gelangen.

3.	� Klicke auf das Navigationsrad,  
um das Menü für die Einstellung  
des Betätigungspunkts zu öffnen.
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4.	� Um den Betätigungspunkt einzustellen, 
scrolle mit dem Navigationsrad zur 
gewünschten Tastenauswahloption.
•	 �AUSWÄHLEN: Wähle bestimmte 

Tasten aus, um den Betätigungspunkt 
anzupassen. Bestehende Gruppen 
können durch langes Drücken des 
Navigationsrads gelöscht werden.

•	 �LISTE: Stelle den Betätigungspunkt 
jeder aufgelisteten Taste ein.

•	 �ALLE: Stelle den Betätigungspunkt für 
alle Tasten zusammen ein.

5.	� Klicke auf das Navigationsrad, um das Menü 
zur Einstellung des Betätigungspunkts zu 
öffnen oder Tasten individuell auszuwählen. 

Hinweis: �In diesem Menü kannst du auch die 
aktuell vorgenommenen Änderungen 
am Betätigungspunkt zurücksetzen.
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6.	� Stelle den Betätigungspunkt durch Drehen am 
Navigationsrad ein.
•	 �Kleinere Betätigungspunktwerte werden näher 

am oberen Ende des Schalters erfasst, was zu 
einer schnelleren Betätigung führt.

•	 �Höhere Betätigungspunktwerte werden näher am 
unteren Ende des Schalters erfasst, was zu einer 
langsameren Betätigung führt.

7.	� Klicke auf das Navigationsrad, um die Änderungen 
zu übernehmen.

Hinweis: �Klicke auf die Menü-Schaltfläche, wenn du 
die Änderungen verwerfen und zum vorherigen 
Menü zurückkehren möchtest.
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RAPID TRIGGER CONFIGURATION

Der Schnellauslöser verbessert die Tastenreaktion 
erheblich, indem er feste Rücksetzpunkte weglässt. 
So können die Tasten schneller betätigt werden und, 
was super wichtig ist, die Eingabe wird schneller 
zurückgesetzt. Du brauchst keine Taste, um ganz nach 
oben zu kommen. Der Schnellauslöser setzt die Taste 
sofort zurück, sobald du deinen Finger wegnimmst. 
Dies ermöglicht praktisch sofortige, schnelle und 
wiederholte Eingaben.
Du kannst den Schnellauslöser für alle PRO X2 RAPID-
Tasten über den eingebauten OLED-Bildschirm oder die 
G HUB-Software einstellen, ähnlich wie beim Einstellen 
des Betätigungspunkts. Siehe dir die Anweisungen unten 
an, um mehr über die Konfiguration zu erfahren.

SCHNELLAUSLÖSER-KONFIGURATION

1.	� Klicke auf die Menü-Schaltfläche, um das 
Menü zu öffnen.

2.	� Scrolle nach unten, um zu 
„SCHNELLAUSLÖSER” zu gelangen.

3.	� Klicke auf das Navigationsrad, um das 
Schnellauslöser-Konfigurationsmenü zu öffnen.
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4.	� Klicke auf das Navigationsrad, um den 
Schnellauslöser zu aktivieren.

Hinweis: �Wenn „Schnellauslöser“ schon 
aktiviert ist, wird dieser Bildschirm 
übersprungen.
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5.	� Um den Schnellauslöser zu konfigurieren, 
scrolle mit dem Navigationsrad zu der Taste, 
die du auswählen möchtest.
•	 �AUSWÄHLEN: Wähle bestimmte Tasten 

für die Schnellauslöser-Personalisierung 
aus. Bestehende Gruppen können durch 
langes Drücken des Navigationsrads 
gelöscht werden.

•	 �LISTE: Konfiguriere den Schnellauslöser 
individuell für jede aufgelistete Taste.

•	 �ALLE: Konfiguriere den Schnellauslöser 
für alle Tasten auf einmal.

6.	� Klicke auf das Navigationsrad, um das Menü 
für die Konfiguration des Schnellauslösers 
zu öffnen oder eine personalisierte 
Tastenbelegung vorzunehmen.

Hinweis: �In diesem Menü kannst du auch 
die aktuellen Schnellauslöser-
Konfigurationen zurücksetzen oder 
Schnellauslöser deaktivieren.
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7.	� Stelle die Empfindlichkeit des Schnellauslösers 
durch Drehen am Navigationsrad ein.
•	 Mit dem Schnellauslöser wird die Taste 

sofort ausgelöst, sobald sie sich wieder 
nach oben bewegt, was schnellere 
Reaktionen ermöglicht. Dieser Wert 
bestimmt, wie weit die Taste gedrückt 
werden muss, bevor sie freigegeben wird 
– bei kleineren Werten wird die Taste eher 
freigegeben, bei größeren Werten muss 
die Taste erst weiter nach oben gelangen, 
bevor sie freigegeben wird.

8.	� Klicke auf das Navigationsrad, um die 
Änderungen zu übernehmen.

Hinweis: �Klicke auf die Menü-Schaltfläche, 
wenn du die Änderungen 

verwerfen und zum vorherigen Menü 
zurückkehren möchtest.
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KEY PRIORITY

Die TASTENPRIORITÄT, auch SOCD genannt, kann 
über den eingebauten OLED-Bildschirm oder mit 
der G HUB-Software eingestellt werden. Führe die 
folgenden Schritte aus, um Tastenpaare für die 
Tastenpriorität einzurichten.

TASTENPRIORITÄT

1.	� Klicke auf die Menü-Schaltfläche, um das 
Menü zu öffnen.

2.	� Scroll nach unten, um zu „TASTENPRIORITÄT“ 
zu gelangen.

3.	� Klicke auf das Navigationsrad, um 
das Menü für die Konfiguration der 
TASTENPRIORITÄT zu öffnen.
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4.	� Klicke auf das Navigationsrad, um die 
TASTENPRIORITÄT einzuschalten.

Hinweis:  �Wenn TASTENPRIORITÄT bereits 
aktiviert ist, wird dieser Bildschirm 
übersprungen.
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5.	� Scrolle zu „NEU“, um ein neues Tastenpaar 
zu erstellen.

6.	� Klicke auf das Navigationsrad, um mit der 
Auswahl der Tasten für das neue Tastenpaar 
zu beginnen.

Hinweis:  �Wenn du schon Tastenpaare erstellt 
und ihnen eine TASTENPRIORITÄT 
zugewiesen hast, kannst du sie neu 
konfigurieren, indem du auf das 
jeweilige Paar klickst. 
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7.	� Drücke auf deiner Tastatur die Tasten, die du 
als Tastenpaar verwenden willst.

8.	� Klicke auf das Navigationsrad, um deine 
Auswahl zu bestätigen.
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9.	� Scrolle zum Priorisierungsmodus der 
gewünschten Taste.
a.	 TASTENHUB-PRIORITÄT: Vergleicht beide 

Tasten und aktiviert die Taste, die am 
stärksten gedrückt wurde.

b.	 LETZTE EINGABE: Vergleicht beide Tasten 
und aktiviert die zuletzt gedrückte Taste.

c.	 NEUTRALE PRIORITÄT: Vergleicht beide 
Tasten und sendet keine Eingabe, wenn 
beide gedrückt sind.

d.	 TASTE 1: Vergleicht beide Tasten und 
aktiviert nur Taste 1, wenn beide 
gedrückt sind.

e.	 TASTE 2: Vergleicht beide Tasten und 
aktiviert nur Taste 2, wenn beide Tasten 
gedrückt sind.

10.	�Klicke auf das Navigationsrad, um deine 
Auswahl zu bestätigen und zum vorherigen 
Menü zurückzukehren.

Hinweis: �Klicke auf die Menü-Schaltfläche, um zur 
vorherigen Seite zurückzukehren.
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Der Schalter SPIELMODUS befindet sich auf der 
rechten Seite deiner Tastatur.
Gehe folgendermaßen vor, damit noch 
weitere Tasten deaktiviert werden, wenn 
der SPIELMODUS aktiviert ist. 

SPIELMODUS

Der SPIELMODUS verhindert durch das 
Deaktivieren bestimmter Tasten, dass du beim 
Gaming aus Versehen unterbrochen wirst.
Wenn du den SPIELMODUS aktivierst (den 
Schalter in die Position EIN stellst), werden die 
Windows- und Kontextmenü-Tasten automatisch 
deaktiviert. Du kannst über den OLED-Bildschirm 
oder die G HUB-Software weitere Tasten zu dieser 
Liste der deaktivierten Komponenten hinzufügen.
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GAME MODE

1.	� Klicke auf die Menü-Schaltfläche, um das 
Menü zu öffnen.

2.	� Scrolle nach unten, um zum „SPIELMODUS“ 
zu gelangen.

3.	�� Klicke auf das Navigationsrad, um 
das Menü für die Konfiguration des 
SPIELMODUS zu öffnen.
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4.	� Scrolle nach unten, um zu „LISTE“ 
zu gelangen.

5.	� Klicke auf das Navigationsrad, um die 
Liste der Tasten anzuzeigen, die deaktiviert 
werden können, wenn der SPIELMODUS 
aktiviert ist.

Hinweis: �In diesem Menü kannst du auch die 
SPIELMODUS-Konfiguration auf die 
Werkseinstellungen zurücksetzen.
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6.	� Scrolle zu den Tasten, die du 
deaktivieren möchtest.

7.	� Klicke auf das Navigationsrad, um die 
ausgewählte Taste zu deaktivieren.

8.	� Klicke auf die Menü-Schaltfläche, um die 
Änderungen zu speichern und zur vorherigen 
Seite zurückzukehren. 
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REPORT RATE

PRO X2 RAPID unterstützt Kabel mit einer Signalrate 
von bis zu 8000 Hz. Führe die folgenden Schritte aus, 
um deine bevorzugte Signalrate über den integrierten 
OLED-Bildschirm einzustellen. Du kannst auch die  
G HUB-Software nutzen, um deine bevorzugte 
Signalrate einzustellen.

SIGNALRATE

1.	� Klicke auf die Menü-Schaltfläche, um das 
Menü zu öffnen.

2.	� Scrolle nach unten, um zu „SIGNALRATE“ 
zu gelangen.

3.	� Klicke auf das Navigationsrad, um das Menü 
zur Konfiguration der Signalrate aufzurufen.
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4.	� Scrolle, um zu deiner bevorzugten Signalrate 
zu gelangen.

5.	� Klicke auf das Navigationsrad, um die gewählte 
Signalrate zu übernehmen.

Hinweis: �Klicke auf die Menü-Schaltfläche,  
um zum Menü zurückzukehren,  

ohne die Änderungen zu speichern.
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F9
Vorheriger Titel

F10
Wiedergabe/Pause

F11
Nächster Titel

Lautstärke +

Lautstärke -

Stummschaltung aktivieren

MULTIMEDIA-BEDIENELEMENTE

57 DEUTSCH



F5
Tastaturhelligkeit verringern

F6 Tastaturhelligkeit erhöhen

LIGHTSYNC RGB-STEUERUNG

Helligkeitseinstellung (5 Stufen)

LIGHTSYNC-Modi
Die voreingestellten LIGHTSYNC RGB-Modi 
kannst du am OLED-Bildschirm auswählen.  
Für weitere Anpassungen kannst du die G HUB-
Software nutzen.
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LIGHTSYNC RGB CONTROL

Um die LIGHTSYNC-Modi über den OLED-Bildschirm zu 
ändern, gehst du folgendermaßen vor:

1.	� Klicke auf die Menü-Schaltfläche, um das 
Menü zu öffnen.

2.	� Scrolle nach unten, um zu „LIGHTSYNC” 
zu gelangen.

3.	� Klicke auf das Navigationsrad, um das 
LIGHTSYNC-Konfigurationsmenü zu öffnen. 
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4.	� Scrolle, um zu deinem bevorzugten 
LIGHTSYNC-Modus zu gelangen.

5.	� Klicke auf das Navigationsrad, um 
den gewählten LIGHTSYNC-Modus zu 
übernehmen. 

Hinweis: �Klicke auf die Menü-Schaltfläche, 
um zum Menü zurückzukehren, 

ohne die Änderungen zu speichern.

60 DEUTSCH



OLED SCREEN LANGUAGE CHANGESPRACHWECHSEL AUF DEM OLED-BILDSCHIRM

1.	� Klicke auf die Menü-Schaltfläche, um das 
Menü zu öffnen.

2.	� Scrolle nach unten, um zu 
„EINSTELLUNGEN“ zu gelangen.

3.	� Klicke auf das Navigationsrad, um das 
Einstellungsmenü zu öffnen.
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4.	� Scrolle nach unten, um zu „SPRACHE“ 
zu gelangen.

	 Hinweis: Das ist die erste Option auf der Liste.

5.	� Klicke auf das Navigationsrad, um die 
verfügbaren Sprachoptionen anzuzeigen.
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6.	� Scrolle nach unten, um die Sprache 
zu finden, die du am liebsten 
benutzen möchtest.

7.	� Klicke auf das Navigationsrad, um die 
Sprache des Geräts auf die gewünschte 
Option umzustellen.

Hinweis: �Klicke auf die Menü-Schaltfläche, 
um zum Menü zurückzukehren, 

ohne die Änderungen zu speichern.
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FACTORY RESETWERKSEINSTELLUNGEN

1.	� Klicke auf die Menü-Schaltfläche, um das 
Menü zu öffnen.

2.	� Scrolle nach unten, um zu 
„EINSTELLUNGEN“ zu gelangen.

3.	� Klicke auf das Navigationsrad, um das 
Einstellungsmenü zu öffnen.
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4.	� Scrolle nach unten, um zu „ZURÜCKSETZEN“ 
zu gelangen.

5.	� Klicke auf das Navigationsrad, 
um das Zurücksetzen auf die 
Werkseinstellungen zu starten.
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6.	� Scrolle nach unten, um zu bestätigen, dass 
du das Gerät zurücksetzen möchtest.

7.	� Klicke zum Fortfahren auf das 
Navigationsrad.

Hinweis: �Klicke auf die Menü-Schaltfläche, 
um den Vorgang zum Zurücksetzen 

des Geräts zu beenden und zum 
Einstellungsmenü zurückzukehren.
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G HUB
logitechG.com/ghub

INSTRUCTIONS D'INSTALLATION

1.	� Retirez le clavier, le repose-poignets et le câble 
USB de l’emballage.

2.	�� Insérez le câble USB-C dans le port 
USB-C du clavier.

3.	�� Branchez le câble sur un port USB-A 
de votre PC.

4.	� Téléchargez et installez le logiciel G HUB sur 
votre PC/Mac pour une expérience de gaming 
optimale (G HUB propose un parcours de 
présentation des fonctionnalités). Rendez-vous 
sur www.logitechG.com/ghub
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ESC PG PG P/B

ESC 

PG

PG

P/B

PG

PG

P/B

FACULTATIF
PRO X2 RAPID comprend quatre touches 
supplémentaires (Échap, P/B, PG▲, PG▼) qui 
peuvent être utilisées pour remplacer les touches 
installées par défaut. Utilisez le côté métallique 
de l’extracteur de touches fourni pour extraire les 
touches existantes et les remplacer par celles de 
votre choix.

Physiquement, le touche Échap peut remplacer 
la touche logo G, P/B peut remplacer la touche 
PRNT ou LOCK, PG▲ peut remplacer la touche 
INS ou HOME, et PG▼ peut remplacer la touche 
Supp ou Fin.

Vous pouvez utiliser la fonction KEYCONTROL 
dans G HUB pour remapper la fonction par défaut 
afin qu’elle corresponde à la nouvelle touche. Par 
défaut, la touche du logo G est mappée sur Échap 
et n’a pas besoin d’être remappée si la touche est 
changée. Une fois modifié dans G HUB, ce profil 
peut être téléchargé dans la mémoire intégrée du 
clavier afin d’être utilisé avec ou sans le logiciel 
G HUB installé.
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Sélection LIGHTSYNC Point d’actionnement Déclencheur rapide PRIORITÉ DE TOUCHE Taux de rapport

FN

1 !

+  2,00 mm  DÉSACTIVÉ DÉSACTIVÉ 1000

FN

2 @

+  1,00 mm  ACTIVÉ
0,5 mm

ACTIVÉ 
(Dernière pression A/D) 8 000

FN

3 #

+  1,00 mm  DÉSACTIVÉ DÉSACTIVÉ 8 000

PROFILS INTÉGRÉS

PRO X2 RAPID est livré avec trois profils embarqués préconfigurés avec différents points d’actionnement analogiques et paramètres 
de déclenchement rapide. Vous pouvez les sélectionner via l’écran OLED en appuyant longuement sur le bouton de menu ou en 
maintenant la touche FN enfoncée tout en appuyant sur les touches numériques « 1 » (profil 1), « 2 » (profil 2) ou « 3 » (profil 3).
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2a
2b
2c

OLED SCREEN USE INSTRUCTIONS

Le PRO X2 RAPID est équipé d’un écran OLED qui permet 
de configurer les paramètres du dispositif sans avoir 
recours à un logiciel.
Voici un aperçu de l’écran OLED et de l’interface utilisateur.

MODE D’EMPLOI DE L’ÉCRAN OLED

1.	� Profil actif

2.	� Fonctionnalités actives
a.	 �KEY CONTROL
b.	 �PRIORITÉ DE TOUCHE
c.	 �DÉCLENCHEMENT RAPIDE

3.	� Navigation/Molette de volume
•	 Défilement vers le haut/bas
•	 Clic

4.	� Menu/Bouton Retour
•	 Clic
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ACTUATION POINT ADJUSTMENT

Les switchs PRO X2 RAPID permettent de 
régler les points d’actionnement, c’est-à-
dire la distance sur laquelle une touche doit 
être enfoncée avant d’être enregistrée. Vous 
pouvez personnaliser le point d’actionnement 
de toutes les touches du clavier via l’écran 
OLED intégré ou à l’aide du logiciel G HUB. 
Suivez les instructions fournies pour effectuer 
ces réglages.

RÉGLAGE RAPIDE DU POINT D’ACTIONNEMENT

1.	� Cliquez sur le bouton Menu pour 
ouvrir le menu.

2.	� Faites défiler pour accéder à POINT 
D’ACTIONNEMENT.

3.	� Cliquez sur la molette de navigation pour 
accéder au menu de réglage du point 
d’actionnement.
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4.	� Pour régler le point d’actionnement, accédez 
à l’option de sélection de touche souhaitée 
en faisant défiler la molette de navigation.
•	 �SÉLECTION : Choisissez les touches 

pour lesquelles régler le point 
d’actionnement. Vous pouvez 
supprimer les groupes existants en 
appuyant longuement sur la molette 
de navigation.

•	 �LISTE : Réglez l’actionnement 
de chaque touche répertoriée 
individuellement.

•	 �TOUT : Réglez simultanément le point 
d’activation de toutes les touches.

5.	� Cliquez sur la molette de navigation pour 
accéder au menu de réglage du point 
d’actionnement ou pour personnaliser la 
sélection des touches. 

Remarque : �Dans ce menu, vous pouvez 
également réinitialiser 
les modifications du 
point d’actionnement 
actuellement défini.
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6.	� Réglez le point d’actionnement en faisant défiler la 
molette de navigation.
•	 �Lorsque la valeur du point d’actionnement est 

basse, le point d’actionnement est plus proche 
de la partie haute du switch, ce qui se traduit 
par un actionnement plus rapide.

•	 �Lorsque la valeur du point d’actionnement est 
élevée, le point d’actionnement est plus proche 
de la partie basse du switch, ce qui se traduit par 
un actionnement plus lent.

7.	� Cliquez sur la molette de navigation pour appliquer 
les modifications.

Remarque : �Cliquez sur le bouton Menu  si vous 
souhaitez annuler les modifications et 
revenir au menu précédent.
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RAPID TRIGGER CONFIGURATION

Le déclencheur rapide améliore considérablement 
la réactivité des touches en éliminant les points 
de réinitialisation fixes, ce qui permet d’obtenir un 
actionnement beaucoup plus rapide des touches et, 
surtout, des temps de réinitialisation plus courts. Au lieu 
de devoir attendre que la touche remonte complètement, 
le déclencheur rapide réinitialise instantanément la 
touche dès que vous levez le doigt. Ce réglage assure une 
saisie quasi instantanée, rapide et répétée.
Vous pouvez configurer le Déclencheur rapide pour toutes 
les touches du PRO X2 RAPID à l’aide de l’écran OLED 
intégré ou du logiciel G HUB, de la même manière que 
pour le réglage du point d’actionnement. Reportez-vous 
aux instructions ci-dessous pour plus de détails sur la 
configuration.

CONFIGURATION RAPIDE DU DÉCLENCHEUR

1.	� Cliquez sur le bouton Menu pour ouvrir le menu.

2.	� Faites défiler pour accéder à 
DÉCLENCHEUR RAPIDE.

3.	� Cliquez sur la molette de navigation pour 
accéder au menu de configuration du 
déclencheur rapide.
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4.	� Cliquez sur la molette de navigation pour 
activer le déclencheur rapide.

Remarque : �Si le déclencheur rapide est déjà 
activé, cet écran sera ignoré.
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5.	� Pour configurer le déclencheur rapide, 
accédez à l’option de sélection de la touche 
souhaitée en faisant défiler la molette 
de navigation.
•	 �SÉLECTION : Choisissez les touches 

pour lesquelles personnaliser le 
déclencheur rapide. Vous pouvez 
supprimer les groupes existants en 
appuyant longuement sur la molette 
de navigation.

•	 �LISTE : Configurez le déclencheur rapide 
individuellement pour chaque touche 
répertoriée.

•	 �TOUT : Appliquez la configuration du 
déclencheur rapide à toutes les touches 
simultanément.

6.	� Cliquez sur la molette de navigation pour 
accéder au menu de configuration du 
déclencheur rapide ou pour personnaliser la 
sélection des touches.

Remarque : �Dans ce menu, vous pouvez 
également réinitialiser les 
configurations du déclencheur 
rapide en place ou complètement 
désactiver le déclencheur rapide.

76 FRANÇAIS



7.	� Réglez la sensibilité du déclencheur rapide en 
faisant défiler la molette de navigation.
•	 La fonction de déclencheur rapide permet 

de libérer la touche dès qu’elle commence 
à remonter, ce qui offre des temps 
de réaction plus courts. Cette valeur 
détermine la distance que doit parcourir 
la touche avant qu’elle soit considérée 
comme libérée. Plus cette valeur est 
basse, plus la touche est relâchée 
rapidement. Plus cette valeur est haute, 
plus la touche doit remonter pour être 
considérée comme relâchée.

8.	� Cliquez sur la molette de navigation pour 
appliquer les modifications.

Remarque : �Cliquez sur le bouton Menu  si vous 
souhaitez annuler les modifications et 
revenir au menu précédent.
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KEY PRIORITY

La PRIORITÉ DE TOUCHE, également appelée 
SOCD, peut être configurée à l’aide de l’écran 
OLED intégré ou du logiciel G HUB. Suivez les 
instructions ci-dessous pour configurer les paires 
de touches pour la priorité des touches.

PRIORITÉ DE TOUCHE

1.	� Cliquez sur le bouton Menu pour ouvrir le menu.

2.	� Faites défiler pour accéder à  
PRIORITÉ DE TOUCHE.

3.	� Cliquez sur la molette de navigation 
pour accéder au menu de configuration 
PRIORITÉ DE TOUCHE.
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4.	� Cliquez sur la molette de navigation pour 
activer la fonction PRIORITÉ DE TOUCHE.

Remarque :  �si la fonction PRIORITÉ DE 
TOUCHE est déjà activée, cet 
écran sera ignoré.
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5.	� Faites défiler jusqu’à  NOUVEAU  pour créer une 
paire de touches.

6.	� Cliquez sur la molette de navigation pour 
commencer à sélectionner les touches pour la 
nouvelle paire de touches.

Remarque :  �si vous avez déjà créé des paires de 
touches et attribué une PRIORITÉ 
DE TOUCHE, vous pouvez les 
reconfigurer en cliquant sur 
chaque paire.
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7.	� Appuyez sur les touches que vous souhaitez 
utiliser comme paire de touches sur 
votre clavier.

8.	� Cliquez sur la molette de navigation pour 
confirmer la sélection.
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9.	� Faites défiler jusqu’au mode de priorité de 
touche souhaité.
a.	 PRIORITÉ DE DÉPLACEMENT DE TOUCHE : 

compare les deux touches et envoie celle qui 
est enfoncée le plus loin.

b.	 DERNIÈRE SAISIE : compare les deux 
touches et envoie la touche la plus 
récemment enfoncée.

c.	 PRIORITÉ NEUTRE : compare les deux 
touches et, si les deux sont enfoncées, 
n’envoie aucune saisie.

d.	 TOUCHE 1 : compare les deux touches et, si 
les deux touches sont enfoncées, n’envoie 
que la touche 1.

e.	 TOUCHE 2 : compare les deux touches et, 
si les deux touches sont enfoncées, n’envoie 
que la touche 2.

10.	�Cliquez sur la molette de navigation 
pour confirmer la sélection et revenir au 
menu précédent.

Remarque : �Cliquez sur le bouton Menu pour 
revenir à la page précédente.
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Le commutateur  MODE JEU se trouve sur le côté 
droit de votre clavier.
Pour attribuer d’autres touches à désactiver 
lorsque le MODE JEU est actif, procédez 
comme suit. 

MODE GAMING

Le MODE JEU empêche les interruptions 
accidentelles pendant que vous jouez en vous 
permettant de désactiver certaines touches.
Par défaut, l’activation du MODE JEU (en plaçant 
le commutateur en position ON) désactive les 
touches Windows et Menu contextuel. Vous 
pouvez ajouter d’autres touches à cette liste de 
touches désactivées à l’aide de l’écran OLED ou du 
logiciel G HUB.
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GAME MODE

1.	� Cliquez sur le bouton Menu pour ouvrir le menu.

2.	� Faites défiler pour accéder au MODE JEU.

3.	�� Cliquez sur la molette de navigation 
pour accéder au menu de configuration 
du MODE JEU.
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4.	� Faites défiler pour accéder à LISTE.

5.	� Cliquez sur la molette de navigation pour 
voir la liste des touches qui peuvent être 
désactivées lorsque le MODE JEU est activé.

Remarque : �Dans ce menu, vous pouvez 
également réinitialiser les 
paramètres par défaut du 
MODE DE JEU.
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6.	� Faites défiler pour accéder aux touches que 
vous souhaitez désactiver.

7.	� Cliquez sur la molette de navigation pour 
désactiver la touche sélectionnée.

8.	� Cliquez sur le bouton Menu pour enregistrer les 
modifications et revenir à la page précédente. 
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REPORT RATE

PRO X2 RAPID prend en charge un taux de rapport 
filaire allant jusqu’à 8 000 Hz. Suivez les instructions 
ci-dessous pour régler la fréquence souhaitée à l’aide de 
l’écran OLED intégré. Vous pouvez également utiliser le 
logiciel G HUB pour définir le taux souhaité.

TAUX DE RAPPORT

1.	� Cliquez sur le bouton Menu pour 
ouvrir le menu.

2.	� Faites défiler pour accéder à 
TAUX DE RAPPORT.

3.	� Cliquez sur la molette de navigation pour 
accéder au menu de configuration du 
taux de rapport.
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4.	� Faites défiler pour accéder à votre taux de 
rapport préféré.

5.	� Cliquez sur la molette de navigation pour 
appliquer le taux de rapport sélectionné.

Remarque : �Cliquez sur le bouton Menu  pour 
revenir au menu sans appliquer les 
modifications.
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F9
Piste précédente

F10
Lecture/Pause

F11
Piste suivante

Augmenter le volume

Diminuer le volume

Désactivation du son

CONTRÔLE MULTIMÉDIA
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F5
Réduire la luminosité du clavier

F6 Augmenter la luminosité du clavier

CONTRÔLE LIGHTSYNC RVB

Contrôle de la luminosité (5 niveaux)

Modes LIGHTSYNC
Les modes LIGHTSYNC RVB prédéfinis peuvent 
être sélectionnés à l’aide de l’écran OLED. Pour 
une personnalisation plus poussée, veuillez 
utiliser le logiciel G HUB.
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LIGHTSYNC RGB CONTROL

Pour modifier les modes LIGHTSYNC à l’aide de l’écran 
OLED, procédez comme suit.

1.	� Cliquez sur le bouton Menu pour 
ouvrir le menu.

2.	� Faites défiler pour accéder à LIGHTSYNC.

3.	� Cliquez sur la molette de navigation 
pour accéder au menu de 
configuration LIGHTSYNC. 
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4.	� Faites défiler pour naviguer jusqu’au mode 
LIGHTSYNC de votre choix.

5.	� Cliquez sur la molette de navigation pour 
appliquer le mode LIGHTSYNC sélectionné. 

Remarque : �Cliquez sur le bouton Menu  
pour revenir au menu sans 
appliquer les modifications.
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OLED SCREEN LANGUAGE CHANGECHANGEMENT DE LANGUE DE L’ÉCRAN OLED

1.	� Cliquez sur le bouton Menu pour 
ouvrir le menu.

2.	� Faites défiler pour accéder à PARAMÈTRES .

3.	� Cliquez sur la molette de navigation pour 
accéder au menu des paramètres.
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4.	� Faites défiler pour accéder à LANGUE.
	 Remarque : C’est le premier élément de la liste.

5.	� Cliquez sur la molette de navigation pour 
afficher la liste des langues disponibles.
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6.	� Faites défiler pour naviguer jusqu’à l’option 
de langue que vous préférez utiliser.

7.	� Cliquez sur la molette de navigation 
pour changer la langue du dispositif et 
sélectionner l’option souhaitée.

Remarque : �Cliquez sur le bouton Menu  pour 
revenir au menu sans appliquer les 
modifications.
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FACTORY RESETPARAMÈTRES D'USINE

1.	� Cliquez sur le bouton Menu pour 
ouvrir le menu.

2.	� Faites défiler pour accéder à PARAMÈTRES .

3.	� Cliquez sur la molette de navigation pour 
accéder au menu des paramètres.
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4.	� Faites défiler pour accéder à RÉINITIALISER.

5.	� Cliquez sur la molette de navigation pour 
lancer le processus de réinitialisation d’usine.
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6.	� Faites défiler pour confirmer votre intention 
de réinitialiser le dispositif.

7.	� Cliquez sur la molette de navigation 
pour continuer.

Remarque : �Cliquez sur le bouton Menu  
pour quitter le processus de 
réinitialisation du dispositif et 
revenir au menu des paramètres.

98 FRANÇAIS



G HUB
logitechG.com/ghub

ISTRUZIONI PER L'INSTALLAZIONE

1.	� Estrai la tastiera, il poggiapolsi e il cavo USB 
dalla confezione.

2.	�� Inserisci il cavo USB-C nella porta USB-C 
della tastiera.

3.	�� Collega il cavo a una porta USB-A del PC.

4.	� Scarica e installa il software G HUB su PC/
Mac per la migliore esperienza di gaming 
(G HUB integra una storia introduttiva 
per le funzionalità). Accedi a www.
logitechG.com/ghub.
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PG

P/B

PG

PG

P/B

FACOLTATIVO
PRO X2 RAPID include quattro copritasti extra 
(ESC, P/B, PG▲, PG▼) che puoi usare per sostituire 
quelli predefiniti. Usa il lato in filo metallico 
dell’estrattore per switch/copritasti in dotazione 
per togliere i copritasti esistenti e sostituirli con 
quelli che preferisci.

ESC può sostituire il copritasto con il logo G,  
P/B può sostituire il copritasto STAMP o BLOC, 
PG▲ può sostituire il copritasto INS o INIZIO e  
PG▼ può sostituire il copritasto CANC o FINE.

Puoi usare la funzionalità KEYCONTROL in G HUB 
per cambiare la funzione predefinita, in modo che 
corrisponda al nuovo copritasto. Per impostazione 
predefinita, il tasto con il logo G è mappato a ESC 
e non serve cambiarlo se si cambia il copritasto. 
Una volta modificato in G HUB, questo profilo 
può essere caricato nella memoria integrata 
della tastiera per essere usato con o senza il 
software G HUB.
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Selezione LIGHTSYNC Punto di azionamento Trigger rapido PRIORITÀ TASTI Velocità di 
aggiornamento

FN

1 !

+  2,00 mm  DISATTIVATA DISATTIVATA 1000

FN

2 @

+  1,00 mm  ON
0,5 mm

ON 
(ultima pressione A/D) 8000

FN

3 #

+  1,00 mm  DISATTIVATA DISATTIVATA 8000

PROFILI INTEGRATI

PRO X2 RAPID viene fornita con tre profili preconfigurati con diversi punti di azionamento analogici e impostazioni di trigger rapido. 
Puoi selezionarli tramite lo schermo OLED tenendo premuto il pulsante Menu oppure tenendo premuto il tasto FN e premendo i tasti 
numerici “1” (Profilo 1), “2” (Profilo 2) o “3” (Profilo 3).
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2a
2b
2c

OLED SCREEN USE INSTRUCTIONS

PRO X2 RAPID è dotata di un display OLED che puoi 
usare per regolare le impostazioni del dispositivo senza 
dover installare software.
Ecco una panoramica dello schermo OLED e 
dell’interfaccia.

ISTRUZIONI PER L’USO DELLO SCHERMO OLED

1.	� Profilo attivo

2.	� Funzioni attive
a.	 �KEYCONTROL
b.	 �PRIORITÀ TASTI
c.	 �TRIGGER RAPIDO

3.	� Rotellina di navigazione/
regolazione del volume
•	 Scorrimento su/giù
•	 Clic

4.	� Menu/pulsante Indietro
•	 Clic
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ACTUATION POINT ADJUSTMENT

Gli switch PRO X2 RAPID ti permettono di 
regolare i punti di azionamento, cioè quanto 
devi premere un tasto prima che venga rilevato. 
Puoi personalizzare il punto di azionamento di 
tutti i tasti della tastiera tramite lo schermo 
OLED integrato o usando il software G HUB. 
Segui le istruzioni fornite per effettuare queste 
regolazioni.

REGOLAZIONE DEL PUNTO DI AZIONAMENTO

1.	� Fai clic sul pulsante Menu per aprire il menu.

2.	� Scorri fino a PUNTO DI AZIONAMENTO.

3.	� Fai clic sulla rotellina di navigazione per 
entrare nel menu di regolazione del punto di 
azionamento.
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4.	� Per regolare il punto di azionamento, vai 
all’opzione di selezione dei tasti preferiti 
scorrendo la rotellina di navigazione.
•	 �SELEZIONA: scegli tasti specifici per 

regolare il punto di azionamento. 
I gruppi esistenti possono essere 
eliminati tenendo premuta la rotella di 
navigazione.

•	 �ELENCO: regola l’azionamento di ogni 
tasto elencato singolarmente.

•	 �TUTTI: regola il punto di azionamento di 
tutti i tasti contemporaneamente.

5.	� Fai clic sul rotellina di navigazione per 
entrare nel menu di regolazione del punto 
di azionamento o per personalizzare la 
selezione dei tasti. 

Nota: �in questo menu puoi anche annullare 
le modifiche apportate al punto di 
azionamento.
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6.	� Regola il punto di azionamento scorrendo la rotellina 
di navigazione.
•	 �Valori minori del punto di azionamento 

attiveranno lo switch più vicino alla 
parte superiore, quindi l’azionamento 
risulterà più veloce.

•	 �Valori maggiori del punto di azionamento 
attiveranno lo switch più vicino alla parte 
inferiore, rallentando l’azionamento.

7.	� Fai clic sulla rotellina di navigazione per applicare 
le modifiche.

Nota: �fai clic sul pulsante Menu  se desideri annullare 
le modifiche e tornare al menu precedente.
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RAPID TRIGGER CONFIGURATION

Il trigger rapido migliora nettamente la risposta dei 
tasti eliminando i punti di reset fissi, permettendo un 
azionamento dei tasti molto più veloce e, soprattutto, 
tempi di reset dell’input più rapidi. Invece dover attendere 
che un tasto torni completamente indietro, il trigger 
rapido lo reimposta non appena togli il dito. Ciò consente 
input quasi istantanei, veloci e ripetuti.
Puoi configurare il trigger rapido per tutti i tasti di 
PRO X2 RAPID usando lo schermo OLED integrato 
o il software G HUB, proprio come per il punto di 
azionamento. Dai un’occhiata alle istruzioni qui sotto per 
conoscere i dettagli sulla configurazione.

CONFIGURAZIONE DEL TRIGGER RAPIDO

1.	� Fai clic sul pulsante Menu per aprire il menu.

2.	� Scorri per navigare fino a TRIGGER RAPIDO.

3.	� Fai clic sul rotellina di navigazione per entrare 
nel menu di configurazione del trigger rapido.
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4.	� Fai clic sul rotellina di navigazione per 
attivare il trigger rapido.

Nota: �se il trigger rapido è già attivo, questa 
schermata verrà saltata.
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5.	� Per impostare il trigger rapido, vai all’opzione 
di selezione dei tasti che preferisci usando la 
rotellina di navigazione.
•	 �SELEZIONA: scegli i tasti che vuoi 

personalizzare per il trigger rapido. 
I gruppi esistenti possono essere 
eliminati tenendo premuta la rotella di 
navigazione.

•	 �ELENCO: configura il trigger rapido per 
ogni tasto elencato.

•	 �TUTTI: applica la configurazione 
del trigger rapido su tutti i tasti 
contemporaneamente.

6.	� Fai clic sul rotellina di navigazione per 
entrare nel menu di configurazione del 
trigger rapido o per personalizzare la 
selezione dei tasti.

Nota: �in questo menu puoi anche annullare le 
attuali configurazioni del trigger rapido o 
disattivarlo.
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7.	� Regola la sensibilità del trigger rapido 
scorrendo la rotellina di navigazione.
•	 Il trigger rapido ti permette di rilasciare 

il tasto appena lo sollevi, così la tastiera 
potrà reagire più velocemente. Questo 
valore decide quanto devi sollevare il tasto 
prima che venga rilasciato: se il valore è 
più basso, il tasto viene rilasciato prima, 
mentre se è più alto, dovrai sollevare di più 
il tasto per rilasciarlo.

8.	� Fai clic sulla rotellina di navigazione per 
applicare le modifiche.

Nota: �fai clic sul pulsante Menu  se desideri 
annullare le modifiche e tornare al 
menu precedente.
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KEY PRIORITY

La PRIORITÀ TASTI, detta anche SOCD, è 
impostabile usando il display OLED integrato o 
il software G HUB. Segui queste istruzioni per 
impostare le coppie di tasti per la Priorità tasti.

PRIORITÀ TASTI

1.	� Fai clic sul pulsante Menu per aprire il menu.

2.	� Scorri per passare alla PRIORITÀ TASTI.

3.	� Fai clic sulla rotellina di navigazione per entrare 
nel menu di configurazione PRIORITÀ TASTI.
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4.	� Fai clic sulla rotellina di navigazione per 
attivare la PRIORITÀ TASTI.

Nota:  �se la PRIORITÀ TASTI è già abilitata, 
questa schermata verrà saltata.
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5.	� Scorri per navigare fino a NUOVO per creare 
una nuova coppia di tasti.

6.	� Fai clic sulla rotellina di navigazione per iniziare 
a scegliere i tasti per la nuova coppia di tasti.

Nota:  �se hai già creato delle coppie di tasti 
e assegnato una PRIORITÀ TASTI, 
puoi modificarle facendo clic su 
ciascuna coppia. 
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7.	� Premi i tasti che vuoi usare come coppia di 
tasti sulla tastiera.

8.	� Fai clic sulla rotellina di navigazione per 
confermare la scelta.
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9.	� Vai alla modalità di priorità tasti che preferisci.
a.	 PRIORITÀ CORSA TASTI: confronta entrambi 

i tasti e invia quello che è stato premuto 
più a fondo.

b.	 ULTIMO INPUT: confronta entrambi i tasti e 
invia quello premuto più di recente.

c.	 PRIORITÀ NEUTRA: controlla i tasti e, 
se sono premuti entrambi, non invia 
alcun input.

d.	 TASTO 1: confronta i tasti e, se sono premuti 
entrambi, invia solo il tasto 1.

e.	 TASTO 2: controlla i tasti e, se sono premuti 
entrambi, invia solo il tasto 2.

10.	�Fai clic sul rotellina di navigazione 
per confermare la scelta e tornare al 
menu precedente.

Nota: �fai clic sul pulsante Menu per tornare alla 
pagina precedente.
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Il selettore MODALITÀ GIOCO è posizionato sul 
lato destro della tastiera.
Per disattivare altri tasti quando la 
MODALITÀ GIOCO è attiva, segui questi passaggi. 

MODALITÀ GIOCO

La MODALITÀ GIOCO ti aiuta a evitare interruzioni 
accidentali mentre giochi, permettendoti di 
disattivare alcuni tasti.
Di solito, quando attivi la MODALITÀ GIOCO 
(spostando l'interruttore su ON), i tasti Windows e 
Menu contestuale si disattivano. Puoi aggiungere 
altri tasti a questa lista di tasti disabilitati usando 
lo schermo OLED o il software G HUB.
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GAME MODE

1.	� Fai clic sul pulsante Menu per aprire il menu.

2.	� Scorri per passare alla MODALITÀ GIOCO.

3.	�� Fai clic sulla rotellina di navigazione per entrare 
nel menu di configurazione MODALITÀ GIOCO.
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4.	� Scorri per passare a ELENCO.

5.	� Fai clic sulla rotellina di navigazione per 
vedere l’elenco dei tasti che puoi disattivare 
quando è attivata la MODALITÀ GIOCO.

Nota: �in questo menu puoi anche ripristinare 
le impostazioni di fabbrica della 
MODALITÀ GIOCO.
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6.	� Scorri per trovare i tasti che vuoi disattivare.

7.	� Fai clic sulla rotellina di navigazione per 
disattivare il tasto selezionato.

8.	� Fai clic sul pulsante Menu per salvare le 
modifiche e tornare alla pagina precedente. 
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REPORT RATE

PRO X2 RAPID supporta velocità di aggiornamento 
via cavo fino a 8000 Hz. Segui queste istruzioni per 
impostare la velocità di aggiornamento che preferisci 
usando lo schermo OLED integrato. In alternativa, puoi 
usare il software G HUB per impostare la velocità di 
aggiornamento che preferisci.

VELOCITÀ DI AGGIORNAMENTO

1.	� Fai clic sul pulsante Menu per aprire il menu.

2.	� Scorri fino a VELOCITÀ DI AGGIORNAMENTO.

3.	� Fai clic sulla rotellina di navigazione per 
entrare nel menu di configurazione della 
velocità di aggiornamento.
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4.	� Scorri per passare alla velocità di aggiornamento 
che preferisci.

5.	� Fai clic sulla rotellina di navigazione per applicare 
la velocità di aggiornamento selezionata.

Nota: �fai clic sul pulsante Menu  per tornare al 
menu senza applicare le modifiche.
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F9
Brano precedente

F10
Riproduci/Pausa

F11
Brano successivo

Aumenta il volume

Riduci il volume

Disattiva audio

CONTROLLO DI FILE MULTIMEDIALI
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F5
Diminuisci luminosità tastiera

F6 Aumenta luminosità tastiera

CONTROLLO RGB LIGHTSYNC

Controllo della luminosità (5 livelli)

Modalità LIGHTSYNC
Puoi scegliere le modalità RGB LIGHTSYNC 
preimpostate usando lo schermo OLED. 
Per personalizzare ancora di più, usa il 
software G HUB.
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LIGHTSYNC RGB CONTROL

Per cambiare le modalità LIGHTSYNC usando lo 
schermo OLED, segui questi passaggi.

1.	� Fai clic sul pulsante Menu per aprire il menu.

2.	� Scorri fino a LIGHTSYNC.

3.	� Fai clic sul rotellina di navigazione per 
entrare nel menu di configurazione 
di LIGHTSYNC. 
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4.	� Scorri per trovare la modalità LIGHTSYNC 
che preferisci.

5.	� Fai clic sulla rotellina di navigazione per 
usare la modalità LIGHTSYNC selezionata. 

Nota: �fai clic sul pulsante Menu  per 
tornare al menu senza applicare 
le modifiche.
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OLED SCREEN LANGUAGE CHANGEMODIFICA LINGUA DELLO SCHERMO OLED

1.	� Fai clic sul pulsante Menu per aprire il menu.

2.	� Scorri per andare su IMPOSTAZIONI.

3.	� Fai clic sul rotellina di navigazione per 
entrare nel menu delle impostazioni.
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4.	� Scorri fino a LINGUA.
	 Nota: questo è il primo elemento della lista.

5.	� Fai clic sulla rotellina di navigazione per vedere 
le lingue disponibili.

126 ITALIANO



6.	� Scorri per trovare la lingua che 
preferisci usare.

7.	� Fai clic sulla rotellina di navigazione per 
cambiare la lingua del dispositivo con quella 
che hai scelto.

Nota: �fai clic sul pulsante Menu  per tornare 
al menu senza applicare le modifiche.
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FACTORY RESETRIPRISTINO IMPOSTAZIONI DI FABBRICA

1.	� Fai clic sul pulsante Menu per aprire il menu.

2.	� Scorri per andare su IMPOSTAZIONI.

3.	� Fai clic sul rotellina di navigazione per 
entrare nel menu delle impostazioni.
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4.	� Scorri fino a REIMPOSTA.

5.	� Fai clic sul rotellina di navigazione per avviare il 
ripristino delle impostazioni di fabbrica.
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6.	� Scorri per confermare che vuoi resettare il 
dispositivo.

7.	� Fai clic sulla rotellina di navigazione per 
andare avanti.

Nota: �fai clic sul pulsante Menu  per 
uscire dalla procedura di ripristino del 
dispositivo e tornare al menu delle 
impostazioni.
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G HUB
logitechG.com/ghub

INSTRUCCIONES DE CONFIGURACIÓN

1.	� Saca el teclado, el reposamanos y el cable 
USB de la caja.

2.	�� Inserta el cable USB-C en el puerto USB-C 
del teclado.

3.	�� Conecta el cable a un puerto USB-A 
del ordenador.

4.	� Descarga e instala el software G HUB en el PC 
/ Mac para personalizar tu experiencia gaming 
(G HUB ofrece integración de funciones). Ve a 
www.logitechG.com/ghub
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OPCIONAL
PRO X2 RAPID incluye cuatro teclas adicionales 
(ESC, P/B, PG▲ y PG▼) que pueden utilizarse 
para sustituir las teclas montadas de fábrica. 
Utiliza el lado metálico del extractor de teclas/
interruptores que se incluye para quitar las teclas 
y sustituirlas por las que prefieras.

Físicamente, ESC puede sustituir a la tecla con el 
logotipo G, P/B puede sustituir a la tecla IMPR o 
BLOQ, PG▲ puede sustituir a la tecla INS o INICIO 
y PG▼ puede sustituir a la tecla SUPR o FIN.

Puedes utilizar la función KEYCONTROL de 
G HUB para reasignar la función predeterminada 
y adaptarla a la nueva tecla. De forma 
predeterminada, la tecla con el logotipo G está 
asignada a ESC y no sería necesario reasignarla. 
Una vez modificado en G HUB, este perfil se 
puede cargar en la memoria integrada del 
teclado para utilizarlo con o sin el software 
G HUB instalado.
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Selección LIGHTSYNC Punto de actuación Activador rápido PRIORIDAD DE TECLA Velocidad de respuesta

FN

1 !

+  2,00 mm  DESACTIVADO DESACTIVADO 1000

FN

2 @

+  1,00 mm  ACTIVADO
(0,5 mm)

ACTIVADO 
(Última pulsación A/D) 8000

FN

3 #

+  1,00 mm  DESACTIVADO DESACTIVADO 8000

PERFILES INTEGRADOS

PRO X2 RAPID cuenta con tres perfiles integrados preconfigurados con distintos puntos de actuación analógicos y parámetros del 
activador rápido. Puedes seleccionarlos en la pantalla OLED manteniendo pulsado el botón de menú o la tecla FN junto con las 
teclas numéricas «1» (perfil 1), «2» (perfil 2) o «3» (perfil 3).
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2a
2b
2c

OLED SCREEN USE INSTRUCTIONS

PRO X2 RAPID cuenta con una pantalla OLED que se 
puede utilizar para configurar los ajustes del dispositivo 
sin necesidad de utilizar ningún software.
A continuación, se ofrece una descripción general de la 
pantalla OLED y la interfaz de usuario.

INSTRUCCIONES DE USO DE LA PANTALLA OLED

1.	� Perfil activo

2.	� Funciones activas
a.	 �KEYCONTROL
b.	 �PRIORIDAD DE TECLA
c.	 �ACTIVADOR RÁPIDO

3.	� Control giratorio de volumen/navegación
•	 Desplazamiento arriba/abajo
•	 Clic

4.	� Botón de menú/retroceso
•	 Clic
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ACTUATION POINT ADJUSTMENT

Los interruptores de PRO X2 RAPID permiten 
ajustar los puntos de actuación, es decir, la 
distancia a la que hay que pulsar una tecla 
antes de que se registre. Puedes personalizar 
el punto de actuación de todas las teclas del 
teclado en la pantalla OLED integrada o el 
software G HUB. Sigue las instrucciones para 
hacer estos ajustes.

AJUSTE DEL PUNTO DE ACTUACIÓN

1.	� Haz clic en el botón de menú para abrirlo.

2.	� Desplázate hasta «PUNTO DE ACTUACIÓN».

3.	� Haz clic en el control giratorio de 
navegación para acceder al menú de ajuste 
del punto de actuación.

135 ESPAÑOL



4.	� Para ajustar el punto de actuación, navega 
hasta la opción de selección de tecla que 
prefieras desplazando el control giratorio 
de navegación.
•	 �SELECCIONAR: Elige teclas específicas 

para ajustar el punto de actuación. Los 
grupos actuales se pueden eliminar 
manteniendo pulsado el control 
giratorio de navegación.

•	 �LISTA: ajusta la actuación de cada tecla 
de forma individual.

•	 �TODO: Ajusta el punto de actuación de 
todas las teclas simultáneamente.

5.	� Haz clic en el control giratorio de navegación 
para entrar en el menú de ajuste del punto 
de actuación o para hacer una selección 
personalizada de teclas. 

Nota: �En este menú, también puedes 
restablecer las modificaciones del punto 
de actuación aplicadas.
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6.	� Ajusta el punto de actuación desplazando el control 
giratorio de navegación.
•	 �Cuanto menores sean los valores de punto de 

actuación, más cerca actuarán de la parte 
superior del interruptor, lo que resultará en una 
actuación más rápida.

•	 �Cuanto más altos sean los valores de punto 
de actuación, más cerca actuarán de la parte 
inferior del interruptor, lo que resultará en una 
actuación más lenta.

7.	� Haz clic en el control giratorio de navegación para 
aplicar los cambios.

Nota: �Haz clic en el botón de menú  si deseas 
descartar los cambios y volver al menú anterior.
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RAPID TRIGGER CONFIGURATION

El activador rápido mejora radicalmente la respuesta de 
las teclas, porque elimina los puntos de restablecimiento 
fijos. Esto permite una actuación mucho más rápida y, 
lo que es más importante, tiempos de restablecimiento 
más rápidos. En lugar de necesitar la tecla para volver 
completamente atrás, el activador rápido restablece al 
instante la tecla en cuanto levantas el dedo. Esto permite 
entradas casi instantáneas, rápidas y reiteradas.
Puedes configurar el activador rápido para todas las 
teclas de PRO X2 RAPID en la pantalla OLED integrada 
o el software G HUB, de forma similar a como se 
configura el punto de actuación. Consulta las siguientes 
instrucciones para obtener más información.

CONFIGURACIÓN DEL ACTIVADOR RÁPIDO

1.	� Haz clic en el botón de menú para abrirlo.

2.	� Desplázate hasta «ACTIVADOR RÁPIDO».

3.	� Haz clic en el control giratorio de navegación 
para acceder al menú de configuración del 
activador rápido.
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4.	� Haz clic en el control giratorio de navegación 
para activar el activador rápido.

Nota: �Si el activador rápido ya está activado, se 
omitirá esta pantalla.
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5.	� Para configurar el activador rápido, navega 
hasta la opción de selección de tecla 
preferida desplazando el control giratorio 
de navegación.
•	 �SELECCIONAR: elige teclas específicas 

para personalizar el activador rápido. 
Los grupos actuales se pueden eliminar 
manteniendo pulsado el control 
giratorio de navegación.

•	 �LISTA: configura el activador rápido 
individualmente para cada tecla 
de la lista.

•	 �TODO: aplica la configuración del 
activador rápido a todas las teclas 
simultáneamente.

6.	� Haz clic en el control giratorio de navegación 
para entrar en el menú de configuración 
del activador rápido o para personalizar la 
selección de teclas.

Nota: �En este menú, también puedes 
restablecer las configuraciones activas 
del activador rápido o bien desactivarlo.
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7.	� Ajusta la sensibilidad del activador rápido 
desplazando el control giratorio de navegación.
•	 El activador rápido permite soltar la 

tecla tan pronto como se levanta para 
unas reacciones más rápidas. Este valor 
determina cuánto hay que levantar la 
tecla antes de soltarla: los valores más 
pequeños soltarán la tecla más rápido, 
mientras que los valores más grandes 
requerirán que la tecla se eleve más 
para soltarla.

8.	� Haz clic en el control giratorio de navegación 
para aplicar los cambios.

Nota: �Haz clic en el botón de menú  si 
deseas descartar los cambios y volver al 
menú anterior.
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KEY PRIORITY

La PRIORIDAD DE TECLA, también conocida 
como SOCD, se puede configurar en la pantalla 
OLED integrada o el software G HUB. Sigue las 
instrucciones que se indican a continuación 
para configurar pares de teclas para la 
prioridad de teclas.

PRIORIDAD DE TECLA

1.	� Haz clic en el botón de menú para abrirlo.

2.	� Desplázate hasta «PRIORIDAD DE TECLA».

3.	� Haz clic en el control giratorio de navegación 
para entrar en el menú de configuración de 
PRIORIDAD DE TECLA.
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4.	� Haz clic en el control giratorio de navegación 
para activar la PRIORIDAD DE TECLA.

Nota:  �Si la opción PRIORIDAD DE TECLA ya 
está activada, se omitirá esta pantalla.
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5.	� Desplázate hasta «NUEVO» para crear un 
nuevo par de teclas.

6.	� Haz clic en el control giratorio de navegación 
para seleccionar las teclas que van a componer 
el nuevo par de teclas.

Nota:  �Si ya has creado pares de teclas y 
asignado la PRIORIDAD DE TECLA, puedes 
reconfigurarlos haciendo clic en cada par. 
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7.	� Pulsa las teclas que vas a utilizar como par 
de teclas en el teclado.

8.	� Haz clic en el control giratorio de 
navegación para confirmar la selección.
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9.	� Desplázate hasta el modo de priorización de 
teclas que prefieras.
a.	 PRIORIDAD DE RECORRIDO DE LAS 

TECLAS: compara ambas teclas y envía 
la tecla que se ha pulsado a mayor 
profundidad.

b.	 ÚLTIMA ENTRADA: compara ambas teclas 
y envía la tecla que se ha pulsado más 
recientemente.

c.	 PRIORIDAD NEUTRA: compara ambas 
teclas y, si las dos están pulsadas, no envía 
ninguna entrada.

d.	 TECLA 1: compara ambas teclas y, si las dos 
están pulsadas, solo envía la tecla 1.

e.	 TECLA 2: compara ambas teclas y, si las dos 
están pulsadas, solo envía la tecla 2.

10.	�Haz clic en el control giratorio de navegación 
para confirmar la selección y volver al 
menú anterior.

Nota: �Haz clic en el botón de menú para volver a 
la página anterior.
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El interruptor del MODO DE JUEGO se encuentra 
en el lado derecho del teclado.
Para desactivar otras teclas cuando el 
MODO DE JUEGO esté activo, sigue los pasos que 
se indican a continuación. 

MODO DE JUEGO

El MODO DE JUEGO permite desactivar 
determinadas teclas para evitar interrupciones 
accidentales durante el juego.
De forma predeterminada, activar el 
MODO DE JUEGO (interruptor en la posición 
ON) desactiva las teclas Windows y Menú 
contextual. Puedes añadir más teclas a la lista 
de teclas desactivadas en la pantalla OLED o el 
software G HUB.
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GAME MODE

1.	� Haz clic en el botón de menú para abrirlo.

2.	� Desplázate hasta «MODO DE JUEGO».

3.	�� Haz clic en el control giratorio de navegación 
para acceder al menú de configuración del 
MODO DE JUEGO.

148 ESPAÑOL



4.	� Desplázate hasta «LISTA».

5.	� Haz clic en el control giratorio de 
navegación para ver la lista de teclas 
que se pueden desactivar cuando el 
MODO DE JUEGO está activado.

Nota: �En este menú, también puedes 
restablecer la configuración 
del MODO DE JUEGO a los 
valores de fábrica.
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6.	� Desplázate hasta las teclas que 
quieres desactivar.

7.	� Haz clic en el menú giratorio de navegación 
para desactivar la tecla seleccionada.

8.	� Haz clic en el botón de menú para guardar los 
cambios y volver a la página anterior. 

150 ESPAÑOL



REPORT RATE

PRO X2 RAPID admite velocidades de respuesta por 
cable de hasta 8000 Hz. Sigue las instrucciones para 
establecer la velocidad de respuesta que prefieras en 
la pantalla OLED integrada. También puedes usar el 
software G HUB.

VELOCIDAD DE RESPUESTA

1.	� Haz clic en el botón de menú para abrirlo.

2.	� Desplázate hasta «VELOCIDAD 
DE RESPUESTA».

3.	� Haz clic en el control giratorio de 
navegación para acceder al menú de 
configuración de la velocidad de respuesta.
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4.	� Desplázate hasta la velocidad de respuesta 
que prefieras.

5.	� Haz clic en el control giratorio de navegación 
para aplicar la velocidad de respuesta 
seleccionada.

Nota: �Haz clic en el botón de menú  para volver 
sin aplicar los cambios.

152 ESPAÑOL



F9
Pista anterior

F10
Reproducir/Pausa

F11
Pista siguiente

Subir volumen

Bajar volumen

Silenciar

CONTROLES MULTIMEDIA
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F5
Reducir el brillo del teclado

F6 Aumentar el brillo del teclado

CONTROL RGB LIGHTSYNC

Control de brillo (5 niveles)

Modos LIGHTSYNC
En la pantalla OLED, puedes seleccionar los 
modos RGB LIGHTSYNC preestablecidos. Para 
personalizarlos, utiliza el software G HUB.
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LIGHTSYNC RGB CONTROL

Para cambiar los modos LIGHTSYNC en la pantalla 
OLED, sigue los pasos que se indican a continuación.

1.	� Haz clic en el botón de menú para abrirlo.

2.	� Desplázate hasta «LIGHTSYNC».

3.	� Haz clic en el control giratorio de navegación 
para acceder al menú de configuración 
de LIGHTSYNC. 
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4.	� Desplázate hasta el modo LIGHTSYNC 
que prefieras.

5.	� Haz clic en el control giratorio de 
navegación para aplicar el modo 
LIGHTSYNC seleccionado. 

Nota: �Haz clic en el botón de menú  para 
volver sin aplicar los cambios.
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OLED SCREEN LANGUAGE CHANGECAMBIO DE IDIOMA EN LA PANTALLA OLED

1.	� Haz clic en el botón de menú para abrirlo.

2.	� Desplázate hasta «AJUSTES».

3.	� Haz clic en el control giratorio de 
navegación para acceder al menú de 
configuración.
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4.	� Desplázate hasta «IDIOMA».
	 Nota: Este es el primer elemento de la lista.

5.	� Haz clic en el control giratorio de navegación 
para ver las opciones de idioma disponibles.
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6.	� Desplázate hasta la opción del idioma que 
prefieras utilizar.

7.	� Haz clic en el control giratorio de navegación 
para cambiar el idioma del dispositivo a la 
opción seleccionada.

Nota: �Haz clic en el botón de menú  para 
volver sin aplicar los cambios.
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FACTORY RESETCONFIGURACIÓN DE FÁBRICA

1.	� Haz clic en el botón de menú para abrirlo.

2.	� Desplázate hasta «AJUSTES».

3.	� Haz clic en el control giratorio de 
navegación para acceder al menú de 
configuración.
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4.	� Desplázate hasta «RESTABLECER».

5.	� Haz clic en el control giratorio de 
navegación para iniciar el proceso de 
restablecimiento de fábrica.
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6.	� Desplázate para confirmar que quieres 
restablecer el dispositivo.

7.	� Haz clic en el control giratorio de navegación 
para continuar.

Nota: �Haz clic en el botón de menú para 
salir del proceso de restablecimiento 
del dispositivo y volver al menú de 
configuración.
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G HUB
logitechG.com/ghub

INSTRUÇÕES DE INSTALAÇÃO

1.	� Retire o teclado, o apoio para as mãos e o cabo 
USB da embalagem.

2.	�� Insira o cabo USB-C na porta 
USB-C do teclado.

3.	�� Ligue o cabo a uma porta USB-A no seu PC.

4.	� Transfira e instale o software G HUB no seu 
PC/Mac para obter a melhor experiência de 
jogo (o G HUB tem uma história de integração 
para as funcionalidades). Aceda a www.
logitechG.com/ghub.
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ESC PG PG P/B

ESC 

PG

PG

P/B

PG

PG

P/B

OPCIONAL
O PRO X2 RAPID inclui quatro capas de teclas 
extra (ESC, P/B, PG▲, PG▼) que podem ser 
utilizadas para substituir as capas de teclas 
instaladas por padrão. Utilize o lado do fio 
metálico do extrator de capas de teclas/
interruptores incluído para remover quaisquer 
capas de teclas existentes e substituí-las 
pelas preferidas.

Fisicamente, ESC pode substituir a capa de tecla 
com o logótipo G, P/B pode substituir a capa de 
tecla PRNT ou LOCK, PG▲ pode substituir a capa 
de tecla INS ou HOME e PG▼ pode substituir a 
capa de tecla DEL ou END.

Pode utilizar a funcionalidade KEYCONTROL 
no G HUB para remapear a função padrão de 
modo a corresponder à nova capa de tecla. 
Por predefinição, a tecla com o logótipo G 
está mapeada para ESC e não necessita de ser 
remapeada se a capa de tecla for alterada. 
Após ter sido modificado no G HUB, este perfil 
pode ser carregado na memória integrada do 
teclado para ser utilizado com ou sem o software 
G HUB instalado.
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Seleção LIGHTSYNC Ponto de atuação Acionador rápido PRIORIDADE DE TECLAS Taxa de relatório

FN

1 !

+  2,00 mm  DESATIVADO DESATIVADO 1000

FN

2 @

+  1,00 mm  ATIVADO
(0,5 mm)

ATIVADO 
(Última A/D premida) 8000

FN

3 #

+  1,00 mm  DESATIVADO DESATIVADO 8000

PERFIS INTEGRADOS

O PRO X2 RAPID é fornecido com três perfis integrados pré-configurados com diferentes pontos de atuação analógica e definições 
de acionador rápido. Estas opções podem ser selecionadas através do ecrã OLED premindo continuamente o botão Menu ou 
mantendo premida a tecla FN e premindo as teclas numéricas «1» (Perfil 1), «2» (Perfil 2) ou «3» (Perfil 3).
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2a
2b
2c

OLED SCREEN USE INSTRUCTIONS

O PRO X2 RAPID possui um ecrã OLED que pode ser 
utilizado para configurar as definições do dispositivo sem 
a utilização de qualquer software.
Segue-se uma visão geral do ecrã OLED e da interface 
do utilizador.

INSTRUÇÕES DE UTILIZAÇÃO DO ECRÃ OLED

1.	� Perfil ativo

2.	� Funcionalidades ativas
a.	 �CONTROLO DE TECLAS
b.	 �PRIORIDADE DE TECLAS
c.	 �ACIONADOR RÁPIDO

3.	� Seletor de navegação/volume
•	 Deslocar para cima/para baixo
•	 Clique

4.	� Botão Menu/Retroceder
•	 Clique
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ACTUATION POINT ADJUSTMENT

Os interruptores PRO X2 RAPID permitem 
pontos de atuação ajustáveis, os quais 
consistem na distância de pressão de uma 
tecla antes de ser registada. Pode personalizar 
o ponto de atuação de todas as teclas do 
teclado através do ecrã OLED integrado ou 
utilizando o software G HUB. Siga as instruções 
fornecidas para efetuar estes ajustes.

AJUSTE DO PONTO DE ATUAÇÃO

1.	� Clique no botão Menu para abrir o menu.

2.	� Desloque para navegar até "PONTO 
DE ATUAÇÃO".

3.	� Clique no Seletor de navegação para entrar 
no menu de ajuste do ponto de atuação.
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4.	� Para ajustar o ponto de atuação, navegue 
até à opção de seleção de tecla preferida, 
deslocando o Seletor de navegação.
•	 �SELECIONAR: Escolher teclas 

específicas para ajustar o Ponto 
de atuação. Os grupos existentes 
podem ser eliminados premindo 
continuamente o Seletor de navegação.

•	 �LISTA: Ajustar a atuação de cada tecla 
enumerada individualmente.

•	 �TUDO: Ajustar o ponto de atuação de 
todas as teclas em simultâneo.

5.	� Clique no Seletor de navegação para 
entrar no menu de ajuste do ponto de 
atuação ou para efetuar uma seleção 
personalizada de teclas. 

Nota: �Neste menu, também é possível 
repor as modificações atuais do 
ponto de atuação.
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6.	� Ajuste o ponto de atuação deslocando o Seletor 
de navegação.
•	 �Valores inferiores do ponto de atuação irão atuar 

mais perto da parte superior do interruptor, 
resultando numa atuação mais rápida.

•	 �Valores superiores do ponto de atuação irão 
atuar mais perto da parte inferior do interruptor, 
resultando numa atuação mais lenta.

7.	� Clique no Seletor de navegação para aplicar 
as alterações.

Nota: �Clique no botão Menu  se pretender eliminar as 
alterações e regressar ao menu anterior.
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RAPID TRIGGER CONFIGURATION

O Acionador rápido melhora drasticamente a resposta 
das teclas ao eliminar pontos de reposição fixos, 
permitindo uma atuação muito mais rápida das teclas 
e, essencialmente, tempos de reposição mais rápidos. 
Em vez de precisar que a tecla regresse totalmente para 
cima, o Acionador rápido repõe de imediato a tecla assim 
que o dedo é levantado. Isto permite entradas quase 
instantâneas, rápidas e repetidas.
Pode configurar o Acionador rápido para todas as teclas 
do PRO X2 RAPID utilizando o ecrã OLED integrado ou o 
software G HUB, de forma semelhante à configuração 
do ponto de atuação. Consulte as instruções abaixo para 
obter detalhes sobre a configuração.

CONFIGURAÇÃO DO ACIONADOR RÁPIDO

1.	� Clique no botão Menu para abrir o menu.

2.	� Desloque para navegar até 
"ACIONADOR RÁPIDO"

3.	� Clique no Seletor de navegação para entrar no 
menu de configuração do Acionador rápido.
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4.	� Clique no Seletor de navegação para ativar o 
Acionador rápido.

Nota: �Se o Acionador rápido já estiver ativado, 
este ecrã será ignorado.
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5.	� Para configurar o Acionador rápido, navegue 
até à opção de seleção de tecla preferida 
deslocando o Seletor de navegação.
•	 �SELECIONAR: Escolher teclas 

específicas para personalizar o 
Acionador rápido. Os grupos existentes 
podem ser eliminados premindo 
continuamente o Seletor de navegação.

•	 �LISTA: Configurar o Acionador 
rápido individualmente para cada 
tecla enumerada.

•	 �TUDO: Aplicar a configuração de 
Acionador rápido a todas as teclas 
em simultâneo.

6.	� Clique no Seletor de navegação para entrar 
no menu de configuração do Acionador 
rápido ou para efetuar uma seleção 
personalizada de teclas.

Nota: �Neste menu, também pode repor as 
configurações atuais do Acionador 
rápido ou desativar o Acionador rápido.
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7.	� Ajuste a sensibilidade do Acionador rápido 
deslocando o Seletor de navegação.
•	 O Acionador rápido permite que a tecla 

seja libertada assim que é levantada, 
permitindo reações mais rápidas. 
Este valor determina a distância de 
levantamento da tecla antes de ser 
libertada – valores inferiores libertarão a 
tecla mais rapidamente, valores superiores 
exigirão um maior curso da tecla de baixo 
para cima para a sua libertação.

8.	� Clique no Seletor de navegação para aplicar 
as alterações.

Nota: �Clique no botão Menu  se pretender 
eliminar as alterações e regressar ao 
menu anterior.
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KEY PRIORITY

A PRIORIDADE DE TECLAS, também designada 
SOCD, pode ser configurada utilizando o OLED 
integrado ou o software G HUB. Siga as instruções 
abaixo para configurar pares de teclas para a 
prioridade de teclas.

PRIORIDADE DE TECLAS

1.	� Clique no botão Menu para abrir o menu.

2.	� Desloque para navegar até 
"PRIORIDADE DE TECLAS".

3.	� Clique no Seletor de navegação para 
entrar no menu de configuração 
PRIORIDADE DE TECLAS.
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4.	� Clique no Seletor de navegação para ativar a 
PRIORIDADE DE TECLAS.

Nota:  �se a PRIORIDADE DE TECLAS já estiver 
ativada, este ecrã será ignorado.
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5.	� Desloque para navegar até "NOVO" para criar 
um novo par de teclas.

6.	� Clique no Seletor de Navegação para começar 
a selecionar as teclas para o novo par de teclas.

Nota:  �se criou anteriormente pares de teclas e 
atribuiu PRIORIDADE DE TECLAS, pode 
reconfigurá-los ao clicar em cada par.
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7.	� Prima as teclas que pretende utilizar como 
par de teclas no seu teclado.

8.	� Clique no Seletor de navegação para 
confirmar a seleção.
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9.	� Navegue até ao modo de prioridade de 
teclas preferido.
a.	 PRIORIDADE DO CURSO DAS TECLAS: 

Compara as duas teclas e envia a tecla que 
está a ser mais premida.

b.	 ÚlTIMA ENTRADA: Compara as duas teclas 
e envia a tecla premida mais recentemente.

c.	 PRIORIDADE NEUTRA: Compara as duas 
teclas e, se ambas forem premidas, não 
envia qualquer entrada.

d.	 TECLA 1: Compara as duas teclas 
e, se ambas forem premidas, envia 
apenas a tecla 1.

e.	 TECLA 2: Compara as duas teclas 
e, se ambas forem premidas, envia 
apenas a tecla 2.

10.	�Clique no Seletor de navegação para confirmar 
a seleção e voltar ao menu anterior.

Nota: �Clique no botão Menu para voltar à 
página anterior.
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O botão MODO DE JOGO está localizado no lado 
direito do seu teclado.
Para atribuir teclas adicionais a desativar 
quando o MODO DE JOGO estiver ativo, siga os 
passos seguintes.

MODO DE JOGO

O MODO DE JOGO evita interrupções acidentais 
durante o jogo ao permitir-lhe desativar teclas 
selecionadas.
Por predefinição, ativar o MODO DE JOGO 
(colocando o interruptor na posição ON) desativa 
as teclas Windows e Menu de Contexto. Pode 
adicionar mais teclas a esta lista de desativadas 
utilizando o ecrã OLED ou o software G HUB.
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GAME MODE

1.	� Clique no botão Menu para abrir o menu.

2.	� Desloque para navegar até "MODO DE JOGO".

3.	�� Clique no Seletor de navegação para entrar no 
menu de configuração MODO DE JOGO.
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4.	� Desloque para navegar até "LISTA".

5.	� Clique no Seletor de navegação para 
visualizar a lista de teclas que podem ser 
desativadas quando o MODO DE JOGO 
estiver ativado.

Nota: �Neste menu, também pode repor a 
configuração do MODO DE JOGO para a 
predefinição de fábrica.
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6.	� Desloque para navegar até às teclas que 
pretende desativar.

7.	� Clique no Seletor de navegação para definir a 
tecla selecionada como desativada.

8.	� Clique no botão Menu para guardar as 
alterações e regressar à página anterior. 
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REPORT RATE

O PRO X2 RAPID suporta taxas de relatório com fios 
de até 8000 Hz. Siga as instruções abaixo para definir 
a taxa de relatório preferida utilizando o ecrã OLED 
integrado. Em alternativa, pode utilizar o software G 
HUB para definir a sua taxa de relatório preferida.

TAXA DE RELATÓRIO

1.	� Clique no botão Menu para abrir o menu.

2.	� Desloque para navegar até "TAXA 
DE RELATÓRIO".

3.	� Clique no Seletor de navegação para 
entrar no menu de configuração da Taxa 
de relatório.
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4.	� Desloque para navegar até à sua Taxa de 
relatório preferida.

5.	� Clique no Seletor de navegação para aplicar a 
Taxa de relatório selecionada.

Nota: �Clique no botão Menu  para regressar ao 
menu sem aplicar alterações.
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F9
Faixa anterior

F10
Reproduzir/Pausa

F11
Próxima faixa

Aumentar volume

Diminuir volume

Desativar som

CONTROLO DE MULTIMÉDIA
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F5
Diminuir o brilho do teclado

F6 Aumentar o brilho do teclado

CONTROLO LIGHTSYNC RGB

Controlo de brilho (5 níveis)

Modos LIGHTSYNC
Os modos LIGHTSYNC RGB predefinidos 
podem ser selecionados através do ecrã 
OLED. Para personalização adicional, utilize o 
software G HUB.
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LIGHTSYNC RGB CONTROL

Para alterar os modos LIGHTSYNC utilizando o ecrã 
OLED, siga os passos abaixo.

1.	� Clique no botão Menu para abrir o menu.

2.	� Desloque para navegar até "LIGHTSYNC".

3.	� Clique no Seletor de navegação para entrar 
no menu de configuração LIGHTSYNC. 
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4.	� Desloque para navegar até ao modo 
LIGHTSYNC da sua preferência.

5.	� Clique no Seletor de navegação para aplicar 
o modo LIGHTSYNC selecionado. 

Nota: �Clique no botão Menu  para regressar 
ao menu sem aplicar alterações.
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OLED SCREEN LANGUAGE CHANGEALTERAÇÃO DO IDIOMA DO ECRÃ OLED

1.	� Clique no botão Menu para abrir o menu.

2.	� Desloque para navegar até "DEFINIÇÕES".

3.	� Clique no Seletor de navegação para entrar 
no menu de definições.
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4.	� Desloque para navegar até "IDIOMA".
	 Nota: Este é o primeiro item da lista.

5.	� Clique no Seletor de navegação para ver a lista 
das opções de idioma disponíveis.
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6.	� Desloque para navegar até à opção de 
idioma que prefere utilizar.

7.	� Clique no Seletor de navegação para alterar 
o idioma do dispositivo para a opção de 
idioma selecionada.

Nota: �Clique no botão Menu  para regressar 
ao menu sem aplicar alterações.
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FACTORY RESETREPOR PREDEFINIÇÕES DE FÁBRICA

1.	� Clique no botão Menu para abrir o menu.

2.	� Desloque para navegar até "DEFINIÇÕES".

3.	� Clique no Seletor de navegação para entrar 
no menu de definições.

192 PORTUGUÊS



4.	� Desloque para navegar até "REPOR".

5.	� Clique no Seletor de navegação para iniciar o 
processo de reposição de fábrica.
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6.	� Desloque para confirmar a sua intenção de 
repor o dispositivo.

7.	� Clique no Seletor de navegação 
para continuar.

Nota: �Clique no botão Menu  para sair do 
processo de reposição do dispositivo e 
regressar ao menu Definições.
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G HUB
logitechG.com/ghub

INSTALLATIE-INSTRUCTIES

1.	� Haal het toetsenbord, de palmsteun en de 
USB-kabel uit de verpakking.

2.	�� Steek de USB-C-kabel in de USB-C-poort van 
het toetsenbord.

3.	�� Sluit de kabel aan op een USB-A-poort op je pc.

4.	� Download en installeer de G HUB-software 
op je pc/Mac voor de beste game-ervaring 
(er is een tutorial voor de functies van 
G HUB beschikbaar). Ga naar www.
logitechG.com/ghub
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ESC PG PG P/B

ESC 

PG

PG

P/B

PG

PG

P/B

OPTIONEEL
PRO X2 RAPID wordt geleverd met vier extra 
toetskapjes (ESC, P/B, PG▲, PG▼) die je kunt 
gebruiken om de standaard toetskapjes te 
vervangen. Gebruik de kant met de metalen 
draad van de meegeleverde schakelaar-/
toetsenverwijderaar om de bestaande toetskapjes 
te verwijderen en vervang ze door de gewenste 
toetskapjes.

In fysieke zin kan ESC het G-logotoetskapje 
vervangen, kan P/B het PRNT- of LOCK-toetskapje 
vervangen, kan PG▲ het INS- of HOME-toetskapje 
vervangen en kan PG▼ het DEL- of END-
toetskapje vervangen.

Je kunt de KEYCONTROL-functie in G HUB 
gebruiken om de standaardfunctie aan te 
passen aan het nieuwe toetskapje. Standaard 
is de G-logotoets toegewezen aan ESC en 
hoef je die niet opnieuw toe te wijzen als je het 
toetskapje vervangt. Als je dit profiel eenmaal 
hebt aangepast in G HUB, kun je het uploaden 
naar het geheugen van het toetsenbord. Je kunt 
het dan gebruiken met of zonder dat G HUB is 
geïnstalleerd.

196 NEDERLANDS



Selectie LIGHTSYNC Activeringspunt: Rapid Trigger TOETSPRIORITEIT Rapportagesnelheid

FN

1 !

+  2,0 mm  UIT UIT 1000

FN

2 @

+  1,0 mm  AAN
(0,5 mm)

AAN 
(A/D laatst ingedrukt) 8000

FN

3 #

+  1,0 mm  UIT UIT 8000

INGEBOUWDE PROFIELEN

De PRO X2 RAPID heeft drie ingebouwde, vooraf geconfigureerde profielen met verschillende analoge activeringspunten en Rapid 
Trigger-instellingen. Je kunt deze selecteren via het OLED-scherm door lang op de menuknop te drukken, of door de FN-toets 
ingedrukt te houden en op de cijfertoetsen '1' (profiel 1), '2' (profiel 2) of '3' (profiel 3) te drukken.
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2a
2b
2c

OLED SCREEN USE INSTRUCTIONS

De PRO X2 RAPID heeft een OLED-scherm waarmee 
je de instellingen van het apparaat zonder software 
kunt aanpassen.
Hieronder vind je een overzicht van het OLED-scherm en 
de gebruikersinterface.

GEBRUIKSAANWIJZING OLED-SCHERM

1.	� Actief profiel

2.	� Actieve functies
a.	 �KEY CONTROL
b.	 �TOETSPRIORITEIT
c.	 �SNELLE TRIGGER

3.	� Navigatie-/volumewiel
•	 Omhoog/omlaag scrollen
•	 Klikken

4.	� Menu-/terugknop
•	 Klikken
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ACTUATION POINT ADJUSTMENT

De PRO X2 RAPID-schakelaars hebben 
instelbare activeringspunten. Het 
activeringspunt is hoe ver een toets moet 
worden ingedrukt voordat de toets wordt 
geregistreerd. Je kunt het activeringspunt voor 
alle toetsen op het toetsenbord aanpassen 
via het ingebouwde OLED-scherm of met de 
G HUB-software. Volg de instructies om deze 
aanpassingen aan te brengen.

AANPASSING VAN ACTIVERINGSPUNT

1.	� Klik op de menuknop om het 
menu te openen.

2.	� Scrol naar 'ACTIVERINGSPUNT'.

3.	� Klik op het navigatiewiel om 
het aanpassingsmenu voor het 
activeringspunt te openen.
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4.	� Om het activeringspunt aan te passen, scrol 
je met het navigatiewiel naar de gewenste 
toetsselectieoptie.
•	 �SELECTEREN: Kies specifieke toetsen 

om het activeringspunt aan te 
passen. Bestaande groepen kun 
je verwijderen door lang op het 
navigatiewiel te drukken.

•	 �LIJST: Stel de activering van elke toets 
afzonderlijk in.

•	 �ALLE: Stel het activeringspunt van alle 
toetsen tegelijk in.

5.	� Klik op het navigatiewiel om het 
aanpassingsmenu voor het activeringspunt 
te openen of om zelf toetsen te kiezen. 

Opmerking: �In dit menu kun je de 
activeringspunten ook terugzetten 
op de standaardwaarden.
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6.	� Pas het activeringspunt aan door te scrollen met het 
navigatiewiel.
•	 �Hoe lager de waarde voor het activeringspunt, 

des te dichter de activering bij de bovenkant van 
de schakelaar (en dus sneller) plaatsvindt.

•	 �Hoe hoger de waarde voor het activeringspunt, 
des te dichter de activering bij de onderkant van 
de schakelaar (en dus trager) plaatsvindt.

7.	� Klik op het navigatiewiel om de wijzigingen 
door te voeren.

Opmerking: �Klik op de menuknop  als je de wijzigingen 
wilt negeren en terug wilt gaan naar het 
vorige menu.
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RAPID TRIGGER CONFIGURATION

Rapid Trigger verbetert de toetsrespons doordat er 
geen vaste resetpunten worden gebruikt. Daardoor 
kunnen toetsen veel sneller worden geactiveerd en 
worden de input-reset-tijden korter. De toets hoeft niet 
helemaal terug omhoog te gaan, omdat de toets wordt 
gereset zodra je je vinger optilt. Dit maakt een vrijwel 
onmiddellijke, snelle en herhaalde input mogelijk.
Je kunt Rapid Trigger voor alle toetsen op de 
PRO X2 RAPID configureren via het geïntegreerde 
OLED-scherm of met de G HUB-software (vergelijkbaar 
met het instellen van het activeringspunt). Raadpleeg 
de instructies hieronder voor meer informatie over de 
configuratie.

CONFIGURATIE VAN RAPID TRIGGER

1.	� Klik op de menuknop om het menu te openen.

2.	� Scrol om naar 'RAPID TRIGGER' te gaan.

3.	� Klik op het navigatiewiel om het 
configuratiemenu voor Rapid Trigger te openen.
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4.	� Klik op het navigatiewiel om Rapid Trigger in 
te schakelen.

Opmerking: �Als Rapid Trigger al is 
ingeschakeld, wordt dit scherm 
overgeslagen.
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5.	� Om Rapid Trigger te configureren, ga je naar 
de gewenste toetsselectieoptie door met het 
navigatiewiel te scrollen.
•	 �SELECTEREN: Kies specifieke 

toetsen voor de aanpassing van 
Rapid Trigger. Bestaande groepen 
kun je verwijderen door lang op het 
navigatiewiel te drukken.

•	 �LIJST: Configureer Rapid Trigger apart 
voor elke toets die wordt weergegeven.

•	 �ALLE: Pas de Rapid Trigger-configuratie 
op alle toetsen tegelijk toe.

6.	� Klik op het navigatiewiel om het 
configuratiemenu voor Rapid Trigger te 
openen of om zelf je toetsen te selecteren.

Opmerking: �In dit menu kun je ook de huidige 
Rapid Trigger-instellingen resetten 
of Rapid Trigger helemaal 
uitschakelen.
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7.	� Pas de gevoeligheid van Rapid Trigger aan door 
te scrollen met het navigatiewiel.
•	 Met Rapid Trigger kan de toets worden 

vrijgegeven zodra deze omhoog komt, 
wat snellere reacties mogelijk maakt. 
Deze waarde bepaalt hoever de toets 
omhoog moet komen voordat hij wordt 
vrijgegeven. Bij lagere waarden wordt 
de toets sneller vrijgegeven; bij hogere 
waarden moet de toets verder omhoog 
komen om te worden vrijgegeven.

8.	� Klik op het navigatiewiel om de wijzigingen 
door te voeren.

Opmerking: �Klik op de menuknop  als je de 
wijzigingen wilt negeren en terug wilt 
gaan naar het vorige menu.
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KEY PRIORITY

De TOETSPRIORITEIT, ook wel SOCD genoemd, 
kun je instellen via het ingebouwde OLED-scherm 
of met de G HUB-software. Volg de onderstaande 
instructies om de toetsen voor toetsprioriteit 
in te stellen.

TOETSPRIORITEIT

1.	� Klik op de menuknop om het menu te openen.

2.	� Scrol naar 'TOETSPRIORITEIT'.

3.	� Klik op het navigatiewiel om 
het configuratiemenu voor de 
TOETSPRIORITEIT te openen.
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4.	� Klik op het navigatiewiel om 
TOETSPRIORITEIT in te schakelen.

Let op: �Als TOETSPRIORITEIT al is ingeschakeld, 
wordt dit scherm overgeslagen.
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5.	� Scrol naar 'NIEUW' om een nieuw 
toetspaar te maken.

6.	� Klik op het navigatiewiel om toetsen voor het 
nieuwe toetspaar te selecteren.

Let op:  �Als je al eerder toetsparen hebt 
gemaakt en een TOETSPRIORITEIT hebt 
toegewezen, kun je ze opnieuw instellen 
door op elk paar te klikken. 
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7.	� Druk op de toetsen die je als toetsenpaar 
wilt gebruiken.

8.	� Klik op het navigatiewiel om de selectie 
te bevestigen.
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9.	� Scrol naar de modus voor de toetsprioriteit.
a.	 PRIORITEIT TOETSAANSLAGDIEPTE: 

Vergelijkt beide toetsaanslagen en stuurt 
de toetsaanslag van de toets die het verst 
is ingedrukt.

b.	 LAATSTE INVOER: Vergelijkt beide 
toetsaanslagen en stuurt de toetsaanslag 
van de toets die het laatst is ingedrukt.

c.	 NEUTRALE PRIORITEIT: Vergelijkt beide 
toetsaanslagen en verstuurt geen input als 
beide toetsen zijn ingedrukt.

d.	 TOETS 1: Vergelijkt beide toetsaanslagen en 
als beide toetsen zijn ingedrukt, wordt alleen 
de toetsaanslag van toets 1 verstuurd.

e.	 TOETS 2: Vergelijkt beide toetsaanslagen en 
als beide toetsen zijn ingedrukt, wordt alleen 
de toetsaanslag van toets 2 verstuurd.

10.	�Klik op het navigatiewiel om de selectie 
te bevestigen en terug te gaan naar het 
vorige menu.

Opmerking: �Klik op de menuknop om terug te 
gaan naar de vorige pagina.
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De GAMEMODUS-schakelaar zit aan de 
rechterkant van je toetsenbord.
Volg de stappen hieronder om extra toetsen uit te 
schakelen als de GAMEMODUS actief is.

GAMEMODUS

In de GAMEMODUS kun je bepaalde toetsen 
uitschakelen om te voorkomen dat je er tijdens 
het gamen per ongeluk op drukt.
Als je de GAMEMODUS activeert (door de 
schakelaar op ON te zetten), worden de Windows- 
en contextmenutoetsen standaard uitgeschakeld. 
Je kunt meer toetsen aan deze lijst toevoegen via 
het OLED-scherm of de G HUB-software.
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GAME MODE

1.	� Klik op de menuknop om het menu te openen.

2.	� Scrol naar 'GAMEMODUS'.

3.	�� Klik op het navigatiewiel om 
het configuratiemenu voor de 
GAMEMODUS te openen.
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4.	� Scrol naar 'LIJST'.

5.	� Klik op het navigatiewiel om te zien welke 
toetsen je kunt uitschakelen als de GAMEMODUS 
in ingeschakeld.

Opmerking: �In dit menu kun je de instellingen van 
de GAMEMODUS ook terugzetten op 
de fabrieksinstellingen.
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6.	� Scrol naar de toetsen die je wilt uitschakelen.

7.	� Klik op het navigatiewiel om de toets in te 
stellen die je wilt uitschakelen.

8.	� Klik op de menuknop om je wijzigingen op te 
slaan en terug te gaan naar de vorige pagina. 
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REPORT RATE

De PRO X2 RAPID ondersteunt een bedrade 
rapportagesnelheid tot 8000 Hz. Volg de onderstaande 
instructies om de gewenste rapportagesnelheid in 
te stellen via het ingebouwde OLED-scherm. Je kunt 
ook de G HUB-software gebruiken om de gewenste 
rapportagesnelheid in te stellen.

RAPPORTAGESNELHEID

1.	� Klik op de menuknop om het 
menu te openen.

2.	� Scrol naar 'RAPPORTAGESNELHEID'.

3.	� Klik op het navigatiewiel om 
het configuratiemenu voor de 
rapportagesnelheid te openen.
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4.	� Scrol naar de gewenste rapportagesnelheid.

5.	� Klik op de navigatieknop om de geselecteerde 
rapportagesnelheid toe te passen.

Opmerking: �Klik op de menuknop  om terug te 
gaan naar het menu zonder wijzigingen 
toe te passen.
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F9
Vorig nummer

F10
Afspelen/pauzeren

F11
Volgend nummer

Volume omhoog

Volume omlaag

Dempen

MEDIABEDIENING
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F5
Toetsenbordhelderheid omlaag

F6 Toetsenbordhelderheid omhoog

LIGHTSYNC RGB-BEDIENING

Helderheidsregeling (5 niveaus)

LIGHTSYNC-modi
Je kunt vooraf ingestelde LIGHTSYNC RGB-
modi kiezen via het OLED-scherm. Gebruik 
de G HUB-software om nog meer instellingen 
aan te passen.
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LIGHTSYNC RGB CONTROL

Om de LIGHTSYNC-modi te wijzigen via het 
OLED-scherm, volg je de stappen hieronder.

1.	� Klik op de menuknop om het 
menu te openen.

2.	� Scrol naar 'LIGHTSYNC'.

3.	� Klik op het navigatiewiel om 
het configuratiemenu voor 
LIGHTSYNC te openen. 
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4.	� Scrol naar de gewenste LIGHTSYNC-modus.

5.	� Klik op het navigatiewiel om de geselecteerde 
LIGHTSYNC-modus toe te passen. 

Opmerking: �Klik op de menuknop  om terug 
te gaan naar het menu zonder 
wijzigingen toe te passen.
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OLED SCREEN LANGUAGE CHANGETAAL VAN OLED-SCHERM WIJZIGEN

1.	� Klik op de menuknop om het menu te openen.

2.	� Scrol naar 'INSTELLINGEN'.

3.	� Klik op het navigatiewiel om het 
instellingenmenu te openen.
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4.	� Scrol naar 'TAAL'.
	 Opmerking: Dit is het eerste onderdeel op de lijst.

5.	� Klik op de navigatieknop om de beschikbare 
taalopties te zien.
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6.	� Scrol naar de taaloptie die je wilt gebruiken.

7.	� Klik op het navigatiewiel om de taal 
van het apparaat te wijzigen in de 
geselecteerde taal.

Opmerking: �Klik op de menuknop  om terug 
te gaan naar het menu zonder 
wijzigingen toe te passen.
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FACTORY RESETFABRIEKSINSTELLINGEN RESETTEN

1.	� Klik op de menuknop om het 
menu te openen.

2.	� Scrol naar 'INSTELLINGEN'.

3.	� Klik op het navigatiewiel om het 
instellingenmenu te openen.
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4.	� Scrol naar 'RESETTEN'.

5.	� Klik op het navigatiewiel om de waarden terug 
te zetten op de fabrieksinstellingen.
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6.	� Scrol om te bevestigen dat je het apparaat 
wilt resetten.

7.	� Klik op het navigatiewiel om verder te gaan.

Opmerking: �Klik op de menuknop  om het 
resetproces te stoppen en terug te 
gaan naar het instellingenmenu.
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G HUB
logitechG.com/ghub

INSTALLATIONSANVISNINGAR

1.	� Ta ut tangentbordet, handledsstödet och 
USB-sladden ur förpackningen.

2.	�� För in USB-C-sladden i USB-C-porten  
på tangentbordet.

3.	�� Anslut kabeln till en USB-A-port på din PC.

4.	� Ladda ner och installera G HUB-programvaran 
på din PC/Mac för bästa spelupplevelse (G HUB 
har en introduktionsvideo för funktioner). Gå till 
www.logitechG.com/ghub.
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ESC PG PG P/B

ESC 

PG

PG

P/B

PG

PG

P/B

VALFRITT
PRO X2 RAPID kommer med fyra extra tangenter 
(ESC, P/B, PG▲, PG▼) som kan användas för 
att ersätta tangenter som är installerade 
som standard. Använd metalltråden på den 
medföljande brytar-/tangentborttagaren för att 
ta bort befintliga tangenter och ersätt dem med 
de du vill använda.

ESC kan ersätta tangenten med G-logotypen,  
P/B kan ersätta tangenten PRNT eller LOCK,  
PG▲ kan ersätta tangenten INS eller HOME och 
PG▼ kan ersätta tangenten DEL eller END.

Du kan använda KEYCONTROL-funktionen i 
G HUB för att mappa om standardfunktionen 
så att den matchar den nya tangenten. Som 
standard är tangenten med G-logotypen 
mappad till ESC och behöver inte mappas om när 
tangenten byts ut. När profilen har modifierats 
i G HUB kan den laddas upp till tangentbordets 
inbyggda minne och användas med eller utan den 
installerade G HUB-programvaran.
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Tryck på LIGHTSYNC Aktiveringspunkt Rapid Trigger TANGENTPRIORITERING Rapporteringsfrekvens

FN

1 !

+  2,00 mm  AV AV 1 000

FN

2 @

+  1,00 mm  PÅ
(0,5 mm)

PÅ 
(A/D senast tryckt) 8 000

FN

3 #

+  1,00 mm  AV AV 8 000

INBYGGDA PROFILER

PRO X2 RAPID levereras med tre inbyggda profiler som är förkonfigurerade med olika analoga aktiveringspunkter och Rapid Trigger-
inställningar. Dessa kan väljas via OLED-skärmen genom att trycka länge på menyknappen eller genom att hålla ned FN-tangenten 
och trycka på siffertangenterna ”1” (profil 1), ”2” (profil 2) eller ”3” (profil 3).
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2a
2b
2c

OLED SCREEN USE INSTRUCTIONS

PRO X2 RAPID har en OLED-skärm som kan användas för 
att konfigurera enhetens inställningar utan att använda 
någon programvara.
Nedan följer en översikt över OLED-skärmen och 
användargränssnittet.

ANVÄNDNINGSANVISNINGAR FÖR OLED-SKÄRMEN

1.	� Aktiv profil

2.	� Aktiva funktioner
a.	 �KEYCONTROL
b.	 �TANGENTPRIORITERING
c.	 �RAPID TRIGGER

3.	� Navigering/volymkontroll
•	 Skrolla uppåt/nedåt
•	 Klicka

4.	� Meny-/tillbakaknapp
•	 Klicka
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ACTUATION POINT ADJUSTMENT

Brytarna på PRO X2 RAPID gör det möjligt 
att justera aktiveringspunkterna, vilket är 
avståndet en tangent måste tryckas ner 
innan den registreras. Du kan anpassa 
aktiveringspunkten för alla tangenter på 
tangentbordet, antingen via den integrerade 
OLED-skärmen eller med hjälp av G 
HUB-programvaran. Följ de medföljande 
anvisningarna för att göra dessa justeringar.

JUSTERING AV AKTIVERINGSPUNKT

1.	� Klicka på menyknappen för att öppna menyn.

2.	� Skrolla till AKTIVERINGSPUNKT.

3.	� Klicka på navigeringshjulet för att öppna 
justeringsmenyn för aktiveringspunkter.
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4.	� För att justera aktiveringspunkten navigerar 
du till önskat tangentval genom att skrolla 
på navigeringshjulet.
•	 �VÄLJ: Välj specifika tangenter för att 

justera aktiveringspunkten. Befintliga 
grupper kan raderas genom att trycka 
länge på navigeringshjulet.

•	 �I LISTAN: Justera aktiveringen för varje 
tangent som listas separat.

•	 �ALLA: Justera aktiveringspunkten för 
alla tangenter samtidigt.

5.	� Klicka på navigeringshjulet för att öppna 
justeringsmenyn för aktiveringspunkter eller 
för att välja specifika tangenter. 

Obs! �I denna meny kan du också återställa 
justerade aktiveringspunkter som för 
närvarande är aktiva.
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6.	� Justera aktiveringspunkten genom att skrolla på 
navigeringshjulet.
•	 �Lägre aktiveringspunktsvärden aktiveras 

närmare toppen av brytaren, vilket resulterar i 
snabbare aktivering.

•	 �Högre aktiveringspunktsvärden aktiveras 
närmare botten av brytaren, vilket resulterar i 
långsammare aktivering.

7.	� Klicka på navigeringshjulet för att tillämpa 
ändringarna.

OBS! �Klicka på menyknappen  om du vill avbryta 
ändringarna och återgå till föregående meny.
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RAPID TRIGGER CONFIGURATION

Rapid Trigger förbättrar svarstiden från 
tangenter avsevärt genom att eliminera fasta 
återställningspunkter, vilket möjliggör mycket 
snabbare tangentaktivering och, framför allt, snabbare 
återställningstider för inmatning. Istället för att 
tangenten måste återgå helt återställer Rapid Trigger 
tangenten så fort du lyfter fingret. Detta möjliggör 
nästan omedelbara, snabba och upprepade inmatningar.
Du kan konfigurera Rapid Trigger för alla tangenter på 
PRO X2 RAPID med hjälp av den integrerade OLED-
skärmen eller G HUB-programvaran, precis som 
för aktiveringspunkter. Detaljerad information om 
konfigurationen finns i anvisningarna nedan.

RAPID TRIGGER-KONFIGURATION

1.	� Klicka på menyknappen för att öppna menyn.

2.	� Skrolla för att navigera till RAPID TRIGGER.

3.	� Klicka på navigeringshjulet för att öppna 
konfigurationsmenyn för Rapid Trigger.
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4.	� Klicka på navigeringshjulet för att aktivera 
Rapid Trigger.

Obs! �Om Rapid Trigger redan är aktiverat 
kommer denna skärm att hoppas över.
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5.	� För att konfigurera Rapid Trigger navigerar 
du till önskat tangentval genom att skrolla 
på navigeringshjulet.
•	 �VÄLJ: Välj specifika tangenter för 

att anpassa Rapid Trigger. Befintliga 
grupper kan raderas genom att trycka 
länge på navigeringshjulet.

•	 �I LISTAN: Konfigurera Rapid Trigger för 
varje enskild tangent i listan.

•	 �ALLA: Tillämpa Rapid Trigger-
konfigurationen på alla tangenter  
samtidigt.

6.	� Klicka på navigeringshjulet för att öppna 
konfigurationsmenyn för Rapid Trigger eller 
för att välja specifika tangenter.

Obs! �I den här menyn kan du även återställa de 
aktuella Rapid Trigger-inställningarna eller 
inaktivera Rapid Trigger.
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7.	� Justera känsligheten för Rapid Trigger genom 
att skrolla på navigeringshjulet.
•	 Rapid Trigger gör att tangenten återställs 

så fort den släpps, vilket möjliggör 
snabbare reaktioner. Detta värde avgör 
hur långt tangenten måste lyftas innan 
den återställs – lägre värden innebär att 
tangenten återställs snabbare medan 
högre värden innebär att tangenten 
måste lyftas högre upp för att återställas.

8.	� Klicka på navigeringshjulet för att tillämpa 
ändringarna.

OBS! �Klicka på menyknappen  om du vill 
avbryta ändringarna och återgå till 
föregående meny.
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KEY PRIORITY

TANGENTPRIORITERING, som även kallas SOCD, 
kan konfigureras med hjälp av den inbyggda 
OLED-skärmen eller G HUB-programvaran. 
Följ anvisningarna nedan för att konfigurera 
tangentpar för tangentprioritering.

TANGENTPRIORITERING

1.	� Klicka på menyknappen för att öppna menyn.

2.	� Skrolla till TANGENTPRIORITERING.

3.	� Klicka på navigeringshjulet för att öppna 
konfigurationsmenyn TANGENTPRIORITERING.
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4.	� Klicka på navigeringshjulet för att aktivera 
TANGENTPRIORITERING.

Obs!  �Om TANGENTPRIORITERING redan är 
aktiverat kommer denna skärm att 
hoppas över.
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5.	� Skrolla till NYTT för att skapa ett 
nytt tangentpar.

6.	� Klicka på navigeringshjulet för att börja välja 
tangenter för det nya tangentparet.

Obs!  �Om du tidigare har skapat tangentpar 
och tilldelat TANGENTPRIORITET kan du 
konfigurera om dem genom att klicka 
på varje par. 
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7.	� Tryck på tangenterna som du vill använda 
som tangentpar på tangentbordet.

8.	� Klicka på navigeringshjulet för att 
bekräfta valet.
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9.	� Skrolla till önskat läge för tangentprioritering.
a.	 TANGENTNEDTRYCKNINGSPRIORITERING: 

Jämför båda tangenterna och skickar 
tangenten som trycks djupast ned.

b.	 SENASTE INMATNING: Jämför båda 
tangenterna och skickar den senast 
nedtryckta tangenten.

c.	 NEUTRAL PRIORITET: Jämför båda 
tangenterna och om båda är nedtryckta 
skickas ingen inmatning.

d.	 TANGENT 1: Jämför båda tangenterna och 
om båda tangenterna är nedtryckta skickas 
endast tangent 1.

e.	 TANGENT 2: Jämför båda tangenterna och 
om båda tangenterna är nedtryckta skickas 
endast tangent 2.

10.	�Klicka på navigeringshjulet för att bekräfta 
valet och återgå till föregående meny.

Obs! �Klicka på menyknappen för att återgå till 
föregående sida.
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Brytaren för SPELLÄGET finns på höger sida av 
tangentbordet.
Följ stegen nedan för att inaktivera ytterligare 
tangenter när SPELLÄGET är aktivt. 

SPELLÄGE

SPELLÄGET förhindrar oavsiktliga avbrott under spel 
genom att låta dig inaktivera utvalda tangenter.
Som standard inaktiveras Windows- och 
snabbmenytangenterna när du aktiverar SPELLÄGET 
(genom att flytta brytaren till läget PÅ). Du kan lägga till 
fler tangenter i listan över inaktiverade tangenter med 
hjälp av OLED-skärmen eller G HUB-programvaran.
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GAME MODE

1.	� Klicka på menyknappen för att öppna menyn.

2.	� Skrolla till SPELLÄGE.

3.	�� Klicka på navigeringshjulet för att öppna 
konfigurationsmenyn SPELLÄGE.
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4.	� Skrolla till LISTA.

5.	� Klicka på navigeringshjulet för att visa listan 
över tangenter som kan inaktiveras när 
SPELLÄGET är aktiverat.

Obs! �I denna meny kan du även återställa 
konfigurationen för SPELLÄGET till 
fabriksinställningarna.
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6.	� Skrolla till tangenterna som du vill inaktivera.

7.	� Klicka på navigeringshjulet för att ställa in den 
valda tangenten som inaktiverad.

8.	� Klicka på menyknappen för att spara 
ändringarna och återgå till föregående sida. 
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REPORT RATE

PRO X2 RAPID har stöd för trådbundna 
rapporteringshastigheter på upp till 8 000 Hz. 
Följ anvisningarna nedan för att ställa in önskad 
rapporteringsfrekvens på den inbyggda OLED-skärmen. 
Alternativt kan du använda G HUB-programvaran för 
att ställa in önskad rapporteringsfrekvens.

RAPPORTERINGSFREKVENS

1.	� Klicka på menyknappen för att 
öppna menyn.

2.	� Skrolla till RAPPORTERINGSFREKVENS.

3.	� Klicka på navigeringshjulet för att 
öppna konfigurationsmenyn för 
rapporteringsfrekvens.
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4.	� Skrolla till önskad rapporteringsfrekvens.

5.	� Klicka på navigeringshjulet för att tillämpa den 
valda rapporteringsfrekvensen.

OBS! �Klicka på menyknappen  för att återgå till 
menyn utan att tillämpa ändringarna.
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F9
Föregående spår

F10
Spela upp/pausa

F11
Nästa spår

Volym upp

Volym ner

Ljud av

MEDIEKONTROLL
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F5
Minska tangentbordets ljusstyrka

F6 Öka tangentbordets ljusstyrka

LIGHTSYNC RGB-KONTROLL

Kontroll av ljusstyrka (5 nivåer)

LIGHTSYNC-lägen
Förinställda LIGHTSYNC RGB-lägen kan väljas 
med hjälp av OLED-skärmen. Använd G HUB-
programvaran för ytterligare anpassning.
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LIGHTSYNC RGB CONTROL

Följ stegen nedan för att ändra LIGHTSYNC-lägen med 
hjälp av OLED-skärmen.

1.	� Klicka på menyknappen för att 
öppna menyn.

2.	� Skrolla till LIGHTSYNC.

3.	� Klicka på navigeringshjulet för att öppna 
konfigurationsmenyn LIGHTSYNC. 
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4.	� Skrolla till önskat LIGHTSYNC-läge.

5.	� Klicka på navigeringshjulet för att tillämpa 
det valda LIGHTSYNC-läget. 

OBS! �Klicka på menyknappen  för att återgå 
till menyn utan att tillämpa ändringarna.
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OLED SCREEN LANGUAGE CHANGESPRÅKÄNDRING PÅ OLED-SKÄRMEN

1.	� Klicka på menyknappen för att 
öppna menyn.

2.	� Skrolla till INSTÄLLNINGAR.

3.	� Klicka på navigeringshjulet för att öppna 
inställningsmenyn.
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4.	� Skrolla till SPRÅK.
	 OBS! Detta är det första objektet på listan.

5.	� Klicka på navigeringshjulet för att visa 
tillgängliga språkalternativ.
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6.	� Skrolla till språkalternativet du vill använda.

7.	� Klicka på navigeringshjulet för att 
ändra enhetens språk till det valda 
språkalternativet.

OBS! �Klicka på menyknappen  för att återgå 
till menyn utan att tillämpa ändringarna.
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FACTORY RESETFABRIKSÅTERSTÄLLNING

1.	� Klicka på menyknappen för att 
öppna menyn.

2.	� Skrolla till INSTÄLLNINGAR.

3.	� Klicka på navigeringshjulet för att öppna 
inställningsmenyn.
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4.	� Skrolla till ÅTERSTÄLL.

5.	� Klicka på navigeringshjulet för att påbörja 
återställningen till fabriksinställningarna.
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6.	� Skrolla för att bekräfta att du vill 
återställa enheten.

7.	� Klicka på navigeringshjulet för att fortsätta.

OBS! �Klicka på menyknappen  för att avsluta 
återställningsprocessen för enheten och 
återgå till inställningsmenyn.
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G HUB
logitechG.com/ghub

INSTALLATIONSVEJLEDNING

1.	� Tag tastaturet, håndledsstøtten og USB-kablet 
ud af emballagen.

2.	�� Sæt USB-C-kablet i USB-C-porten 
på tastaturet.

3.	�� Slut kablet til en USB-A-port på din pc.

4.	� Download og installer 
G HUB-software på din pc/Mac for at få 
den bedst mulige gamingoplevelse (der er en 
introduktionsvejledning om funktionerne i 
G HUB). Gå til www.logitechG.com/ghub.
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ESC PG PG P/B

ESC 

PG

PG

P/B

PG

PG

P/B

VALGFRIT
PRO X2 RAPID indeholder fire ekstra tastehætter 
(ESC, P/B, PG▲, PG▼), der kan bruges til at 
erstatte de tastehætter, der er monteret som 
standard. På det medfølgende værktøj til 
afmontering af taster/kontakter skal du bruge 
siden med metaltråd til at fjerne eventuelle 
eksisterende tastehætter og erstatte dem med 
den ønskede tastehætte.

Fysisk kan ESC erstatte G-logo-tastehætten,  
P/B kan erstatte PRNT- eller LOCK-tastehætten, 
PG▲ kan erstatte INS- eller HOME-tastehætten, 
og PG▼ kan erstatte DEL- eller END-tastehætten.

Du kan bruge KEYCONTROL-funktionen i G HUB 
til at omprogrammere standardfunktionen, så 
den passer til den nye tastehætte. G-logo-tasten 
er som standard tilknyttet ESC og behøver ikke 
omprogrammeres, hvis tastehætten udskiftes. 
Når profilen er blevet ændret i G HUB, kan den 
uploades til tastaturets indbyggede hukommelse, 
så den kan bruges med eller uden G HUB-
softwaren installeret.
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Valg LIGHTSYNC Aktiveringspunkt Hurtig trigger TASTPRIORITET Rapporteringsfrekvens

FN

1 !

+  2,00 mm  FRA FRA 1000

FN

2 @

+  1,00 mm  TIL
(0,5 mm)

TIL 
(A/D Sidst trykket på) 8000

FN

3 #

+  1,00 mm  FRA FRA 8000

INDBYGGEDE PROFILER

PRO X2 RAPID leveres med tre indbyggede profiler, der er forudkonfigureret med forskellige analoge aktiveringspunkter og 
indstillinger for Hurtig trigger. Disse kan vælges ved at bruge OLED-skærmen ved at trykke på menuknappen og holde den nede 
eller holde FN-tasten nede og trykke på nummertasterne "1" (Profil 1), "2" (Profil 2) eller "3" (Profil 3).
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2a
2b
2c

OLED SCREEN USE INSTRUCTIONS

PRO X2 RAPID har et OLED-display, der kan bruges til at 
konfigurere enhedens indstillinger uden brug af software.
Her følger en oversigt over OLED-skærmen og 
brugergrænsefladen.

BRUGSANVISNING TIL OLED-SKÆRM

1.	� Aktiv profil

2.	� Aktive funktioner
a.	 �KEYCONTROL
b.	 �TASTPRIORITET
c.	 �HURTIG TRIGGER

3.	� Navigations-/Lydstyrkehjul
•	 Scroll op/ned
•	 Klik

4.	� Menu-/Tilbage-knap
•	 Klik
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ACTUATION POINT ADJUSTMENT

PRO X2 RAPID-kontakterne har justerbare 
aktiveringspunkter, som er den afstand, en tast 
skal trykkes ned, før det registreres. Du kan tilpasse 
aktiveringspunktet for alle taster på tastaturet enten 
via den integrerede OLED-skærm eller ved hjælp af G 
HUB-softwaren. Følg de medfølgende instruktioner for 
at foretage disse justeringer.

JUSTERING AF AKTIVERINGSPUNKT

1.	� Klik på menuknappen for at åbne menuen.

2.	� Scroll ned til "AKTIVERINGSPUNKT".

3.	� Klik på navigationshjulet for at åbne 
menuen til justering af aktiveringspunkt.
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4.	� For at justere aktiveringspunktet skal du gå 
til indstillingen for den ønskede tast ved at 
rulle på navigationshjulet.
•	 �VÆLG: Vælg specifikke taster for at 

justere aktiveringspunktet. Eksisterende 
grupper kan slettes ved at trykke på 
navigationshjulet og holde det nede.

•	 �LISTE: Juster aktiveringspunktet for 
hver tast på listen individuelt.

•	 �ALLE: Juster aktiveringspunktet for alle 
taster samtidigt.

5.	� Klik på navigationshjulet for at åbne menuen 
til justering af aktiveringspunktet eller for at 
lave et tilpasset udvalg af taster. 

Bemærk: �I denne menu kan du også nulstille 
de eksisterende modificeringer af 
aktiveringspunktet.
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6.	� Juster aktiveringspunktet ved at rulle på 
navigationshjulet.
•	 �Mindre aktiveringspunktværdier aktiveres tættere 

på toppen af kontakten, hvilket resulterer i 
hurtigere aktivering.

•	 �Større aktiveringspunktværdier aktiveres tættere 
på bunden af kontakten, hvilket resulterer i 
langsommere aktivering.

7.	� Klik på navigationshjulet for at anvende ændringerne.

BEMÆRK: �Klik på menuknappen , hvis du ønsker 
at kassere ændringer og gå tilbage til den 
forrige menu.
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RAPID TRIGGER CONFIGURATION

Hurtig trigger øger tastresponsen markant ved at fjerne 
fastsatte nulstillingspunkter, hvilket muliggør en meget 
hurtigere tastaktivering og, ganske afgørende, hurtigere 
tider for inputnulstilling. I stedet for at tasten behøver at 
komme helt op igen, nulstiller Hurtig trigger straks tasten 
i det øjeblik, du løfter fingeren. Dette muliggør næsten 
øjeblikkelige, hurtige og gentagne input.
Du kan konfigurere Hurtig trigger for alle taster 
på PRO X2 RAPID ved hjælp af den integrerede 
OLED-skærm eller G HUB-softwaren, på samme 
måde som når du indstiller aktiveringspunktet. Se 
konfigurationsoplysninger i vejledningen nedenfor.

HURTIG TRIGGER-KONFIGURATION

1.	� Klik på menuknappen for at åbne menuen.

2.	� Scroll for at navigere til "HURTIG TRIGGER"

3.	� Klik på navigationshjulet for at åbne 
konfigurationsmenuen for Hurtig trigger.
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4.	� Klik på navigationshjulet for at aktivere 
Hurtig trigger.

Bemærk: �Hvis Hurtig trigger allerede er 
aktiveret, springes denne skærm over.
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5.	� For at konfigurere Hurtig trigger skal du gå til 
indstillingen for den ønskede tast ved at rulle 
på navigationshjulet.
•	 �VÆLG: Vælg specifikke taster 

til tilpasning af Hurtig trigger. 
Eksisterende grupper kan slettes ved 
at trykke på navigationshjulet og 
holde det nede.

•	 �LISTE: Konfigurer Hurtig trigger 
individuelt for hver tast på listen.

•	 �ALLE: Anvend Hurtig trigger-
konfigurationen på alle 
taster samtidigt.

6.	� Klik på navigationshjulet for at åbne 
konfigurationsmenuen for Hurtig trigger eller 
for at lave et tilpasset udvalg af taster.

Bemærk: �I denne menu kan du også nulstille 
de nuværende Hurtig trigger-
konfigurationer eller deaktivere 
Hurtig trigger.
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7.	� Juster Hurtig trigger-følsomheden ved at rulle 
på navigationshjulet.
•	 Hurtig trigger gør det muligt for tasten 

at slippe, så snart den løftes, hvilket 
muliggør hurtigere reaktioner. Denne 
værdi bestemmer, hvor langt tasten skal 
løftes, før den slippes – mindre værdier vil 
slipper tasten hurtigere, større værdier vil 
kræve, at tasten bevæges længere op for 
at blive sluppet.

8.	� Klik på navigationshjulet for at anvende 
ændringerne.

BEMÆRK: �Klik på menuknappen , hvis du 
ønsker at kassere ændringer og gå 
tilbage til den forrige menu.
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KEY PRIORITY

TASTPRIORITET, også kaldet SOCD, kan 
konfigureres ved hjælp af den indbyggede 
OLED eller ved hjælp af G HUB-softwaren. Følg 
vejledningen nedenfor for at konfigurere tastpar 
til tastprioritet.

TASTPRIORITET

1.	� Klik på menuknappen for at åbne menuen.

2.	� Scroll for at navigere til "TASTPRIORITET".

3.	� Klik på navigationshjulet for at åbne 
konfigurationsmenuen for TASTPRIORITET.
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4.	� Klik på navigationshjulet for at aktivere 
TASTPRIORITET.

Bemærk:  �Hvis TASTPRIORITET allerede er 
aktiveret, springes denne skærm over.
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5.	� Scroll for at navigere til "NY" for at oprette et 
nyt tastpar.

6.	� Klik på navigationshjulet for at begynde at 
vælge taster til det nye tastpar.

Bemærk:  �Hvis du tidligere har oprettet tastpar 
og tildelt TASTPRIORITET, kan du 
omkonfigurere dem ved at klikke 
på hvert par. 
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7.	� Tryk på de taster, du ønsker at bruge som et 
tastpar på dit tastatur.

8.	� Klik på navigationshjulet for at 
bekræfte valget.
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9.	� Scroll til den ønskede tastprioriteringstilstand.
a.	 TASTTRYKPRIORITET: Sammenligner 

begge taster og sender den tast, der er 
trykket længst ned.

b.	 SIDSTE INPUT: Sammenligner begge taster 
og sender den tast, der blev trykket på sidst.

c.	 NEUTRAL PRIORITET: Sammenligner begge 
taster, og hvis begge er trykket ned, sendes 
der intet input.

d.	 TAST 1: Sammenligner begge taster, og 
hvis begge taster er trykket ned, sendes 
der kun tast 1.

e.	 TAST 2: Sammenligner begge taster, og 
hvis begge taster er trykket ned, sendes 
der kun tast 2.

10.	�Klik på navigationshjulet for at bekræfte valget 
og gå tilbage til den forrige menu.

Bemærk: �Klik på menuknappen for at gå tilbage 
til den forrige side.
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SPILTILSTAND-kontakten er placeret på højre side 
af tastaturet.
Følg trinnene nedenfor for at tildele yderligere 
taster, der skal deaktiveres, når SPILTILSTAND 
er aktiveret. 

SPILTILSTAND

SPILTILSTAND forhindrer utilsigtede afbrydelser 
under gaming ved at give dig mulighed for at 
deaktivere udvalgte taster.
Aktivering af SPILTILSTAND (ved at sætte 
kontakten i positionen TIL) deaktiverer som 
standard Windows- og kontekstmenutasterne. 
Du kan føje flere taster til denne deaktiverede 
liste ved hjælp af OLED-skærmen eller 
G HUB-softwaren.
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GAME MODE

1.	� Klik på menuknappen for at åbne menuen.

2.	� Scroll for at navigere til "SPILTILSTAND".

3.	�� Klik på navigationshjulet for at åbne 
konfigurationsmenuen for SPILTILSTAND.
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4.	� Scroll for at navigere til "LISTE".

5.	� Klik på navigationshjulet for at se listen 
over taster, der kan deaktiveres, når 
SPILTILSTAND er slået TIL.

Bemærk: �I denne menu kan du også nulstille 
SPILTILSTAND-konfigurationen til 
fabriksindstillingerne.
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6.	� Scroll for at navigere til de taster, du ønsker 
at deaktivere.

7.	� Klik på navigationshjulet for at indstille, at den 
valgte tast skal deaktiveres.

8.	� Klik på menuknappen for at gemme 
ændringerne og gå tilbage til den forrige side. 

278 DANSK



REPORT RATE

PRO X2 RAPID understøtter ledningsbaserede 
rapporteringsfrekvenser på op til 8000 Hz. 
Følg vejledningen nedenfor for at indstille din 
foretrukne rapporteringsfrekvens ved hjælp af den 
indbyggede OLED-skærm. Alternativt kan du bruge 
G HUB-softwaren til at indstille din foretrukne 
rapporteringsfrekvens.

RAPPORTERINGSFREKVENS

1.	� Klik på menuknappen for at åbne menuen.

2.	� Scroll for at navigere til 
"RAPPORTERINGSFREKVENS".

3.	� Klik på navigationshjulet for at 
åbne konfigurationsmenuen for 
Rapporteringsfrekvens.
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4.	� Scroll for at navigere til din foretrukne 
Rapporteringsfrekvens.

5.	� Klik på navigationshjulet for at anvende den 
valgte Rapporteringsfrekvens.

BEMÆRK: �Klik på menuknappen  for at gå tilbage 
til menuen uden at anvende ændringerne.
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F9
Forrige nummer

F10
Afspil/pause

F11
Næste nummer

Skru op

Skru ned

Slå lyd fra

MEDIEKONTROL
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F5
Skru ned for tastaturets lysstyrke

F6 Skru op for tastaturets lysstyrke

LIGHTSYNC RGB-STYRING

Styring af lysstyrke (5 niveauer)

LIGHTSYNC-tilstande
Forudindstillede LIGHTSYNC RGB-tilstande 
kan vælges via OLED-skærmen. Hvis du 
ønsker yderligere tilpasning, kan du bruge 
G HUB-softwaren.
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LIGHTSYNC RGB CONTROL

Følg trinnene nedenfor for at skifte LIGHTSYNC-tilstand 
ved hjælp af OLED-skærmen.

1.	� Klik på menuknappen for at åbne menuen.

2.	� Scroll for at navigere til "LIGHTSYNC".

3.	� Klik på navigationshjulet for at åbne 
konfigurationsmenuen for LIGHTSYNC. 
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4.	� Scroll for at navigere til din foretrukne 
LIGHTSYNC-tilstand.

5.	� Klik på navigationshjulet for at anvende 
den valgte LIGHTSYNC-tilstand. 

BEMÆRK: �Klik på menuknappen  for at 
gå tilbage til menuen uden at 
anvende ændringerne.
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OLED SCREEN LANGUAGE CHANGESPROGÆNDRING PÅ OLED-SKÆRM

1.	� Klik på menuknappen for at åbne menuen.

2.	� Scroll for at navigere til "INDSTILLINGER".

3.	� Klik på navigationshjulet for at åbne 
indstillingsmenuen.
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4.	� Scroll for at navigere til "SPROG".
	 BEMÆRK: Dette er det første punkt på listen.

5.	� Klik på navigationshjulet for at få vist de 
tilgængelige sprogmuligheder.
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6.	� Scroll for at navigere til det sprog, du 
foretrækker at bruge.

7.	� Klik på navigationshjulet for at ændre 
enhedens sprog til det valgte sprog.

BEMÆRK: �Klik på menuknappen  for at gå 
tilbage til menuen uden at anvende 
ændringerne.
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FACTORY RESETNULSTILLING TIL FABRIKSINDSTILLINGER

1.	� Klik på menuknappen for at åbne menuen.

2.	� Scroll for at navigere til "INDSTILLINGER".

3.	� Klik på navigationshjulet for at åbne 
indstillingsmenuen.
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4.	� Scroll for at navigere til "NULSTIL".

5.	� Klik på navigationshjulet for at starte 
nulstillingen til fabriksindstillinger.
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6.	� Scroll for at bekræfte, at du ønsker at 
nulstille enheden.

7.	� Klik på navigationshjulet for at fortsætte.

BEMÆRK: �Klik på menuknappen  for at 
afslutte nulstillingen af enheden og 
gå tilbage til indstillingsmenuen.
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G HUB
logitechG.com/ghub

INSTRUKSJONER FOR INSTALLERING

1.	� Ta tastaturet, håndleddstøtten og USB-kabelen 
ut av pakken.

2.	�� Sett USB-C-kabelen inn i USB-C-porten 
på tastaturet.

3.	�� Koble kabelen til en USB-A-port på PC-en.

4.	� Last ned og installer G HUB-programvaren på 
din PC/Mac for den beste gamingopplevelsen 
(G HUB har en innføringshistorie for å gjøre 
seg kjent med funksjoner). Gå til www.
logitechG.com/ghub.
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ESC PG PG P/B

ESC 

PG

PG

P/B

PG

PG

P/B

VALGFRITT
PRO X2 RAPID inkluderer fire ekstra tastehetter 
(ESC, P/B, PG▲, PG▼) som kan brukes til å erstatte 
tastehetter som er montert som standard. Bruk 
metalltrådsiden av den medfølgende bryter-/
tastehetteopptrekkeren til å fjerne eksisterende 
tastehetter og erstatte dem med den du 
foretrekker.

ESC kan erstatte G-logo-tastehetten,  
P/B kan erstatte PRNT- eller LOCK-tastehetten, 
PG▲ kan erstatte INS- eller HOME-tastehetten, og 
PG▼ kan erstatte DEL- eller END-tastehetten.

Du kan bruke KEYCONTROL-funksjonen i G HUB 
til å omkonfigurere standardfunksjonen slik at 
den passer til den nye tastehetten. Som standard 
er G-logo-tasten tilordnet ESC og trenger ikke å 
omkonfigureres hvis tastehetten skiftes ut. Når 
profilen er endret i G HUB, kan den lastes opp til 
tastaturets innebygde minne for bruk med eller 
uten G HUB-programvaren installert.
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Utvalg LIGHTSYNC Aktiveringspunkt Hurtigutløser PRIORITET FOR TAST Rapporthastighet

FN

1 !

+  2,00 mm  AV AV 1000

FN

2 @

+  1,00 mm  PÅ
(0,5 mm)

PÅ 
(A/D sist trykket) 8000

FN

3 #

+  1,00 mm  AV AV 8000

INNEBYGDE PROFILER

PRO X2 RAPID leveres med tre innebygde profiler som er forhåndskonfigurerte med ulike analoge aktiveringspunkter og 
hurtigutløser-innstillinger. Disse kan velges via OLED-skjermen ved å trykke lenge på menyknappen, eller ved å holde nede FN-
tasten og trykke på talltastene «1» (profil 1), «2» (profil 2) eller «3» (profil 3).
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2a
2b
2c

OLED SCREEN USE INSTRUCTIONS

PRO X2 RAPID har en OLED-skjerm som kan brukes 
til å konfigurere innstillingene på enheten uten bruk 
av programvare.
Følgende er en oversikt over OLED-skjermen og 
brukergrensesnittet.

BRUKSANVISNING FOR OLED-SKJERM

1.	� Aktiv profil

2.	� Aktive funksjoner
a.	 �KEYCONTROL
b.	 �NØKKELPRIORITET
c.	 �HURTIGUTLØSER

3.	� Navigasjons-/volumhjul
•	 Rull opp/ned
•	 Klikk

4.	� Meny-/tilbake-knapp
•	 Klikk
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ACTUATION POINT ADJUSTMENT

PRO X2 RAPID-bryterne har justerbare 
aktiveringspunkter, som er avstanden en tast må 
trykkes ned før den registreres. Du kan tilpasse 
aktiveringspunktet for alle tastene på tastaturet 
enten med den integrerte OLED-skjermen eller med 
G HUB-programvaren. Følg instruksjonene for å gjøre 
disse justeringene.

JUSTERING AV AKTIVERINGSPUNKT

1.	� Klikk på Meny-knappen for å åpne menyen.

2.	� Rull til AKTIVERINGSPUNKT.

3.	� Klikk på navigasjonshjulet for å åpne 
menyen for justering av aktiveringspunktet.
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4.	� For å justere aktiveringspunktet navigerer 
du til ønsket tastevalg ved å rulle med 
navigasjonshjulet.
•	 �VELG: Velg bestemte taster for å 

justere aktiveringspunktet. Eksisterende 
grupper kan slettes ved å trykke lenge 
på navigasjonshjulet.

•	 �OPPFØRT: Juster aktiveringen av hver 
tast som er oppført individuelt.

•	 �ALLE: Juster aktiveringspunktet for alle 
tastene samtidig.

5.	� Klikk på navigasjonshjulet for å åpne 
menyen for justering av aktiveringspunktet 
eller for å velge egne taster. 

Merk: �I denne menyen kan du også 
tilbakestille endringene som er gjort i 
aktiveringspunktet.
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6.	� Juster aktiveringspunktet ved å rulle med 
navigasjonshjulet.
•	 �Mindre aktiveringspunktverdier vil aktivere 

nærmere toppen av bryteren, noe som resulterer i 
raskere aktivering.

•	 �Større aktiveringspunktverdier vil aktivere 
nærmere bunnen av bryteren, noe som resulterer 
i langsommere aktivering.

7.	� Klikk på navigasjonshjulet for å bruke endringene.

Merk: �Klikk på Meny-knappen  hvis du ønsker å 
forkaste endringene og gå tilbake til forrige meny.
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RAPID TRIGGER CONFIGURATION

Hurtigutløser forbedrer tastresponsen ved å eliminere 
faste tilbakestillingspunkter, noe som muliggjør mye 
raskere tastaktivering og, viktigst av alt, raskere 
tilbakestilling av inndata. I stedet for at en tast trenger 
å gå helt tilbake, tilbakestiller hurtigutløser tasten 
umiddelbart når du løfter fingeren. Dette muliggjør 
nærmest øyeblikkelige, raske og gjentatte inndata.
Du kan konfigurere hurtigutløser for alle tastene på 
PRO X2 RAPID med den integrerte OLED-skjermen eller 
med G HUB-programvaren, på samme måte som når du 
angir aktiveringspunktet. Se instruksjonene nedenfor for 
detaljer om konfigurasjon.

KONFIGURASJON AV HURTIGUTLØSER

1.	� Klikk på Meny-knappen for å åpne menyen.

2.	� Rull for å navigere til HURTIGUTLØSER

3.	� Klikk på navigasjonshjulet for å åpne 
konfigurasjonsmenyen for Hurtigutløser.
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4.	� Klikk på navigasjonshjulet for å aktivere 
Hurtigutløser.

Merk: �Hvis Hurtigutløser allerede er aktivert, 
blir denne skjermen hoppet over.
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5.	� For å konfigurere Hurtigutløser navigerer 
du til ønsket tastevalg ved å rulle med 
navigasjonshjulet.
•	 �VELG: Velg bestemte taster for 

tilpasning av Hurtigutløser. Eksisterende 
grupper kan slettes ved å trykke lenge 
på navigasjonshjulet.

•	 �OPPFØRT: Konfigurer Hurtigutløser 
individuelt for hver tast som er oppført.

•	 �ALLE: Bruk Hurtigutløser-
konfigurasjonen på alle 
tastene samtidig.

6.	� Klikk på navigasjonshjulet for å åpne 
menyen for konfigurering av hurtigutløser 
eller for å velge egne taster.

Merk: �I denne menyen kan du også 
tilbakestille de gjeldende Hurtigutløser-
konfigurasjonene eller deaktivere 
Hurtigutløser.
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7.	� Juster Hurtigutløser-følsomheten ved å rulle  
på navigasjonshjulet.
•	 Hurtigutløser gjør at tasten slippes så 

snart den løftes opp, noe som gir raskere 
reaksjoner. Denne verdien avgjør hvor 
langt tasten må løftes før den slippes 
– mindre verdier slipper tasten raskere, 
større verdier krever at tasten beveger seg 
lenger opp for å slippes.

8.	� Klikk på navigasjonshjulet for å 
bruke endringene.

Merk: �Klikk på Meny-knappen  hvis du ønsker 
å forkaste endringene og gå tilbake til 
forrige meny.
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KEY PRIORITY

NØKKELPRIORITET, også kjent som SOCD, kan 
konfigureres med den innebygde OLED-skjermen eller 
med G HUB-programvaren. Følg instruksjonene nedenfor 
for å konfigurere tastepar for nøkkelprioritet.

NØKKELPRIORITET

1.	� Klikk på Meny-knappen for å åpne menyen.

2.	� Rull for å navigere til NØKKELPRIORITET.

3.	� Klikk på navigasjonshjulet for å åpne 
konfigurasjonsmenyen for NØKKELPRIORITET.
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4.	� Klikk på navigasjonshjulet for å aktivere 
NØKKELPRIORITET.

Merk:  �Hvis NØKKELPRIORITET allerede 
er aktivert, blir denne skjermen 
hoppet over.
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5.	� Rull til NY for å opprette et nytt tastepar.

6.	� Klikk på navigasjonshjulet for å begynne å 
velge taster for det nye tasteparet.

Merk:  �Hvis du tidligere har opprettet tastepar 
og tilordnet NØKKELPRIORITET, kan du 
konfigurere dem på nytt ved å klikke 
på hvert par. 
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7.	� Trykk på tastene du ønsker å bruke som 
tastepar på tastaturet.

8.	� Klikk på navigasjonshjulet for å 
bekrefte valget.

305 NORSK



9.	� Rull til ønsket modus for nøkkelprioritering.
a.	 PRIORITET I TASTEBEVEGELSE: 

Sammenligner begge tastene og sender 
tasten som er trykket lengst ned.

b.	 SISTE INNDATA: Sammenligner begge 
tastene og sender den siste trykte tasten.

c.	 NØYTRAL PRIORITET: Sammenligner begge 
tastene, og hvis begge trykkes, sendes 
ingen inndata.

d.	 TAST 1: Sammenligner begge tastene, og 
hvis begge tastene trykkes ned, sendes 
bare tast 1.

e.	 TAST 2: Sammenligner begge tastene, og 
hvis begge tastene trykkes ned, sendes 
bare tast 2.

10.	�Klikk på navigasjonshjulet for å bekrefte valget 
og gå tilbake til forrige meny.

Merk: �Klikk på menyknappen for å gå tilbake til 
forrige side.
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GAME MODE-bryteren er plassert på høyre side 
av tastaturet.
Følg trinnene nedenfor for å tilordne flere taster 
som skal deaktiveres når SPILLMODUS er aktiv.

SPILLMODUS

SPILLMODUS forhindrer utilsiktede avbrudd under 
gaming ved å la deg deaktivere utvalgte taster.
Som standard ved aktivering av SPILLMODUS (ved 
å sette bryteren til ON-posisjon) blir Windows- og 
kontekstmenytastene deaktivert. Du kan legge 
til flere taster i deaktiveringslisten med OLED-
skjermen eller med G HUB-programvaren.
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GAME MODE

1.	� Klikk på Meny-knappen for å åpne menyen.

2.	� Rull for å navigere til SPILLMODUS.

3.	�� Klikk på navigasjonshjulet for å åpne 
konfigurasjonsmenyen for SPILLMODUS.
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4.	� Rull for å navigere til OPPFØRT.

5.	� Klikk på navigasjonshjulet for å se listen 
over taster som kan deaktiveres når 
SPILLMODUS er slått på.

Merk: �I denne menyen kan du også tilbakestille 
SPILLMODUS-konfigurasjonen til 
fabrikkinnstillingene.
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6.	� Rull for å navigere til tastene du ønsker 
å deaktivere.

7.	� Klikk på navigasjonshjulet for å angi tasten 
som skal deaktiveres.

8.	� Klikk på menyknappen for å lagre endringene 
og gå tilbake til forrige side. 
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REPORT RATE

PRO X2 RAPID støtter kablede rapporteringsfrekvenser 
på opptil 8000 Hz. Følg instruksjonene nedenfor for å 
angi ønsket rapporteringsfrekvens med den innebygde 
OLED-skjermen. Alternativt kan du bruke G HUB-
programvaren til å angi ønsket rapporteringsfrekvens.

RAPPORTHASTIGHET

1.	� Klikk på Meny-knappen for å åpne menyen.

2.	� Rull for å navigere til «RAPPORTERINGSFREKVENS».

3.	� Klikk på navigasjonshjulet for å åpne 
konfigurasjonsmenyen for rapporteringsfrekvens.
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4.	� Rull for å navigere til ønsket rapporteringsfrekvens.

5.	� Klikk på navigasjonshjulet for å angi valgt 
rapporteringsfrekvens.

Merk: �Klikk på Meny-knappen  for å gå tilbake til 
menyen uten å bruke endringene.
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F9
Forrige spor

F10
Spill av/pause

F11
Neste spor

Volum opp

Volum ned

Demp

MEDIEKONTROLL
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F5
Tastaturets lysstyrke ned

F6 Tastaturets lysstyrke opp

LIGHTSYNC RGB-KONTROLL

Lysstyrkekontroll (5 nivåer)

LIGHTSYNC-moduser
Forhåndsinnstilte LIGHTSYNC RGB-moduser 
kan velges med OLED-skjermen. For ytterligere 
tilpasning bruker du G HUB-programvaren.
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LIGHTSYNC RGB CONTROL

For å endre LIGHTSYNC-modus med OLED-skjermen 
følger du trinnene nedenfor.

1.	� Klikk på Meny-knappen for å åpne menyen.

2.	� Rull for å navigere til LIGHTSYNC.

3.	� Klikk på navigasjonshjulet for å åpne 
konfigurasjonsmenyen for LIGHTSYNC. 

315 NORSK



4.	� Rull for å navigere til ønsket 
LIGHTSYNC-modus.

5.	� Klikk på navigasjonshjulet for å angi valgt 
LIGHTSYNC-modus. 

Merk: �Klikk på Meny-knappen  for 
å gå tilbake til menyen uten å 
bruke endringene.
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OLED SCREEN LANGUAGE CHANGEOLED-SKJERM SPRÅKENDRING

1.	� Klikk på Meny-knappen for å åpne menyen.

2.	� Rull for å navigere til INNSTILLINGER.

3.	� Klikk på navigasjonshjulet for å åpne 
innstillingsmenyen.
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4.	� Rull for å navigere til SPRÅK.
	 Merk: Dette er det første punktet på listen.

5.	� Klikk på navigasjonshjulet for å vise en liste over 
tilgjengelige språkalternativer.
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6.	� Rull for å navigere til språkalternativet du 
ønsker å bruke.

7.	� Klikk på navigasjonshjulet for å endre enhetens 
språk til det valgte språkalternativet.

Merk: �Klikk på Meny-knappen  for å gå tilbake til 
menyen uten å bruke endringene.
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FACTORY RESETTILBAKESTILL TIL FABRIKKINNSTILLINGER

1.	� Klikk på Meny-knappen for å åpne menyen.

2.	� Rull for å navigere til INNSTILLINGER.

3.	� Klikk på navigasjonshjulet for å åpne 
innstillingsmenyen.
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4.	� Rull for å navigere til TILBAKESTILL.

5.	� Klikk på navigasjonshjulet for å starte prosessen 
med tilbakestilling til fabrikkinnstillinger.
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6.	� Rull for å bekrefte at du ønsker å tilbakestille enheten.

7.	� Klikk på navigasjonshjulet for å fortsette.

Merk: �Klikk på Meny-knappen  for å avslutte 
tilbakestillingsprosessen og gå tilbake til 
innstillingsmenyen.
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G HUB
logitechG.com/ghub

KÄYTTÖÖNOTTO-OHJEET

1.	� Poista näppäimistö, kämmentuki ja USB-johto 
pakkauksesta.

2.	�� Kytke USB-C-johto näppäimistön 
USB-C-porttiin.

3.	�� Kytke johto tietokoneen USB-A-porttiin.

4.	� Lataa ja asenna G HUB -ohjelmisto 
PC- tai Mac-tietokoneeseen, jotta saat 
parhaan mahdollisen pelikokemuksen 
(G HUB -ohjelmisto opastaa ominaisuuksien 
käyttöönotossa). Siirry osoitteeseen www.
logitechG.com/ghub.
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ESC PG PG P/B

ESC 

PG

PG

P/B

PG

PG

P/B

VALINNAINEN
PRO X2 RAPID sisältää neljä ylimääräistä 
näppäinhattua (ESC, P/B, PG▲ ja PG▼), joilla 
voi korvata tehtaalla asennetut näppäinhatut. 
Irrota olemassa olevat näppäinhatut 
mukana toimitetun kytkimen/näppäinhatun 
irrotustyökalun metallilankaosalla ja vaihda ne 
haluamiisi näppäinhattuihin.

ESC voi korvata G logo -näppäinhatun,  
P/B voi korvata PRNT- tai LOCK-näppäinhatun, 
PG▲ voi korvata INS- tai HOME-näppäinhatun ja 
PG▼ voi korvata DEL- tai END-näppäinhatun.

Voit määrittää oletusfunktion uudelleen 
vastaamaan uutta näppäinhattua G HUB 
-ohjelmiston KEYCONTROL-ominaisuudella. 
G logo -näppäin on määritetty oletuksena 
ESC-näppäimeksi, eikä sitä tarvitse määrittää 
uudelleen, jos näppäinhattu vaihdetaan. Kun 
profiili on muokattu G HUB -ohjelmistossa, 
sen voi ladata näppäimistön sisäiseen muistiin 
käytettäväksi G HUB -ohjelmiston kanssa 
tai ilman sitä.
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Valinta LIGHTSYNC Aktivointipiste Nopea laukaisu NÄPPÄINTEN 
ENSISIJAISUUS Päivitysnopeus

FN

1 !

+  2,00 mm  POIS POIS 1 000

FN

2 @

+  1,00 mm  Päällä
(0,5 mm)

Päällä 
(A/D viimeksi painettu) 8 000

FN

3 #

+  1,00 mm  POIS POIS 8 000

SISÄISET PROFIILIT

PRO X2 RAPID sisältää kolme profiilia, joihin on määritetty valmiiksi erilaiset analogiset aktivointipisteen ja nopean laukaisun 
asetukset. Nämä voidaan valita OLED-näytöltä painamalla valikkopainiketta pitkään tai pitämällä FN-näppäintä painettuna ja 
painamalla numeronäppäimiä 1 (profiili 1), 2 (profiili 2) tai 3 (profiili 3).
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2a
2b
2c

OLED SCREEN USE INSTRUCTIONS

PRO X2 RAPID sisältää OLED-näytön, jota voidaan 
käyttää laitteen asetusten määrittämiseen ilman  
erillistä ohjelmistoa.
Seuraavassa on yleiskatsaus OLED-näytöstä  
ja käyttöliittymästä.

OLED-NÄYTÖN KÄYTTÖOHJEET

1.	� Aktiivinen profiili

2.	� Aktiiviset ominaisuudet
a.	 �KEYCONTROL
b.	 �NÄPPÄINTEN ENSISIJAISUUS
c.	 �NOPEA LAUKAISU

3.	� Navigointi / Äänenvoimakkuuden säätö
•	 Vieritä ylös ja alas
•	 Napsautus

4.	� Valikko-/Takaisin-painike
•	 Napsautus
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ACTUATION POINT ADJUSTMENT

PRO X2 RAPID -kytkimissä on säädettävät 
aktivointipisteet, eli etäisyys, jonka verran näppäintä 
on painettava alas, ennen kuin näppäimistö havaitsee 
painalluksen. Voit mukauttaa kaikkien näppäimistön 
näppäinten aktivointipistettä joko integroidun OLED-
näytön kautta tai G HUB -ohjelmiston avulla. Tee 
nämä säädöt noudattamalla annettuja ohjeita.

AKTIVOINTIPISTEEN SÄÄTÖ

1.	� Avaa valikko napsauttamalla valikkopainiketta.

2.	� Vieritä kohtaan AKTIVOINTIPISTE.

3.	� Avaa aktivointipisteen säätövalikko 
napsauttamalla navigointirullaa.
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4.	� Säädä aktivointipistettä siirtymällä 
haluamaasi näppäinvalinta-vaihtoehtoon 
vierittämällä navigointirullaa.
•	 �VALITSE: Valitse halutut näppäimet 

aktivointipisteen säätämistä 
varten. Olemassa olevat ryhmät 
voidaan poistaa painamalla 
navigointirullaa pitkään.

•	 �LUETTELO: Säädä kunkin luetellun 
näppäimen aktivointia erikseen.

•	 �KAIKKI: Säädä kaikkien näppäinten 
aktivointipistettä samanaikaisesti.

5.	� Siirry aktivointipisteen säätövalikkoon 
napsauttamalla navigointirullaa tai tee 
mukautettu näppäinvalinta. 

Huomautus: �Tässä valikossa voit myös nollata 
tällä hetkellä käytössä olevat 
aktivointipisteen muutokset.
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6.	� Säädä aktivointipistettä vierittämällä navigointirullaa.
•	 �Pienemmät aktivointipisteen arvot aktivoivat 

näppäimen lähempänä näppäinkytkimen 
yläosaa, mikä johtaa nopeampaan aktivointiin.

•	 �Suuremmat aktivointipisteen arvot aktivoivat 
lähempänä kytkimen alaosaa, mikä hidastaa 
aktivointia.

7.	� Ota muutokset käyttöön napsauttamalla 
navigointirullaa.

Huomautus: �napsauta valikkopainiketta,  jos 
haluat hylätä muutokset ja palata 
edelliseen valikkoon.
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RAPID TRIGGER CONFIGURATION

Nopea laukaisu vähentää näppäinten reagointiaikaa 
huomattavasti poistamalla kiinteät nollauspisteet. Tämä 
mahdollistaa paljon nopeamman näppäinten toiminnan 
ja, mikä tärkeintä, nopeammat syötön nollausajat. Sen 
sijaan, että näppäimen on siirryttävä kokonaan takaisin 
ylös, nopea laukaisu nollaa näppäimen heti, kun nostat 
sormesi. Tämä mahdollistaa lähes viiveettömät, nopeat 
ja toistuvat syötöt.
Voit määrittää nopean laukaisun toiminnon kaikille 
PRO X2 RAPID -näppäimille integroidun OLED-näytön 
tai G HUB -ohjelmiston avulla samalla tavalla kuin 
aktivointipisteen asetukset. Katso alla olevat ohjeet 
määrityksen yksityiskohdista.

NOPEAN LAUKAISUN MÄÄRITYS

1.	� Avaa valikko napsauttamalla valikkopainiketta.

2.	� Vieritä kohtaan NOPEA LAUKAISU.

3.	� Avaa nopean laukaisun asetusvalikko 
napsauttamalla navigointirullaa.
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4.	� Ota nopea laukaisu käyttöön 
napsauttamalla navigointirullaa.

Huomautus: �Jos nopea laukaisu on jo käytössä, 
tämä näyttö ohitetaan.
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5.	� Määritä nopean laukaisun toiminto 
siirtymällä haluamaasi näppäinvalinta-
asetukseen vierittämällä navigointirullaa.
•	 �VALITSE: Valitse halutut näppäimet 

nopean laukauksen mukautusta 
varten. Olemassa olevat ryhmät 
voidaan poistaa painamalla 
navigointirullaa pitkään.

•	 �LUETTELO: Määritä nopea laukaisu 
erikseen jokaiselle luettelossa olevalle 
näppäimelle.

•	 �KAIKKI: Käytä nopean laukaisun 
asetusta kaikkiin näppäimiin 
samanaikaisesti.

6.	� Siirry nopean laukaisun määritysvalikkoon 
napsauttamalla navigointirullaa tai tee 
mukautettu näppäinvalinta.

Huomautus: �Tässä valikossa voit myös nollata 
nykyiset nopean laukaisun 
asetukset tai poistaa nopean 
laukaisun käytöstä.
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7.	� Säädä nopean laukaisun herkkyyttä 
vierittämällä navigointirullaa.
•	 Nopea laukaisu -toiminto vapauttaa 

näppäimen heti, kun se nostetaan ylös, 
mikä mahdollistaa nopeammat reaktiot. 
Tämä arvo määrittää, kuinka pitkälle 
näppäin on nostettava ennen kuin se 
vapautuu. Pienemmät arvot vapauttavat 
näppäimen nopeammin, suuremmat 
arvot vaativat näppäimen nostamista 
pidemmälle, jotta se vapautuu.

8.	� Ota muutokset käyttöön napsauttamalla 
navigointirullaa.

Huomautus: �napsauta valikkopainiketta,  jos 
haluat hylätä muutokset ja palata 
edelliseen valikkoon.
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KEY PRIORITY

NÄPPÄINTEN ENSISIJAISUUS, joka tunnetaan 
myös lyhenteellä SOCD, voidaan määrittää 
sisäänrakennetun OLED-näytön tai G HUB 
-ohjelmiston avulla. Määritä näppäinparit 
näppäinten ensisijaisuutta varten seuraavien 
ohjeiden mukaan.

NÄPPÄINTEN ENSISIJAISUUS

1.	� Avaa valikko napsauttamalla valikkopainiketta.

2.	� Vieritä kohtaan NÄPPÄINTEN ENSISIJAISUUS.

3.	� Siirry NÄPPÄINTEN ENSISIJAISUUS 
-määritysvalikkoon napsauttamalla 
navigointirullaa.
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4.	� Ota NÄPPÄINTEN ENSISIJAISUUS käyttöön 
napsauttamalla navigointirullaa.

Huomautus:  �jos NÄPPÄINTEN ENSISIJAISUUS 
on jo käytössä, tämä 
näyttö ohitetaan.
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5.	� Luo uusi näppäinpari vierittämällä 
kohtaan UUSI.

6.	� Aloita näppäinten valinta uudelle 
näppäinparille napsauttamalla 
navigointirullaa.

Huomaa:  �jos olet aiemmin luonut näppäinpareja 
ja määrittänyt näppäinten 
ensisijaisuuden, voit määrittää 
ne uudelleen napsauttamalla 
kutakin paria. 
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7.	� Paina näppäimistöllä näppäimiä, joita 
haluat käyttää näppäinparina.

8.	� Vahvista valinta napsauttamalla 
navigointirullaa.
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9.	� Vieritä haluamaasi näppäinten 
ensisijaisuuden tilaan.
a.	 PAINALLUSMATKAN ENSISIJAISUUS: Vertaa 

molempia näppäimiä ja lähettää sen 
näppäimen, jota on painettu syvemmälle.

b.	 EDELLINEN SYÖTE: Vertaa molempia 
näppäimiä ja lähettää viimeksi 
painetun näppäimen.

c.	 NEUTRAALI ENSISIJAISUUS: Vertaa 
molempia näppäimiä, ja jos molempia on 
painettu, ei lähetä syötettä.

d.	 NÄPPÄIN 1: Vertaa molempia näppäimiä, 
ja jos molempia näppäimiä on painettu, 
lähettää vain näppäimen 1.

e.	 NÄPPÄIN 2: Vertaa molempia näppäimiä, 
ja jos molempia näppäimiä on painettu, 
lähettää vain näppäimen 2.

10.	�Vahvista valinta ja palaa edelliseen valikkoon 
napsauttamalla navigointirullaa.

Huomautus: �Palaa edelliselle sivulle 
napsauttamalla valikkopainiketta.
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PELITILA-valintakytkin sijaitsee näppäimistön 
oikealla puolella.
Seuraavien ohjeiden mukaan voit määrittää muut 
näppäimet, jotka poistetaan käytöstä PELITILA-
asetuksen ollessa aktiivinen.

PELITILA

PELITILA estää tahattomat keskeytykset pelin 
aikana poistamalla valitut näppäimet käytöstä.
Kun PELITILA aktivoidaan (kytkin asetetaan 
Päällä-asentoon), oletusarvona Windows- ja 
kontekstivalikon näppäimet poistetaan käytöstä. 
Voit lisätä näppäimiä käytöstä poistettujen 
näppäinten luetteloon OLED-näytön tai G HUB 
-ohjelmiston avulla.
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GAME MODE

1.	� Avaa valikko napsauttamalla valikkopainiketta.

2.	� Vieritä kohtaan PELITILA.

3.	�� Avaa PELITILA-määritysvalikko napsauttamalla 
navigointirullaa.
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4.	� Vieritä kohtaan LUETTELO.

5.	� Näytä navigointirullaa napsauttamalla 
luettelo näppäimistä, jotka voidaan 
poistaa käytöstä, kun PELITILA kytketään 
Päällä-asentoon.

Huomautus: �Tässä valikossa voit myös 
palauttaa PELITILA-määritykset 
tehdasasetuksiin.
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6.	� Vieritä niiden näppäinten kohdalle, jotka 
haluat poistaa käytöstä.

7.	� Napsauta navigointirullalla näppäintä, joka 
poistetaan käytöstä.

8.	� Tallenna muutokset ja palaa edelliselle sivulle 
napsauttamalla valikkopainiketta. 
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REPORT RATE

PRO X2 RAPID tukee langallisia päivitysnopeuksia jopa 
8 000 Hz:iin asti. Aseta haluamasi päivitysnopeus 
sisäänrakennetulla OLED-näytöllä seuraavien ohjeiden 
mukaan. Voit myös asettaa halutun päivitysnopeuden 
G HUB -ohjelmistolla.

PÄIVITYSNOPEUS

1.	� Avaa valikko napsauttamalla 
valikkopainiketta.

2.	� Vieritä kohtaan PÄIVITYSNOPEUS.

3.	� Avaa päivitysnopeuden määritysvalikko 
napsauttamalla navigointirullaa.
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4.	� Vieritä haluamaasi päivitysnopeuteen.

5.	� Ota valittu päivitysnopeus käyttöön 
napsauttamalla navigointirullaa.

Huomautus: �palaa valikkoon ilman 
muutoksia napsauttamalla 
valikkopainiketta .
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F9
Edellinen raita

F10
Toisto/tauko

F11
Seuraava raita

Äänenvoimakkuuden lisäys

Äänenvoimakkuuden vähennys

Mykistys

MEDIAN HALLINTA
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F5
Näppäimistön kirkkauden vähennys

F6 Näppäimistön kirkkauden lisäys

LIGHTSYNC RGB -OHJAUS

Kirkkauden säätö (5 tasoa)

LIGHTSYNC-tilat
Esiasetetut LIGHTSYNC RGB -tilat voidaan 
valita OLED-näytön avulla. Lisäasetusten 
tekemiseen voi käyttää G HUB -ohjelmistoa.
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LIGHTSYNC RGB CONTROL

Voit muuttaa LIGHTSYNC-tiloja OLED-näytön  
avulla seuraavasti:

1.	� Avaa valikko napsauttamalla 
valikkopainiketta.

2.	� Vieritä kohtaan LIGHTSYNC.

3.	� Avaa LIGHTSYNC-asetusvalikko 
napsauttamalla navigointirullaa. 
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4.	� Vieritä haluamaasi LIGHTSYNC-tilaan.

5.	� Ota valittu LIGHTSYNC-tila käyttöön 
napsauttamalla navigointirullaa. 

Huomautus: �palaa valikkoon ilman 
muutoksia napsauttamalla 
valikkopainiketta .
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OLED SCREEN LANGUAGE CHANGEOLED-NÄYTÖN KIELEN VAIHTO

1.	� Avaa valikko napsauttamalla valikkopainiketta.

2.	� Vieritä kohtaan ASETUKSET.

3.	� Avaa asetusvalikko napsauttamalla navigointirullaa.
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4.	� Vieritä kohtaan KIELI.
	 Huomautus: Tämä on luettelon ensimmäinen kohta.

5.	� Näytä käytettävissä olevat kielivaihtoehdot 
napsauttamalla navigointirullaa.
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6.	� Vieritä haluamaasi kielivaihtoehtoon.

7.	� Vaihda laitteen kieli valittuun kielivaihtoehtoon 
napsauttamalla navigointirullaa.

Huomautus: �palaa valikkoon ilman muutoksia 
napsauttamalla valikkopainiketta .
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FACTORY RESETTEHDASASETUSTEN PALAUTUS

1.	� Avaa valikko napsauttamalla valikkopainiketta.

2.	� Vieritä kohtaan ASETUKSET.

3.	� Avaa asetusvalikko napsauttamalla navigointirullaa.

352 SUOMI



4.	� Vieritä kohtaan PALAUTA.

5.	� Aloita tehdasasetusten palautusprosessi 
napsauttamalla navigointirullaa.
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6.	� Vahvista laitteen palauttaminen vierittämällä.

7.	� Jatka napsauttamalla navigointirullaa.

Huomautus: �poistu laitteen nollausprosessista ja 
palaa asetusvalikkoon napsauttamalla 
valikkopainiketta .
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G HUB
logitechG.com/ghub

ΟΔΗΓΙΕΣ ΡΥΘΜΙΣΗΣ

1.	� Αφαιρέστε το πληκτρολόγιο, το υποστήριγμα 
παλάμης και το καλώδιο USB από 
τη συσκευασία.

2.	�� Συνδέστε το καλώδιο USB-C στη θύρα USB-C 
του πληκτρολογίου.

3.	�� Συνδέστε το καλώδιο σε μια θύρα USB-A του 
υπολογιστή σας.

4.	� Κάντε λήψη και εγκαταστήστε το λογισμικό 
G HUB στο PC / Mac σας για βέλτιστη εμπειρία 
παιχνιδιού (το G HUB διαθέτει εισαγωγική 
παρουσίαση για τις λειτουργίες). Μεταβείτε στη 
διεύθυνση www.logitechG.com/ghub.
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ESC PG PG P/B

ESC 

PG

PG

P/B

PG

PG

P/B

ΠΡΟΑΙΡΕΤΙΚΆ
Το PRO X2 RAPID περιλαμβάνει τέσσερα επιπλέον 
πλήκτρα (ESC, P/B, PG▲, PG▼) που μπορούν να 
χρησιμοποιηθούν για την αντικατάσταση των 
πλήκτρων που είναι εγκατεστημένα από προεπιλογή. 
Χρησιμοποιήστε την πλευρά με το μεταλλικό σύρμα 
του παρεχόμενου εργαλείου αφαίρεσης διακοπτών 
/πλήκτρων για να αφαιρέσετε τυχόν υπάρχοντα 
πλήκτρα και να τα αντικαταστήσετε με τα πλήκτρα της 
προτίμησής σας.

Φυσικά, το ESC μπορεί να αντικαταστήσει το πλήκτρο 
με το λογότυπο G, το P/B μπορεί να αντικαταστήσει 
το πλήκτρο PRNT ή LOCK, το PG▲ μπορεί να 
αντικαταστήσει το πλήκτρο INS ή HOME και το PG▼ 
μπορεί να αντικαταστήσει το πλήκτρο DEL ή END.

Μπορείτε να χρησιμοποιήσετε τη λειτουργία 
KEYCONTROL στο G HUB για να αντιστοιχίσετε 
εκ νέου την προεπιλεγμένη λειτουργία ώστε να 
ταιριάζει με το νέο πλήκτρο. Από προεπιλογή, το 
πλήκτρο με το λογότυπο G αντιστοιχεί στο ESC και δεν 
χρειάζεται να αντιστοιχιστεί εκ νέου σε περίπτωση 
αλλαγής του πλήκτρου. Μόλις τροποποιηθεί στο 
G HUB, αυτό το προφίλ μπορεί να μεταφορτωθεί στην 
ενσωματωμένη μνήμη του πληκτρολογίου για χρήση με 
ή χωρίς εγκατεστημένο το λογισμικό G HUB.

356 ΕΛΛΗΝΙΚΆ



Επιλογή LIGHTSYNC Σημείο 
ενεργοποίησης Γρήγορη ενεργοποίηση ΠΡΟΤΕΡΑΙΟΤΗΤΑ ΠΛΗΚΤΡΟΥ Ρυθμός απόκρισης

FN

1 !

+  2,00 mm  ΑΠΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΣΗ ΑΠΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΣΗ 1000

FN

2 @

+  1,00 mm  ΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΣΗ
(0,5 mm)

ΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΣΗ 
(Τελευταίο που πατήθηκε A/D) 8000

FN

3 #

+  1,00 mm  ΑΠΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΣΗ ΑΠΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΣΗ 8000

ΕΝΣΩΜΑΤΩΜΈΝΑ ΠΡΟΦΊΛ

Το PRO X2 RAPID αποστέλλεται με τρία ενσωματωμένα προφίλ προ-διαμορφωμένα με διαφορετικά σημεία αναλογικής 
ενεργοποίησης και ρυθμίσεις Γρήγορης ενεργοποίησης. Μπορείτε να τα επιλέξετε από την οθόνη OLED πατώντας παρατεταμένα 
το κουμπί Μενού ή κρατώντας πατημένο το πλήκτρο FN και πατώντας τα αριθμητικά πλήκτρα “1” (Προφίλ 1), “2” (Προφίλ 2), or 
“3” (Προφίλ 3).

357 ΕΛΛΗΝΙΚΆ



2a
2b
2c

OLED SCREEN USE INSTRUCTIONS

Το PRO X2 RAPID διαθέτει οθόνη OLED, η οποία μπορεί 
να χρησιμοποιηθεί για τη διαμόρφωση των ρυθμίσεων της 
συσκευής χωρίς τη χρήση λογισμικού.
Ακολουθεί μια γενική περιγραφή της οθόνης OLED και 
της διεπαφής χρήστη.

ΟΔΗΓΊΕΣ ΧΡΉΣΗΣ ΟΘΌΝΗΣ OLED

1.	� Ενεργό προφίλ

2.	� Ενεργές λειτουργίες
a.	 �ΈΛΕΓΧΟΣ ΠΛΉΚΤΡΩΝ
b.	 �ΠΡΟΤΕΡΑΙΌΤΗΤΑ ΠΛΉΚΤΡΟΥ
c.	 �ΓΡΉΓΟΡΗ ΕΝΕΡΓΟΠΟΊΗΣΗ

3.	� Ροδέλα Πλοήγησης / Ρύθμισης έντασης ήχου
•	 Κύλιση προς τα Επάνω / Κάτω
•	 Κλικ

4.	� Κουμπί Μενού / Επιστροφής
•	 Κλικ
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ACTUATION POINT ADJUSTMENT

Οι διακόπτες του PRO X2 RAPID επιτρέπουν 
ρυθμιζόμενα σημεία ενεργοποίησης, δηλαδή 
την απόσταση που πρέπει να πατηθεί 
ένα πλήκτρο για να ενεργοποιηθεί το 
πάτημα. Μπορείτε να ρυθμίσετε το σημείο 
ενεργοποίησης για όλα τα πλήκτρα του 
πληκτρολογίου είτε μέσω της ενσωματωμένης 
οθόνης OLED είτε χρησιμοποιώντας το 
λογισμικό G HUB. Ακολουθήστε τις οδηγίες που 
παρέχονται για να πραγματοποιήσετε αυτές 
τις ρυθμίσεις.

ΡΎΘΜΙΣΗ ΣΗΜΕΊΟΥ ΕΝΕΡΓΟΠΟΊΗΣΗΣ

1.	� Κάντε κλικ στο κουμπί Μενού για να 
ανοίξετε το μενού.

2.	� Κάντε κύλιση για να μεταβείτε στο "ΣΗΜΕΊΟ 
ΕΝΕΡΓΟΠΟΊΗΣΗΣ".

3.	� Κάντε κλικ στην ροδέλα Πλοήγησης για να 
μπείτε στο μενού ρύθμισης του σημείου 
ενεργοποίησης.
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4.	� Για να ρυθμίσετε το σημείο ενεργοποίησης, 
μεταβείτε στην επιθυμητή επιλογή πλήκτρου 
περιστρέφοντας την ροδέλα Πλοήγησης.
•	 �ΕΠΙΛΟΓΉ (SELECT): Επιλέξτε 

συγκεκριμένα πλήκτρα για να 
ρυθμίσετε το σημείο ενεργοποίησης. 
Οι υπάρχουσες ομάδες μπορούν να 
διαγραφούν πατώντας παρατεταμένα 
την ροδέλα πλοήγησης.

•	 �ΛΙΣΤΑ (LIST):  Ρυθμίστε την 
ενεργοποίηση κάθε πλήκτρου που 
βρίσκεται στη λίστα ξεχωριστά.

•	 �ΟΛΑ(ALL): Ρυθμίστε ταυτόχρονα 
το σημείο ενεργοποίησης όλων 
των πλήκτρων.

5.	� Κάντε κλικ στην ροδέλα Πλοήγησης για 
να μπείτε στο μενού Ρύθμιση σημείου 
ενεργοποίησης ή για να κάνετε μια 
προσαρμοσμένη επιλογή πλήκτρων. 

Σημείωση: �Μέσα σε αυτό το μενού, μπορείτε 
επίσης να επαναφέρετε τις 
τροποποιήσεις του σημείου 
ενεργοποίησης που ισχύουν 
αυτήν τη στιγμή..

360 ΕΛΛΗΝΙΚΆ



6.	� Ρυθμίστε το σημείο ενεργοποίησης κυλώντας την 
ροδέλα Πλοήγησης.
•	 �Μικρότερες τιμές σημείου ενεργοποίησης θα 

ενεργοποιούνται πιο κοντά στο επάνω τμήμα 
του διακόπτη, με αποτέλεσμα την ταχύτερη 
ενεργοποίηση.

•	 �Μεγαλύτερες τιμές σημείου ενεργοποίησης 
θα ενεργοποιούνται πιο κοντά στο κάτω 
τμήμα του διακόπτη, με αποτέλεσμα πιο αργή 
ενεργοποίηση.

7.	� Κάντε κλικ στην ροδέλα Πλοήγησης για να εφαρμόσετε 
τις αλλαγές.

Σημείωση: �Κάντε κλικ στο κουμπί Μενού  αν θέλετε να 
απορρίψετε τις αλλαγές και να επιστρέψετε 
στο προηγούμενο μενού.

361 ΕΛΛΗΝΙΚΆ



RAPID TRIGGER CONFIGURATION

Η Γρήγορη ενεργοποίηση βελτιώνει δραματικά την 
απόκριση των πλήκτρων, εξαλείφοντας τα σταθερά 
σημεία επαναφοράς, επιτρέποντας πολύ ταχύτερη 
ενεργοποίηση των πλήκτρων και, κυρίως, ταχύτερους 
χρόνους επαναφοράς από το πάτημα του πλήκτρου. 
Αντί να χρειάζεται να περιμένετε το πλήκτρο για να 
επιστρέψει πλήρως στην αρχική του θέση, η Γρήγορη 
ενεργοποίηση επαναφέρει αμέσως το πλήκτρο τη στιγμή 
που σηκώνετε το δάχτυλό σας. Αυτό επιτρέπει σχεδόν 
άμεσα, γρήγορα και επαναλαμβανόμενα πατήματα 
του πλήκτρου.
Μπορείτε να διαμορφώσετε την Γρήγορη ενεργοποίηση 
για όλα τα πλήκτρα του PRO X2 RAPID χρησιμοποιώντας 
την ενσωματωμένη οθόνη OLED ή το λογισμικό G HUB, 
όπως και για τη ρύθμιση του σημείου ενεργοποίησης. 
Ανατρέξτε στις παρακάτω οδηγίες για λεπτομέρειες 
σχετικά με τη διαμόρφωση.

ΓΡΉΓΟΡΗ ΡΎΘΜΙΣΗ ΕΝΕΡΓΟΠΟΊΗΣΗΣ

1.	� Κάντε κλικ στο κουμπί Μενού για να 
ανοίξετε το μενού.

2.	� Κάντε κύλιση για να μεταβείτε στην "ΓΡΉΓΟΡΗ 
ΕΝΕΡΓΟΠΟΊΗΣΗ" (RAPID TRIGGER)

3.	� Κάντε κλικ στην ροδέλα Πλοήγησης για να 
μπείτε στο μενού διαμόρφωσης της Γρήγορης 
ενεργοποίησης.
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4.	� Κάντε κλικ στην ροδέλα Πλοήγησης για να 
ενεργοποιήσετε τη λειτουργία Γρήγορης 
ενεργοποίησης.

Σημείωση: �Εάν η λειτουργία Γρήγορης ενεργοποίησης 
είναι ήδη ενεργοποιημένη, αυτή η οθόνη 
θα παραλειφθεί.
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5.	� Για να διαμορφώσετε την Γρήγορη 
ενεργοποίηση, μεταβείτε στην προτιμώμενη 
επιλογή πλήκτρου περιστρέφοντας την 
ροδέλα Πλοήγησης
•	 �ΕΠΙΛΟΓΉ (SELECT): Επιλέξτε 

συγκεκριμένα πλήκτρα για 
την προσαρμογή της Γρήγορης 
ενεργοποίησης. Οι υπάρχουσες ομάδες 
μπορούν να διαγραφούν πατώντας 
παρατεταμένα την ροδέλα πλοήγησης.

•	 �ΛΙΣΤΑ (LIST): Διαμορφώστε την Γρήγορη 
ενεργοποίηση ξεχωριστά για κάθε 
πλήκτρο που εμφανίζεται στη λίστα.

•	 �ΟΛΑ(ALL): Εφαρμόστε τη ρύθμιση 
Γρήγορης ενεργοποίησης σε όλα τα 
πλήκτρα ταυτόχρονα.

6.	� Κάντε κλικ στην ροδέλα Πλοήγησης για 
να μπείτε στο μενού διαμόρφωσης της 
Γρήγορης ενεργοποίησης ή για να κάνετε μια 
προσαρμοσμένη επιλογή πλήκτρων.

Σημείωση: �Σε αυτό το μενού, μπορείτε 
επίσης να επαναφέρετε τις 
τρέχουσες ρυθμίσεις της 
Γρήγορης ενεργοποίησης ή να 
απενεργοποιήσετε την Γρήγορη 
ενεργοποίηση.
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7.	� Ρυθμίστε την ευαισθησία της Γρήγορης ενεργοποίησης 
περιστρέφοντας την ροδέλα Πλοήγησης.
•	 Η Γρήγορη ενεργοποίηση επιτρέπει στο 

πλήκτρο να απελευθερώνεται μόλις ανυψωθεί, 
επιτρέποντας ταχύτερες αντιδράσεις. Αυτή η τιμή 
καθορίζει πόσο πρέπει να ανυψωθεί το πλήκτρο 
πριν απελευθερωθεί - οι μικρότερες τιμές θα 
απελευθερώσουν το πλήκτρο πιο γρήγορα, ενώ οι 
μεγαλύτερες τιμές θα απαιτήσουν το πλήκτρο να 
ανυψωθεί περισσότερο για να απελευθερωθεί.

8.	� Κάντε κλικ στην ροδέλα Πλοήγησης για να εφαρμόσετε 
τις αλλαγές.

Σημείωση: �Κάντε κλικ στο κουμπί Μενού  αν θέλετε να 
απορρίψετε τις αλλαγές και να επιστρέψετε 
στο προηγούμενο μενού.
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KEY PRIORITY

Η ΠΡΟΤΕΡΑΙΌΤΗΤΑ ΠΛΉΚΤΡΟΥ, γνωστή και ως 
SOCD, μπορεί να ρυθμιστεί χρησιμοποιώντας 
την ενσωματωμένη οθόνη OLED ή το λογισμικό 
G HUB. Ακολουθήστε τις παρακάτω οδηγίες 
για να διαμορφώσετε ζεύγη πλήκτρων για 
προτεραιότητα πλήκτρων.

ΠΡΟΤΕΡΑΙΌΤΗΤΑ ΠΛΉΚΤΡΟΥ

1.	� Κάντε κλικ στο κουμπί Μενού για να 
ανοίξετε το μενού.

2.	� Κάντε κύλιση για να μεταβείτε στο 
"ΠΡΟΤΕΡΑΙΟΤΗΤΑ ΠΛΗΚΤΡΟΥ"(KEY PRIORITY).

3.	� Κάντε κλικ στην ροδέλα Πλοήγησης 
για να μπείτε στο μενού διαμόρφωσης 
ΠΡΟΤΕΡΑΙΟΤΗΤΑ ΠΛΗΚΤΡΟΥ.
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4.	� Κάντε κλικ στην ροδέλα Πλοήγησης για να 
ενεργοποιήσετε την ΠΡΟΤΕΡΑΙΟΤΗΤΑ ΠΛΗΚΤΡΟΥ.

Σημείωση:  �Εάν η λειτουργία ΠΡΟΤΕΡΑΙΟΤΗΤΑ 
ΠΛΗΚΤΡΟΥ είναι ήδη ενεργοποιημένη, 
αυτή η οθόνη θα παραλειφθεί.
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5.	� Κάντε κύλιση για να μεταβείτε στο "ΝΕΟ" για να 
δημιουργήσετε ένα νέο ζεύγος πλήκτρων.

6.	� Κάντε κλικ στην ροδέλα Πλοήγησης για να ξεκινήσετε 
την επιλογή πλήκτρων για το νέο ζεύγος πλήκτρων.

Σημείωση:  �Εάν έχετε δημιουργήσει προηγουμένως 
ζεύγη πλήκτρων και έχετε εκχωρήσει 
ΠΡΟΤΕΡΑΙΟΤΗΤΑ ΠΛΗΚΤΡΟΥ, μπορείτε 
να τα αναδιαμορφώσετε κάνοντας κλικ σε 
κάθε ζεύγος. 
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7.	� Πατήστε τα πλήκτρα που θέλετε να 
χρησιμοποιήσετε ως ζεύγος πλήκτρων στο 
πληκτρολόγιό σας.

8.	� Κάντε κλικ στην ροδέλα Πλοήγησης για να 
επιβεβαιώσετε την επιλογή.
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9.	� Μετακινηθείτε στη λειτουργία προτεραιότητας 
πλήκτρων που προτιμάτε.
a.	 ΠΡΟΤΕΡΑΙΌΤΗΤΑ ΔΙΑΔΡΟΜΉΣ ΠΛΉΚΤΡΟΥ 

(KEY TRAVEL PRIORITY): Συγκρίνει και τα 
δύο πλήκτρα και στέλνει το πλήκτρο που 
έχει πατηθεί πιο βαθιά.

b.	 ΤΕΛΕΥΤΑΊΟ ΠΆΤΗΜΑ (LAST INPUT): 
Συγκρίνει και τα δύο πλήκτρα και στέλνει το 
πλήκτρο που πατήθηκε πιο πρόσφατα.

c.	 ΟΥΔΈΤΕΡΗ ΠΡΟΤΕΡΑΙΌΤΗΤΑ (NEUTRAL 
PRIORITY): Συγκρίνει και τα δύο πλήκτρα 
και, αν πατηθούν και τα δύο, δεν στέλνει 
κανένα σήμα πατήματος.

d.	 ΠΛΉΚΤΡΟ 1 (KEY 1): Συγκρίνει και τα δύο 
πλήκτρα και, εάν πατηθούν και τα δύο, 
στέλνει μόνο το πλήκτρο 1.

e.	 ΠΛΉΚΤΡΟ 2 (KEY 2): Συγκρίνει και τα δύο 
πλήκτρα και, εάν πατηθούν και τα δύο, 
στέλνει μόνο το πλήκτρο 2.

10.	�Κάντε κλικ στην ροδέλα Πλοήγησης για να 
επιβεβαιώσετε την επιλογή και να επιστρέψετε 
στο προηγούμενο μενού.

Σημείωση: �Κάντε κλικ στο κουμπί Μενού 
για να επιστρέψετε στην 
προηγούμενη σελίδα.
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Ο διακόπτης εναλλαγής ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑΣ 
ΠΑΙΧΝΙΔΙΟΥ βρίσκεται στη δεξιά πλευρά του 
πληκτρολογίου σας.
Για να αντιστοιχίσετε επιπλέον πλήκτρα που θα 
απενεργοποιούνται όταν είναι ενεργή η λειτουργία 
GAME MODE, ακολουθήστε τα παρακάτω βήματα. 

ΛΕΙΤΟΥΡΓΊΑ ΠΑΙΧΝΙΔΙΟΎ

Η ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ ΠΑΙΧΝΙΔΙΟΥ αποτρέπει τυχαίες 
διακοπές κατά τη διάρκεια του παιχνιδιού, 
επιτρέποντάς σας να απενεργοποιήσετε 
επιλεγμένα πλήκτρα.
Από προεπιλογή, η ενεργοποίηση της 
ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑΣ ΠΑΙΧΝΙΔΙΟΥ (GAME MODE) (με 
τον διακόπτη στην θέση ON) απενεργοποιεί τα 
πλήκτρα Windows και Μενού περιβάλλοντος. 
Μπορείτε να προσθέσετε περισσότερα πλήκτρα 
σε αυτήν τη λίστα απενεργοποιημένων πλήκτρων 
χρησιμοποιώντας την οθόνη OLED ή το 
λογισμικό G HUB.
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GAME MODE

1.	� Κάντε κλικ στο κουμπί Μενού για να 
ανοίξετε το μενού.

2.	� Κάντε κύλιση για να μεταβείτε στη "ΛΕΙΤΟΥΡΓΊΑ 
ΠΑΙΧΝΙΔΙΟΎ" (GAME MODE).

3.	�� Κάντε κλικ στην ροδέλα Πλοήγησης για 
να μπείτε στο μενού διαμόρφωσης της 
ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑΣ ΠΑΙΧΝΙΔΙΟΥ.
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4.	� Κάντε κύλιση για να μεταβείτε στην "ΛΙΣΤΑ".

5.	� Κάντε κλικ στην ροδέλα Πλοήγησης 
για να δείτε τη λίστα των πλήκτρων 
που μπορούν να απενεργοποιηθούν 
όταν η ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ ΠΑΙΧΝΙΔΙΟΥ είναι 
ενεργοποιημένη.

Σημείωση: �Σε αυτό το μενού, μπορείτε επίσης 
να επαναφέρετε την διαμόρφωση 
της ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑΣ ΠΑΙΧΝΙΔΙΟΥ στις 
εργοστασιακές προεπιλογές.
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6.	� Κάντε κύλιση για να μεταβείτε στα πλήκτρα που 
θέλετε να απενεργοποιήσετε.

7.	� Κάντε κλικ στην ροδέλα Πλοήγησης για να 
απενεργοποιήσετε το επιλεγμένο πλήκτρο.

8.	� Κάντε κλικ στο κουμπί Μενού για να 
αποθηκεύσετε τις αλλαγές και να επιστρέψετε 
στην προηγούμενη σελίδα. 
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REPORT RATE

Το PRO X2 RAPID υποστηρίζει ρυθμούς απόκρισης 
ενσύρματης σύνδεσης έως 8000 Hz. Ακολουθήστε 
τις παρακάτω οδηγίες για να ρυθμίσετε τον 
προτιμώμενο ρυθμό απόκρισης χρησιμοποιώντας την 
ενσωματωμένη οθόνη OLED. Εναλλακτικά, μπορείτε να 
χρησιμοποιήσετε το λογισμικό G HUB για να ορίσετε τον 
προτιμώμενο ρυθμό απόκρισης.

ΡΥΘΜΌΣ ΑΠΌΚΡΙΣΗΣ

1.	� Κάντε κλικ στο κουμπί Μενού για να 
ανοίξετε το μενού.

2.	� Κάντε κύλιση για να μεταβείτε στην ενότητα 
"ΡΥΘΜΟΣ ΑΠΟΚΡΙΣΗΣ" (REPORT RATE).

3.	� Κάντε κλικ στην ροδέλα Πλοήγησης για 
να μπείτε στο μενού διαμόρφωσης του 
ρυθμού απόκρισης.

375 ΕΛΛΗΝΙΚΆ



4.	� Κάντε κύλιση για να μεταβείτε στον επιθυμητό 
ρυθμό απόκρισης.

5.	� Κάντε κλικ στην ροδέλα Πλοήγησης για να 
εφαρμόσετε τον επιλεγμένο ρυθμό απόκρισης

Σημείωση: �Κάντε κλικ στο κουμπί Μενού  για 
να επιστρέψετε στο μενού χωρίς να 
εφαρμόσετε τις αλλαγές.
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F9
Προηγούμενο κομμάτι

F10
Αναπαραγωγή/Παύση

F11
Επόμενο κομμάτι

Αύξηση έντασης ήχου

Μείωση έντασης ήχου

Σίγαση

ΈΛΕΓΧΟΣ ΠΟΛΥΜΈΣΩΝ
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F5
Μείωση φωτεινότητας πληκτρολογίου

F6 Αύξηση φωτεινότητας πληκτρολογίου

ΈΛΕΓΧΟΣ LIGHTSYNC RGB

Έλεγχος φωτεινότητας (5 επιπέδων)

Λειτουργίες LIGHTSYNC
Οι προκαθορισμένες λειτουργίες 
LIGHTSYNC RGB μπορούν να επιλεγούν 
χρησιμοποιώντας την οθόνη OLED. Για 
περαιτέρω προσαρμογή, χρησιμοποιήστε το 
λογισμικό G HUB.
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LIGHTSYNC RGB CONTROL

Για να αλλάξετε τις λειτουργίες LIGHTSYNC 
χρησιμοποιώντας την οθόνη OLED, ακολουθήστε τα 
παρακάτω βήματα.

1.	� Κάντε κλικ στο κουμπί Μενού για να 
ανοίξετε το μενού.

2.	� Κάντε κύλιση για να μεταβείτε στο 
"LIGHTSYNC".

3.	� Κάντε κλικ στην ροδέλα Πλοήγησης 
για να μπείτε στο μενού διαμόρφωσης 
του LIGHTSYNC. 
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4.	� Κάντε κύλιση για να μεταβείτε στην 
προτιμώμενη λειτουργία του LIGHTSYNC.

5.	� Κάντε κλικ στην ροδέλα Πλοήγησης για να 
εφαρμόσετε την επιλεγμένη λειτουργία 
του LIGHTSYNC. 

Σημείωση: �Κάντε κλικ στο κουμπί Μενού  
για να επιστρέψετε στο μενού 
χωρίς να εφαρμόσετε τις αλλαγές.
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OLED SCREEN LANGUAGE CHANGEΑΛΛΑΓΉ ΓΛΏΣΣΑΣ ΟΘΌΝΗΣ OLED

1.	� Κάντε κλικ στο κουμπί Μενού για να 
ανοίξετε το μενού.

2.	� Κάντε κύλιση για να μεταβείτε στις 
"ΡΥΘΜΙΣΕΙΣ" (SETTINGS).

3.	� Κάντε κλικ στη ροδέλα Πλοήγησης για να μπείτε στο 
μενού ρυθμίσεων.
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4.	� Κάντε κύλιση για να μεταβείτε στην 
"ΓΛΩΣΣΑ"(LANGUAGE).

	 Σημείωση: Αυτό είναι το πρώτο στοιχείο της λίστας.

5.	� Κάντε κλικ στην ροδέλα Πλοήγησης για να εμφανιστεί 
η λίστα με τις διαθέσιμες επιλογές γλώσσας.
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6.	� Κάντε κύλιση για να επιλέξετε τη γλώσσα 
που προτιμάτε να χρησιμοποιήσετε.

7.	� Κάντε κλικ στην ροδέλα Πλοήγησης για να 
αλλάξετε τη γλώσσα της συσκευής στην 
επιλεγμένη επιλογή γλώσσας.

Σημείωση: �Κάντε κλικ στο κουμπί Μενού  για 
να επιστρέψετε στο μενού χωρίς να 
εφαρμόσετε τις αλλαγές.
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FACTORY RESETΕΠΑΝΑΦΟΡΆ ΕΡΓΟΣΤΑΣΙΑΚΏΝ ΡΥΘΜΊΣΕΩΝ

1.	� Κάντε κλικ στο κουμπί Μενού για να 
ανοίξετε το μενού.

2.	� Κάντε κύλιση για να μεταβείτε στις 
"ΡΥΘΜΙΣΕΙΣ"(SETTINGS).

3.	� Κάντε κλικ στη ροδέλα Πλοήγησης για να 
μπείτε στο μενού ρυθμίσεων.
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4.	� Κάντε κύλιση για να μεταβείτε στην 
"ΕΠΑΝΑΦΟΡΑ" (RESET).

5.	� Κάντε κλικ στην ροδέλα Πλοήγησης για να 
ξεκινήσετε τη διαδικασία επαναφοράς των 
εργοστασιακών ρυθμίσεων.
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6.	� Κάντε κύλιση για να επιβεβαιώσετε την 
πρόθεσή σας να πραγματοποιήσετε 
επαναφορά της συσκευής.

7.	� Κάντε κλικ στην ροδέλα Πλοήγησης για 
να συνεχίσετε.

Σημείωση: �Κάντε κλικ στο κουμπί Μενού  
για να βγείτε από τη διαδικασία 
επαναφοράς της συσκευής και να 
επιστρέψετε στο μενού ρυθμίσεων.
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G HUB
logitechG.com/ghub

ИНСТРУКЦИИ ПО НАСТРОЙКЕ

1.	� Извлеките клавиатуру, подставку для 
запястий и USB-кабель из упаковки.

2.	�� Вставьте кабель USB-C в порт 
USB-C клавиатуры.

3.	�� Подключите кабель к порту USB-A на ПК.

4.	� Для незабываемых впечатлений от игры 
загрузите и установите на ПК или Mac ПО 
G HUB (у G HUB имеются ознакомительные 
инструкции по функциям). Перейдите на 
страницу www.logitechG.com/ghub.
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ESC PG PG P/B

ESC 

PG

PG

P/B

PG

PG

P/B

ДОПОЛНИТЕЛЬНО
В комплект PRO X2 RAPID входят четыре 
дополнительных колпачка клавиш (ESC, P/B, 
PG▲, PG▼), которые можно использовать для 
замены колпачков клавиш, установленных 
по умолчанию. Чтобы удалить имеющиеся 
колпачки клавиш и заменить их необходимыми, 
используйте входящий в комплект зажим для 
снятия колпачков клавиш и переключателей 
(часть с металлической проволокой).

Колпачок клавиши ESC подходит по размеру 
для замены колпачка клавиши с логотипом G, 
P/B — PRNT или LOCK, PG▲ — INS или HOME,  
а PG▼ — DEL или END.

С помощью функции KEYCONTROL в 
G HUB можно переназначить функцию по 
умолчанию, чтобы она соответствовала новому 
колпачку клавиши. По умолчанию клавиша с 
логотипом G назначена на ESC, и при смене 
колпачка клавиши ее не нужно переназначать. 
После изменения в G HUB этот профиль можно 
загрузить во встроенную память клавиатуры 
и использовать с установленным ПО 
G HUB или без него.
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Выбор LIGHTSYNC Точка срабатывания Триггер Rapid ПРИОРИТЕТ КЛАВИШИ Частота опроса

FN

1 !

+  2,00 мм  ВЫКЛ. ВЫКЛ. 1000

FN

2 @

+  1,00 мм  ВКЛ.
(0,5 мм)

ВКЛ. 
(последнее 

нажатие A или D)
8000

FN

3 #

+  1,00 мм  ВЫКЛ. ВЫКЛ. 8000

ВСТРОЕННЫЕ ПРОФИЛИ

PRO X2 RAPID поставляется с тремя встроенными профилями, предварительно настроенными с различными аналоговыми 
точками срабатывания и настройками триггера Rapid. Чтобы выбрать один из них, длительно нажимайте кнопку «Меню» на 
OLED-экране или, удерживая клавишу FN, нажмите цифровую клавишу «1» (профиль 1), «2» (профиль 2) или «3» (профиль 3).
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2a
2b
2c

OLED SCREEN USE INSTRUCTIONS

Клавиатура PRO X2 RAPID оснащена OLED-дисплеем,  
который позволяет настраивать параметры 
устройства без ПО.
Ниже приведен обзор OLED-дисплея и 
пользовательского интерфейса.

ИНСТРУКЦИИ ПО ИСПОЛЬЗОВАНИЮ OLED-ДИСПЛЕЯ

1.	� Активный профиль

2.	� Активные функции
a.	 �УПРАВЛЕНИЕ КЛАВИШАМИ
b.	 �ПРИОРИТЕТ КЛАВИШИ
c.	 �ТРИГГЕР RAPID

3.	� Колесико навигации и 
регулировки громкости
•	 Прокрутка вверх и вниз
•	 Нажатие

4.	� Кнопка «Меню» и «Назад»
•	 Нажатие
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ACTUATION POINT ADJUSTMENT

Переключатели PRO X2 RAPID позволяют 
регулировать точки срабатывания, то 
есть расстояние, на которое необходимо 
нажать клавишу, чтобы зарегистрировалось 
нажатие. Точку срабатывания для всех 
клавиш на клавиатуре можно настроить 
либо через встроенный OLED-дисплей, либо 
с помощью ПО G HUB. Чтобы выполнить 
эти регулировки, следуйте приведенным 
инструкциям.

РЕГУЛИРОВКА ТОЧКИ СРАБАТЫВАНИЯ

1.	� Нажмите кнопку «Меню», чтобы открыть меню.

2.	� Прокрутите до пункта ACTUATION POINT 
(Точка срабатывания).

3.	� Нажмите колесико навигации, чтобы войти в 
меню регулировки точки срабатывания.
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4.	� Чтобы отрегулировать точку 
срабатывания, прокрутите колесико 
навигации до необходимого параметра 
выбора клавиш.
•	 �SELECT (ВЫБОР). Выбор конкретных 

клавиш для регулировки точки 
срабатывания. Существующие группы 
можно удалить, длительно нажимая 
колесико навигации.

•	 �LIST (СПИСОК). Регулировка 
срабатывания отдельно для каждой 
указанной клавиши.

•	 �ALL (ВСЕ). Регулировка точки 
срабатывания для всех клавиш 
одновременно.

5.	� Нажмите колесико навигации, чтобы войти 
в меню регулировки точки срабатывания 
или выбрать клавиши по своему 
усмотрению. 

Примечание. �В этом меню также можно 
сбросить текущие изменения 
точки срабатывания.
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6.	� Отрегулируйте точку срабатывания, прокрутив 
колесико навигации.
•	 �При меньших значениях точки срабатывания 

нажатие регистрируется ближе к верхней части 
переключателя, то есть активируется быстрее.

•	 �При больших значениях точки срабатывания 
нажатие регистрируется ближе к 
нижней части переключателя, то есть 
активируется медленнее.

7.	� Нажмите колесико навигации, чтобы 
применить изменения.

Примечание. �Если необходимо отменить изменения и 
вернуться в предыдущее меню, нажмите 
кнопку «Меню» .
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RAPID TRIGGER CONFIGURATION

Триггер Rapid значительно улучшает отклик клавиш, 
устраняя фиксированные точки сброса. Это позволяет 
значительно ускорить срабатывание клавиш и, что 
крайне важно, сократить время сброса нажатия. 
Клавише не требуется полностью возвращаться 
в исходное положение: триггер Rapid мгновенно 
сбрасывает ее в тот момент, когда пользователь 
поднимает палец. Благодаря этому можно 
выполнять практически мгновенные, быстрые и 
повторяющиеся нажатия.
Как и точку срабатывания, триггер Rapid можно 
настроить для всех клавиш PRO X2 RAPID с помощью 
встроенного OLED-дисплея или ПО G HUB. Подробные 
сведения о настройке см. в инструкциях ниже.

НАСТРОЙКА ТРИГГЕРА RAPID

1.	� Нажмите кнопку «Меню», чтобы 
открыть меню.

2.	� Прокрутите до пункта RAPID TRIGGER 
(Триггер Rapid).

3.	� Нажмите колесико навигации, чтобы войти в 
меню настройки триггера Rapid.
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4.	� Нажмите колесико навигации, чтобы включить 
триггер Rapid.

Примечание. �Если триггер Rapid уже включен, 
этот экран будет пропущен.
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5.	� Чтобы настроить триггер Rapid, прокрутите 
колесико навигации до необходимого 
параметра выбора клавиш.
•	 �SELECT (ВЫБОР). Выбор конкретных 

клавиш для настройки триггера 
Rapid. Существующие группы 
можно удалить, длительно нажимая 
колесико навигации.

•	 �LIST (СПИСОК). Настройка триггера 
Rapid отдельно для каждой 
указанной клавиши.

•	 �ALL (ВСЕ). Применение настройки 
триггера Rapid ко всем  
клавишам одновременно.

6.	� Нажмите колесико навигации, чтобы войти 
в меню настройки триггера Rapid или 
выбрать клавиши по своему усмотрению.

Примечание. �В этом меню также можно 
сбросить текущие настройки 
триггера Rapid или 
отключить его.
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7.	� Отрегулируйте чувствительность триггера Rapid, 
прокрутив колесико навигации.
•	 Благодаря триггеру Rapid клавиша 

отпускается сразу после поднятия, что 
обеспечивает более быструю реакцию. Это 
значение определяет расстояние поднятия 
клавиши для отпускания. При меньших 
значениях клавиша отпускается быстрее, 
а при больших значениях для отпускания 
клавиша должна подняться выше.

8.	� Нажмите колесико навигации, чтобы 
применить изменения.

Примечание. �Если необходимо отменить изменения 
и вернуться в предыдущее меню, 
нажмите кнопку «Меню» .
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KEY PRIORITY

ПРИОРИТЕТ КЛАВИШИ (также называется SOCD) 
можно настроить с помощью встроенного OLED-
дисплея или ПО G HUB. Чтобы настроить пары 
клавиш для приоритета клавиши, следуйте 
приведенным ниже инструкциям.

ПРИОРИТЕТ КЛАВИШИ

1.	� Нажмите кнопку «Меню», чтобы 
открыть меню.

2.	� Прокрутите до пункта KEY PRIORITY 
(ПРИОРИТЕТ КЛАВИШИ).

3.	� Нажмите колесико навигации, чтобы войти в 
меню настройки ПРИОРИТЕТА КЛАВИШИ.
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4.	� Нажмите колесико навигации, чтобы 
включить ПРИОРИТЕТ КЛАВИШИ.

Примечание.  �Если ПРИОРИТЕТ КЛАВИШИ 
уже включен, этот экран 
будет пропущен.
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5.	� Прокрутите до пункта NEW (СОЗДАТЬ), чтобы 
создать новую пару клавиш.

6.	� Нажмите колесико навигации, чтобы начать 
выбирать клавиши для новой пары клавиш.

Примечание.  �Если пары клавиш уже созданы и 
назначен ПРИОРИТЕТ КЛАВИШИ, 
их можно перенастроить, нажав 
каждую пару. 
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7.	� Нажмите клавиши, которые необходимо 
использовать как пару клавиш 
на клавиатуре.

8.	� Нажмите колесико навигации, чтобы 
подтвердить выбор.
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9.	� Прокрутите до необходимого режима 
приоритизации клавиши.
a.	 KEY TRAVEL PRIORITY (Приоритет хода 

клавиш). Сравнение обеих клавиш и 
активация той, которая нажата сильнее.

b.	 LAST INPUT (Последнее нажатие). 
Сравнение обеих клавиш и активация 
последней нажатой клавиши.

c.	 NEUTRAL PRIORITY (Нейтральный 
приоритет). Сравнение обеих клавиш: 
если нажаты обе, ни одна из них не 
активируется.

d.	 KEY 1 (Клавиша 1). Сравнение обеих 
клавиш: если нажаты обе, активируется 
только клавиша 1.

e.	 KEY 2 (Клавиша 2). Сравнение обеих 
клавиш: если нажаты обе, активируется 
только клавиша 2.

10.	�Нажмите колесико навигации, чтобы 
подтвердить выбор и вернуться в 
предыдущее меню.

Примечание. �Чтобы вернуться на 
предыдущую страницу, нажмите 
кнопку «Меню».
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Переключатель ИГРОВОГО РЕЖИМА находится 
в правой части клавиатуры.
Чтобы назначить дополнительные клавиши, 
которые будут отключены при активации 
ИГРОВОГО РЕЖИМА, выполните указанные 
ниже действия. 

ИГРОВОЙ РЕЖИМ

ИГРОВОЙ РЕЖИМ позволяет отключить 
выбранные клавиши и предотвратить таким 
образом случайные прерывания во время игры.
По умолчанию активация 
ИГРОВОГО РЕЖИМА (переведение 
переключателя в положение ON (ВКЛ.)) 
приводит к отключению клавиши Windows и 
клавиши контекстного меню. В этот список 
отключенных клавиш можно добавить 
дополнительные клавиши, используя OLED-
дисплей или ПО G HUB.
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GAME MODE

1.	� Нажмите кнопку «Меню», чтобы 
открыть меню.

2.	� Прокрутите до пункта GAME MODE 
(Игровой режим).

3.	�� Нажмите колесико навигации, чтобы войти в 
меню настройки ИГРОВОГО РЕЖИМА.
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4.	� Прокрутите до пункта LIST (СПИСОК).

5.	� Нажмите колесико навигации, чтобы 
просмотреть список клавиш, которые 
можно отключить при включении 
ИГРОВОГО РЕЖИМА.

Примечание. �В этом меню также можно сбросить 
настройки ИГРОВОГО РЕЖИМА 
до заводских.
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6.	� Прокрутите до клавиш, которые 
необходимо отключить.

7.	� Нажмите колесико навигации, чтобы 
отключить выбранную клавишу.

8.	� Чтобы сохранить изменения и вернуться 
на предыдущую страницу, нажмите 
кнопку «Меню». 
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REPORT RATE

Клавиатура PRO X2 RAPID поддерживает частоту 
опроса до 8000 Гц при проводном подключении. 
Чтобы установить необходимую частоту опроса 
с помощью встроенного OLED-дисплея, следуйте 
приведенным ниже инструкциям. Для установки 
необходимой частоты опроса также можно 
использовать ПО G HUB.

ЧАСТОТА ОПРОСА

1.	� Нажмите кнопку «Меню», чтобы 
открыть меню.

2.	� Прокрутите до пункта REPORT RATE 
(ЧАСТОТА ОПРОСА).

3.	� Нажмите колесико навигации, чтобы войти 
в меню настройки частоты опроса.
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4.	� Прокрутите до необходимой частоты опроса.

5.	� Нажмите колесико навигации, чтобы 
применить выбранную частоту опроса.

Примечание. �Чтобы вернуться в меню без 
применения изменений, нажмите 
кнопку «Меню» .
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F9
Предыдущая дорожка

F10
Воспроизведение/пауза

F11
Следующая дорожка

Громче

Тише

Отключение звука

УПРАВЛЕНИЕ МУЛЬТИМЕДИА
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F5
Уменьшение яркости клавиатуры

F6 Увеличение яркости клавиатуры

УПРАВЛЕНИЕ RGB-ПОДСВЕТКОЙ ПО ТЕХНОЛОГИИ LIGHTSYNC

Управление яркостью (5 уровней)

Режимы LIGHTSYNC
Предустановленные режимы 
RGB-подсветки по технологии LIGHTSYNC можно 
выбрать с помощью OLED-дисплея. Для дальнейшей 
настройки используйте ПО G HUB.
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LIGHTSYNC RGB CONTROL

Чтобы изменить режимы LIGHTSYNC с помощью 
OLED-дисплея, выполните указанные ниже действия.

1.	� Нажмите кнопку «Меню», чтобы 
открыть меню.

2.	� Прокрутите до пункта LIGHTSYNC.

3.	� Нажмите колесико навигации, чтобы войти 
в меню настройки LIGHTSYNC. 
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4.	� Прокрутите до необходимого 
режима LIGHTSYNC.

5.	� Нажмите колесико навигации, 
чтобы применить выбранный 
режим LIGHTSYNC. 

Примечание. �Чтобы вернуться в меню 
без применения изменений, 
нажмите кнопку «Меню» .
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OLED SCREEN LANGUAGE CHANGEИЗМЕНЕНИЕ ЯЗЫКА OLED-ДИСПЛЕЯ

1.	� Нажмите кнопку «Меню», чтобы 
открыть меню.

2.	� Прокрутите до пункта SETTINGS 
(НАСТРОЙКИ).

3.	� Нажмите колесико навигации, чтобы войти 
в меню настроек.
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4.	� Прокрутите до пункта LANGUAGE (ЯЗЫК).
	 Примечание. Это первый пункт в списке.

5.	� Нажмите колесико навигации, чтобы 
отобразить список доступных языков.
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6.	� Прокрутите до языка, который необходимо 
использовать.

7.	� Нажмите колесико навигации, чтобы 
изменить язык устройства на выбранный.

Примечание. �Чтобы вернуться в меню 
без применения изменений, 
нажмите кнопку «Меню» .
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FACTORY RESETСБРОС ДО ЗАВОДСКИХ НАСТРОЕК

1.	� Нажмите кнопку «Меню», чтобы 
открыть меню.

2.	� Прокрутите до пункта SETTINGS 
(НАСТРОЙКИ).

3.	� Нажмите колесико навигации, чтобы войти 
в меню настроек.
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4.	� Прокрутите до пункта RESET (СБРОС).

5.	� Нажмите колесико навигации, чтобы начать 
сброс к заводским настройкам.
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6.	� Прокрутите, чтобы подтвердить сброс 
настроек устройства.

7.	� Нажмите колесико навигации, 
чтобы продолжить.

Примечание. �Чтобы отменить сброс настроек 
устройства и вернуться в 
меню настроек, нажмите 
кнопку «Меню» .
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G HUB
logitechG.com/ghub

ÜZEMBE HELYEZÉSI UTASÍTÁSOK

1.	� Vedd ki a csomagból a billentyűzetet, a 
kéztámaszt és az USB-kábelt.

2.	�� Csatlakoztasd az USB-C-kábelt a billentyűzet 
USB-C-portjába.

3.	�� Csatlakoztasd a kábelt a számítógéped egyik 
USB-A-portjához.

4.	� Töltsd le és telepítsd a G HUB szoftvert PC/
Mac készülékedre az optimális játékélmény 
érdekében (a G HUB funkcióbemutató leírással 
is rendelkezik). Keresd fel a www.logitechG.
com/ghub weboldalt.
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ESC PG PG P/B

ESC 

PG

PG

P/B

PG

PG

P/B

OPCIONÁLIS
A PRO X2 RAPID mellé négy speciális 
billentyűsapkát mellékeltünk (ESC, P/B, PG▲, PG▼), 
amellyel lecserélheted a gyárilag felhelyezett 
billentyűsapkákat. Távolítsd el a mellékelt 
kapcsoló- és billentyűsapka-kiszedő fémdrótos 
végével a meglévő billentyűsapkákat, és cseréld ki 
őket tetszés szerint.

Az ESC fizikai sapka a G logós billentyűsapkát, a 
P/B a PRNT vagy LOCK billentyűsapkát, a PG▲ az 
INS vagy HOME billentyűsapkát, a PG▼ pedig a 
DEL vagy END billentyűsapkát helyettesítheti.

A G HUB KEYCONTROL funkciójával 
átkonfigurálhatod az alapértelmezett funkciókat, 
hogy megfeleljenek az új billentyűsapkáknak. 
Alapértelmezés szerint a G logós billentyű az ESC 
funkciójához van rendelve, és nem szükséges újból 
kiosztani a billentyűsapka cseréje esetén. Miután 
módosítottad a profilt a G HUB-ban, feltöltheted 
a billentyűzet beépített memóriájába, hogy 
akkor is tudd használni, ha a G HUB szoftver 
nincs telepítve.
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Kiválasztás LIGHTSYNC Működtetési pont Rapid Trigger BILLENTYŰPRIORITÁS Frissítési gyakoriság

FN

1 !

+  2,00 mm  KI KI 1000

FN

2 @

+  1,00 mm  BE
(0,5 mm)

BE 
(Utoljára 

megnyomott A/D)
8000

FN

3 #

+  1,00 mm  KI KI 8000

BEÉPÍTETT PROFILOK

A PRO X2 RAPID három beépített profillal érkezik, amelyek különböző analóg működtetési pontokkal és előre konfigurált Rapid 
Trigger-beállításokkal rendelkeznek. Ezeket az OLED-képernyőn a Menü gomb hosszan tartó lenyomásával, vagy az FN billentyű 
lenyomva tartásával és az „1” (1. profil), a „2” (2. profil) vagy a „3” (3. profil) billentyű megnyomásával tudod kiválasztani.
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2a
2b
2c

OLED SCREEN USE INSTRUCTIONS

A PRO X2 RAPID OLED-kijelzője lehetővé teszi, hogy 
szoftver használata nélkül is konfigurálni tudd a 
billentyűzet beállításait.
Az alábbiakban áttekintést adunk az OLED-kijelzőről és a 
felhasználói felületről.

AZ OLED-KIJELZŐ HASZNÁLATA

1.	� Aktív profil

2.	� Aktív funkciók
a.	 �KEYCONTROL
b.	 �BILLENTYŰPRIORITÁS
c.	 �RAPID TRIGGER

3.	� Navigáció/Hangerőszabályzó görgő
•	 Görgetés felfelé/lefelé
•	 Kattintás

4.	� Menü/Vissza gomb
•	 Kattintás
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ACTUATION POINT ADJUSTMENT

A PRO X2 RAPID kapcsolói lehetővé teszik, 
hogy módosítsd a működtetési pontokat, 
vagyis azt a távolságot, amelyet a lenyomáskor 
a billentyűnek meg kell tennie ahhoz, hogy 
a rendszer észlelje a leütést. A billentyűzet 
összes billentyűjének működtetési pontját 
testreszabhatod, ehhez pedig a beépített 
OLED-kijelzőt vagy a G HUB szoftvert is 
használhatod. Kövesd a megadott utasításokat 
a beállítások elvégzéséhez.

A MŰKÖDTETÉSI PONT MÓDOSÍTÁSA

1.	� Nyomd meg a Menü gombot a menü 
megnyitásához.

2.	� Görgess az „ACTUATION POINT” 
(Működtetési pont) lehetőségre.

3.	� Kattints a navigációs görgővel a működtetési 
pontok beállítási menüjének megnyitásához.
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4.	� A működtetési pont beállításához lépj a 
kívánt billentyű-kiválasztási opcióhoz a 
navigációs görgő görgetésével.
•	 �SELECT (KIVÁLASZTÁS): Kiválaszthatod 

a specifikus billentyűket, amelyeknél 
módosítanád a működtetési pontot. A 
meglévő csoportok a navigációs görgő 
hosszan tartó lenyomásával törölhetők.

•	 �LIST (LISTA): Külön-külön beállíthatod 
a listán szereplő billentyűk 
működtetési pontját.

•	 �ALL (ÖSSZES): Egyszerre beállíthatod az 
összes billentyű működtetési pontját.

5.	� Kattints a navigációs görgővel, hogy 
megnyisd a működtetési pontok beállítási 
menüjét, vagy egyénileg kiválaszd a 
szükséges billentyűket. 

Megjegyzés: �A menüben vissza is tudod 
állítani a módosított működtetési 
pontokat az eredeti beállításra.
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6.	� Állítsd be a működtetési pontot a navigációs görgő 
görgetésével.
•	 �Ha alacsonyabb értékre állítod a működtetési 

pontot, a működtetés a kapcsoló tetejéhez 
közelebb fog megtörténni, ami gyorsabb 
működtetést fog eredményezni.

•	 �Magasabb értékű működtetési pont 
esetén a kapcsoló aljához közelebb 
megy végbe a működtetés, ami lassabb 
működtetést eredményez.

7.	� Kattints a navigációs görgővel a módosítások 
alkalmazásához.

Megjegyzés: �Nyomd meg a Menü gombot  
a módosítások elvetéséhez és a 
visszalépéshez az előző menübe.

425 MAGYAR



RAPID TRIGGER CONFIGURATION

A Rapid Trigger a rögzített visszaállási pontok 
megszüntetésével rendkívüli módon javítja a billentyűk 
reakcióidejét, ezáltal pedig nagymértékben felgyorsítja 
a billentyűk működtetését és, ami még fontosabb, 
a bevitelek visszaállását. Ahelyett, hogy a billentyűt 
teljesen fel kellene engedned, a Rapid Trigger azonnal 
visszaállítja a billentyűt, pontosan, amikor leveszed róla 
az ujjadat. Ez szinte azonnali, gyors és ismételt bevitelt 
tesz lehetővé.
A Rapid Trigger funkciót a PRO X2 RAPID összes 
billentyűjére beállíthatod, ehhez pedig a beépített 
OLED-kijelzőt vagy a G HUB szoftvert is használhatod, 
hasonlóan a működtetési pont beállításához. 
A konfiguráció menetét a lenti utasítások 
részletesen ismertetik.

RAPID TRIGGER-KONFIGURÁCIÓ

1.	� Nyomd meg a Menü gombot a menü 
megnyitásához.

2.	� Görgess a „RAPID TRIGGER” lehetőségre.

3.	� Kattints a navigációs görgővel, hogy belépj a 
Rapid Trigger konfigurációs menüjébe.
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4.	� Kattints a navigációs görgővel a Rapid Trigger 
engedélyezéséhez.

Megjegyzés: �Ha a Rapid Trigger már engedélyezve 
van, ez a képernyő ki lesz hagyva.
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5.	� A Rapid Trigger konfigurálásához lépj a 
kívánt billentyű-kiválasztási opcióhoz a 
navigációs görgő görgetésével.
•	 �SELECT (KIVÁLASZTÁS): Kiválaszthatod 

a specifikus billentyűket, amelyeknél 
testreszabnád a Rapid Triggert. A 
meglévő csoportok a navigációs görgő 
hosszan tartó lenyomásával törölhetők.

•	 �LIST (LISTA): Külön-külön 
konfigurálhatod a listán szereplő 
billentyűk Rapid Trigger-beállítását.

•	 �ALL (ÖSSZES): Egyszerre alkalmazhatod 
a Rapid Trigger-konfigurációt  
az összes billentyűre.

6.	� Kattints a navigációs görgővel, hogy 
megnyisd a Rapid Trigger-konfigurációs 
menüt, vagy egyénileg kiválaszd a szükséges 
billentyűket.

Megjegyzés: �A menüben vissza tudod állítani 
a jelenlegi Rapid Trigger-
konfigurációkat az eredeti 
beállításra, vagy ki is kapcsolatod 
a Rapid Trigger funkciót.
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7.	� Állítsd be a Rapid Trigger érzékenységét a 
navigációs görgő görgetésével.
•	 A Rapid Trigger lehetővé teszi, hogy 

azonnal megszűnjön a billentyű bevitele, 
amint felemelkedik, hogy gyorsabban 
tudj reagálni a játékban. Ez az érték 
határozza meg, hogy milyen mértékben 
kell felengedni a billentyűt ahhoz, hogy 
megszűnjön a bevitel – kisebb érték 
esetén gyorsabban megszűnik a bevitel, 
nagyobb érték esetén pedig nagyobb utat 
kell megtennie felfelé a billentyűnek, hogy 
megszűnjön a bevitel.

8.	� Kattints a navigációs görgővel a módosítások 
alkalmazásához.

Megjegyzés: �Nyomd meg a Menü gombot  
a módosítások elvetéséhez és a 
visszalépéshez az előző menübe.
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KEY PRIORITY

A SOCD néven is ismert BILLENTYŰPRIORITÁS 
funkciót a beépített OLED-kijelző vagy a G HUB 
szoftver használatával is konfigurálhatod. 
Kövesd az alábbi utasításokat a billentyűprioritás 
beállításához a különböző billentyűpárokra 
vonatkozóan.

BILLENTYŰPRIORITÁS

1.	� Nyomd meg a Menü gombot a menü 
megnyitásához.

2.	� Görgess a „KEY PRIORITY” 
(BILLENTYŰPRIORITÁS) lehetőségre.

3.	� Kattints a navigációs görgővel, hogy belépj a 
BILLENTYŰPRIORITÁS konfigurációs menüjébe.
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4.	� Kattints a navigációs görgővel a 
BILLENTYŰPRIORITÁS engedélyezéséhez.

Megjegyzés:  �Ha a BILLENTYŰPRIORITÁS már 
engedélyezve van, ez a képernyő 
ki lesz hagyva.
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5.	� Görgess a „NEW” (ÚJ) lehetőségre az új 
billentyűpár létrehozásához.

6.	� Kattints a navigációs görgővel, hogy megkezdd 
az új billentyűpár billentyűinek kiválasztását.

Megjegyzés:  �Ha korábban már létrehoztál 
billentyűpárokat, és hozzájuk 
rendelted a BILLENTYŰPRIORITÁS 
funkciót, az egyes párokra kattintva 
újrakonfigurálhatod őket.
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7.	� Nyomd meg a billentyűzeten azokat a 
billentyűket, amelyeket billentyűpárként 
szeretnél használni.

8.	� Kattints a navigációs görgővel a kiválasztás 
megerősítéséhez.
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9.	� Görgess a kívánt billentyűprioritási módhoz.
a.	 BILLENTYŰLENYOMÁSI PRIORITÁS (KEY 

TRAVEL PRIORITY): Összehasonlítja a 
két billentyűt, és annak a bevitelét fogja 
elküldeni, amelyik mélyebben van lenyomva.

b.	 UTOLSÓ BEVITEL (LAST INPUT): 
Összehasonlítja a két billentyűt, 
és a legutóbb lenyomott billentyű 
bevitelét küldi el.

c.	 SEMLEGES PRIORITÁS (NEUTRAL PRIORITY): 
Összehasonlítja a két billentyűt, és ha 
mindkettő le van nyomva, nem küld beviteli 
információt.

d.	 1. BILLENTYŰ (KEY 1): Összehasonlítja a két 
billentyűt, és ha mindkettő le van nyomva, 
csak az 1. billentyű bevitelét küldi el.

e.	 2. BILLENTYŰ (KEY 2): Összehasonlítja a két 
billentyűt, és ha mindkettő le van nyomva, 
csak a 2. billentyű bevitelét küldi el.

10.	�Kattints a navigációs görgővel, hogy 
megerősítsd a kiválasztást, és visszatérj az 
előző menübe.

Megjegyzés: �Nyomd meg a Menü gombot,  
hogy visszatérj az előző oldalra.
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A JÁTÉK ÜZEMMÓD kapcsolója a billentyűzet jobb 
oldalán található.
Ha további billentyűket szeretnél megadni 
a JÁTÉK ÜZEMMÓD aktiválásakor történő 
letiltáshoz, kövesd az alábbi lépéseket.

JÁTÉK ÜZEMMÓD

A JÁTÉK ÜZEMMÓD használatával letilthatsz 
bizonyos billentyűket, hogy a véletlen leütésük ne 
zavarja meg a játékot.
Alapértelmezés szerint a JÁTÉK ÜZEMMÓD 
aktiválása (a kapcsoló BE állásba helyezése) a 
Windows és a Helyi menü billentyűket tiltja le. 
A letiltott billentyűk listájához az OLED-kijelző 
vagy a G HUB szoftver használatával további 
billentyűket adhatsz hozzá.
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GAME MODE

1.	� Nyomd meg a Menü gombot a menü 
megnyitásához.

2.	� Görgess a „GAME MODE” (Játék üzemmód) 
lehetőségre.

3.	�� Kattints a navigációs görgővel, hogy belépj a 
JÁTÉK ÜZEMMÓD konfigurációs menüjébe.
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4.	� Görgess a „LIST” (LISTA) lehetőségre.

5.	� Kattints a navigációs görgővel a 
JÁTÉK ÜZEMMÓD bekapcsolásakor letiltható 
billentyűk listájának megtekintéséhez.

Megjegyzés: �A menüben a 
JÁTÉK ÜZEMMÓD konfigurációját 
az alapértelmezett gyári 
beállításokra is visszaállíthatod.
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6.	� Görgess a letiltani kívánt billentyűkhöz.

7.	� Kattints a navigációs görgővel a választott 
billentyű letiltásához.

8.	� Nyomd meg a Menü gombot, hogy elmentsd a 
módosításokat, és visszatérj az előző oldalra. 
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REPORT RATE

A PRO X2 RAPID akár 8000 Hz-es vezetékes 
frissítési gyakoriságot is lehetővé tesz. Kövesd a lenti 
utasításokat a kívánt frissítési gyakoriság beállításához 
a beépített OLED-kijelző használatával. Ezenkívül a 
G HUB szoftver segítségével is beállíthatod a kívánt 
frissítési gyakoriságot.

FRISSÍTÉSI GYAKORISÁG

1.	� Nyomd meg a Menü gombot a menü 
megnyitásához.

2.	� Görgess a „REPORT RATE” (FRISSÍTÉSI 
GYAKORISÁG) lehetőségre.

3.	� Kattints a navigációs görgővel, hogy belépj a 
Frissítési gyakoriság konfigurációs menüjébe.
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4.	� Görgess a kívánt frissítési gyakoriság 
kiválasztásához.

5.	� Kattints a navigációs görgővel a választott 
frissítési gyakoriság alkalmazásához.

Megjegyzés: �Nyomd meg a Menü gombot ,  
ha a módosítások alkalmazása nélkül 
szeretnél visszatérni a menübe.
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F9
Előző szám

F10
Lejátszás/Szünet

F11
Következő elem

Hangerő fel

Hangerő le

Némítás

MÉDIAVEZÉRLÉS
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F5
Billentyűzet fényereje le

F6 Billentyűzet fényereje fel

LIGHTSYNC RGB-VEZÉRLÉS

Fényerő-szabályozás (5 szint)

LIGHTSYNC-módok
Az előre beállított LIGHTSYNC RGB-módokat az OLED-
kijelzővel tudod kiválasztani. A további testreszabáshoz 
kérjük, használd a G HUB szoftvert.
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LIGHTSYNC RGB CONTROL

Kövesd az alábbi lépéseket a LIGHTSYNC-módok 
módosításához az OLED-kijelző használatával.

1.	� Nyomd meg a Menü gombot a menü 
megnyitásához.

2.	� Görgess a „LIGHTSYNC” lehetőségre.

3.	� Kattints a navigációs görgővel, hogy belépj 
a LIGHTSYNC konfigurációs menüjébe. 
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4.	� Görgess a kívánt LIGHTSYNC-mód kiválasztásához.

5.	� Kattints a navigációs görgővel a választott 
LIGHTSYNC-mód alkalmazásához. 

Megjegyzés: �Nyomd meg a Menü gombot ,  
ha a módosítások alkalmazása nélkül 
szeretnél visszatérni a menübe.
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OLED SCREEN LANGUAGE CHANGEAZ OLED-KIJELZŐ NYELVÉNEK MÓDOSÍTÁSA

1.	� Nyomd meg a Menü gombot a menü 
megnyitásához.

2.	� Görgess a „SETTINGS” (BEÁLLÍTÁSOK) 
lehetőségre.

3.	� Kattints a navigációs görgővel a beállítások 
menüjének megnyitásához.
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4.	� Görgess a „LANGUAGE” (NYELV) lehetőségre.
	 Megjegyzés: Ez az első elem a listán.

5.	� Kattints a navigációs görgővel a 
rendelkezésre álló nyelvi beállítások listájának 
megjelenítéséhez.
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6.	� Görgess a kívánt nyelv kiválasztásához.

7.	� Kattints a navigációs görgővel, hogy az eszköz 
nyelvét a választott nyelvi beállításra módosítsd.

Megjegyzés: �Nyomd meg a Menü gombot ,  
ha a módosítások alkalmazása nélkül 
szeretnél visszatérni a menübe.
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FACTORY RESETVISSZAÁLLÍTÁS A GYÁRI BEÁLLÍTÁSOKRA

1.	� Nyomd meg a Menü gombot a menü 
megnyitásához.

2.	� Görgess a „SETTINGS” (BEÁLLÍTÁSOK) 
lehetőségre.

3.	� Kattints a navigációs görgővel a beállítások 
menüjének megnyitásához.

448 MAGYAR



4.	� Görgess a „RESET” (VISSZAÁLLÍTÁS) 
lehetőségre.

5.	� Kattints a navigációs görgővel a gyári 
beállítások visszaállításának megkezdéséhez.
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6.	� Görgess a „YES” (IGEN) lehetőségre, hogy 
megerősítsd az eszköz visszaállítására 
irányuló szándékodat.

7.	� Kattints a navigációs görgővel a 
folytatáshoz.

Megjegyzés: �Nyomd meg a Menü gombot , 
hogy megszakítsd az eszköz 
visszaállítási folyamatát, és 
visszatérj a beállítások menüjébe.
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G HUB
logitechG.com/ghub

INSTRUKCJE KONFIGURACJI

1.	� Wyjmij klawiaturę, podpórkę pod nadgarstki 
i kabel USB z opakowania.

2.	�� Podłącz kabel USB-C do portu USB-C klawiatury.

3.	�� Podłącz kabel do portu USB A w komputerze.

4.	� Pobierz i zainstaluj oprogramowanie G HUB na 
swoim komputerze PC lub Mac, aby zapewnić 
sobie najlepsze wrażenia gamingowe (G HUB 
oferuje instrukcje wprowadzające dla funkcji). 
Przejdź do strony www.logitechG.com/ghub
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ESC PG PG P/B

ESC 

PG

PG

P/B

PG

PG

P/B

OPCJONALNIE
Klawiatura PRO X2 RAPID zawiera cztery 
dodatkowe nakładki na klawisze (ESC, P/B, 
PG▲, PG▼), którymi można zastąpić nakładki 
zainstalowane domyślnie. Użyj metalowej 
części dołączonego narzędzia do zdejmowania 
klawiszy, aby zdjąć istniejące klawisze i zastąpić je 
preferowanymi.

Pod względem fizycznym klawisz ESC może 
zastąpić klawisz z logo G, klawisz P/B może 
zastąpić klawisz PRNT lub LOCK, klawisz PG▲ 
może zastąpić klawisz INS lub HOME, a klawisz 
PG▼ może zastąpić klawisz DEL lub END.

Można użyć funkcji KEYCONTROL w aplikacji 
G HUB, aby zmienić domyślną funkcję 
klawisza, tak aby pasowała do nowej nakładki. 
Domyślnie klawisz z logo G jest przypisany 
do klawisza ESC i nie trzeba zmieniać tego 
przypisania w przypadku wymiany klawisza. 
Po zmodyfikowaniu w aplikacji G HUB ten 
profil można przesłać do wbudowanej pamięci 
klawiatury, aby korzystać z niego bez względu 
na to, czy oprogramowanie G HUB jest 
zainstalowane.
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Wybór LIGHTSYNC Punkt aktywacji Szybki wyzwalacz PRIORYTETYZACJA KLAWISZY Częstotliwość odświeżania

FN

1 !

+  2,00 mm  WYŁ. WYŁ. 1000

FN

2 @

+  1,00 mm  WŁ.
0,5 mm

WŁ. 
(Ostatnie naciśnięcie A/D) 8000

FN

3 #

+  1,00 mm  WYŁ. WYŁ. 8000

WBUDOWANE PROFILE

Klawiatura PRO X2 RAPID jest dostarczana z trzema wstępnie skonfigurowanymi profilami z różnymi analogowymi punktami 
aktywacji i ustawieniami szybkiej aktywacji. Można je wybrać za pomocą ekranu OLED, naciskając i przytrzymując przycisk Menu 
lub przytrzymując klawisz FN i naciskając klawisze numeryczne „1” (profil 1), „2” (profil 2) lub „3” (profil 3).
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2a
2b
2c

OLED SCREEN USE INSTRUCTIONS

Klawiatura PRO X2 RAPID ma wyświetlacz OLED, który 
można wykorzystać do konfiguracji ustawień urządzenia 
bez konieczności korzystania z oprogramowania.
Poniżej znajduje się przegląd ekranu OLED i interfejsu 
użytkownika.

INSTRUKCJA OBSŁUGI EKRANU OLED

1.	� Aktywny profil

2.	� Aktywne funkcje
a.	 �STEROWANIE KLAWISZAMI
b.	 �PRIORYTET KLAWISZA
c.	 �SZYBKA AKTYWACJA

3.	� Nawigacja / rolka głośności
•	 Przewijanie w górę / dół
•	 Kliknięcie

4.	� Przycisk Menu / Wstecz
•	 Kliknięcie
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ACTUATION POINT ADJUSTMENT

Przełączniki PRO X2 RAPID umożliwiają 
regulację punktu aktywacji, czyli odległości, 
na jaką należy nacisnąć klawisz, aby 
wciśnięcie zostało zarejestrowane. Punkt 
aktywacji wszystkich klawiszy klawiatury 
można dostosować za pomocą wbudowanego 
ekranu OLED lub oprogramowania G HUB. 
Aby wprowadzić te zmiany, postępuj zgodnie 
z podanymi instrukcjami.

REGULACJA PUNKTU AKTYWACJI

1.	� Kliknij przycisk Menu, aby otworzyć menu.

2.	� Przewiń, aby przejść do opcji „PUNKT 
URUCHOMIENIA”.

3.	� Kliknij rolkę nawigacyjną, aby przejść do 
menu regulacji punktu aktywacji.
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4.	� Aby dostosować punkt aktywacji, przejdź 
do preferowanej opcji wyboru klawisza, 
przewijając rolkę nawigacyjną.
•	 �WYBIERZ: Wybierz konkretne klawisze, 

aby dostosować punkt aktywacji. 
Istniejące grupy można usunąć, 
naciskając i przytrzymując rolkę 
nawigacyjną.

•	 �LISTA: Dostosuj działanie każdego 
klawisza wymienionego osobno.

•	 �WSZYSTKIE: Jednoczesna regulacja 
punktu aktywacji wszystkich klawiszy.

5.	� Kliknij rolkę nawigacyjną, aby przejść 
do menu regulacji punktu aktywacji 
lub dokonać niestandardowego 
wyboru klawiszy. 

Uwaga: �W tym menu można również 
zresetować aktualnie obowiązujące 
modyfikacje punktu aktywacji.
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6.	� Wyreguluj punkt aktywacji, przewijając rolkę 
nawigacyjną.
•	 �Mniejsze wartości punktu aktywacji spowodują 

aktywację na poziomie bardziej zbliżonym 
do górnej części przełącznika, co skutkuje 
szybszą aktywacją.

•	 �Większe wartości punktu aktywacji spowodują 
aktywację bliżej dolnej części przełącznika, co 
spowoduje wolniejszą aktywację.

7.	� Kliknij rolkę nawigacyjną, aby zastosować zmiany.

Uwaga: �Kliknij przycisk Menu , jeśli chcesz odrzucić 
zmiany i powrócić do poprzedniego menu.
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RAPID TRIGGER CONFIGURATION

Szybka aktywacja znacznie poprawia reakcję klawiszy 
przez wyeliminowanie stałych punktów resetowania, 
umożliwiając znacznie szybsze naciskanie klawiszy 
i – co najważniejsze – skracając czas resetowania 
wprowadzonych sygnałów wejściowych. Zamiast czekać 
na całkowity powrót klawisza do pozycji na samej górze, 
funkcja szybkiej aktywacji aktywacja natychmiast 
resetuje klawisz w momencie zdjęcia z niego palca. 
Pozwala to na niemal natychmiastowe, szybkie 
i powtarzalne wprowadzanie danych.
Możesz skonfigurować funkcję szybkiej 
aktywacji dla wszystkich klawiszy w klawiaturze 
PRO X2 RAPID za pomocą wbudowanego ekranu OLED 
lub oprogramowania G HUB, podobnie jak w przypadku 
ustawiania punktu aktywacji. Szczegółowe informacje 
dotyczące konfiguracji znajdziesz w poniższej instrukcji.

KONFIGURACJA SZYBKIEJ AKTYWACJI

1.	� Kliknij przycisk Menu, aby otworzyć menu.

2.	� Przewiń, aby przejść do opcji „SZYBKA 
AKTYWACJA” (RAPID TRIGGER)

3.	� Kliknij rolkę nawigacyjną, aby przejść do menu 
konfiguracji funkcji szybkiej aktywacji.
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4.	� Kliknij rolkę nawigacyjną, aby włączyć 
funkcję szybkiej aktywacji.

Uwaga: �Jeśli funkcja szybkiej aktywacji 
jest już włączona, ten ekran 
zostanie pominięty.
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5.	� Aby skonfigurować funkcję szybkiej 
aktywacji, przewiń rolką nawigacyjną do 
preferowanej opcji wyboru klawiszy.
•	 �WYBIERZ: Wybierz konkretne klawisze 

do dostosowania funkcji szybkiej 
aktywacji. Istniejące grupy można 
usunąć, naciskając i przytrzymując 
rolkę nawigacyjną.

•	 �LISTA: Skonfiguruj funkcję szybkiej 
aktywacji indywidualnie dla każdego 
z wymienionych klawiszy.

•	 �WSZYSTKIE: Zastosuj konfigurację 
szybkiej aktywacji do wszystkich 
klawiszy jednocześnie.

6.	� Kliknij rolkę nawigacyjną, aby przejść 
do menu konfiguracji funkcji szybkiej 
aktywacji lub dokonać niestandardowego 
wyboru klawiszy.

Uwaga: �W tym menu możesz również 
zresetować aktualne ustawienia 
funkcji szybkiej aktywacji lub 
wyłączyć tę funkcję.
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7.	� Czułość szybkiej aktywacji można regulować, 
obracając pokrętło nawigacyjne.
•	 Funkcja szybkiej aktywacji pozwala 

na zwolnienie klawisza natychmiast 
po jego podniesieniu, co umożliwia 
szybszą reakcję. Wartość ta określa, 
jak daleko należy podnieść klawisz, aby 
został zwolniony – mniejsze wartości 
powodują szybsze zwolnienie klawisza, 
większe wartości wymagają większego 
przesunięcia klawisza w górę, aby 
został zwolniony.

8.	� Kliknij rolkę nawigacyjną, aby 
zastosować zmiany.

Uwaga: �Kliknij przycisk Menu , jeśli chcesz 
odrzucić zmiany i powrócić do 
poprzedniego menu.
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KEY PRIORITY

PRIORYTET KLAWISZA, znany również jako SOCD, 
można skonfigurować za pomocą wbudowanego 
wyświetlacza OLED lub oprogramowania G HUB. 
Postępuj zgodnie z poniższymi instrukcjami, 
aby skonfigurować pary klawiszy dla 
priorytetu klawisza.

PRIORYTET KLAWISZA

1.	� Kliknij przycisk Menu, aby otworzyć menu.

2.	� Przewiń, aby przejść do opcji 
„PRIORYTET KLAWISZA” (KEY PRIORITY).

3.	� Kliknij rolkę nawigacyjną, aby przejść do menu 
konfiguracji PRIORYTET KLAWISZA.
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4.	� Kliknij rolkę nawigacyjną, aby włączyć 
funkcję PRIORYTET KLAWISZA.

Uwaga:  �jeśli opcja PRIORYTET KLAWISZA 
jest już włączona, ten ekran 
zostanie pominięty.
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5.	� Przewiń do opcji „NOWY”, aby utworzyć nową 
parę klawiszy.

6.	� Kliknij rolkę nawigacyjną, aby rozpocząć 
wybieranie klawiszy do nowej pary klawiszy.

Uwaga:  �jeśli wcześniej utworzono pary klawiszy 
i przypisano im PRIORYTET KLAWISZA, 
możesz je ponownie skonfigurować, 
klikając każdą parę. 

464 PO POLSKU



7.	� Naciśnij klawisze, których chcesz użyć jako 
pary klawiszy na klawiaturze.

8.	� Kliknij rolkę nawigacyjną, aby 
potwierdzić wybór.
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9.	� Przewiń do preferowanego trybu 
priorytetyzacji kluczy.
a.	 PRIORYTET SKOKU KLAWISZA: Porównuje 

oba klawisze i wysyła ten, który został 
wciśnięty najgłębiej.

b.	 OSTATNIO NACIŚNIĘTY: Porównuje 
oba klawisze i wysyła ostatnio 
naciśnięty klawisz.

c.	 NEUTRALNY PRIORYTET: Porównuje oba 
klawisze i jeśli oba są wciśnięte, nie wysyła 
żadnego sygnału wejściowego.

d.	 KLAWISZ 1: Porównuje oba klawisze i jeśli 
oba są wciśnięte, wysyła tylko klawisz 1.

e.	 KLAWISZ 2: Porównuje oba klawisze i jeśli 
oba są wciśnięte, wysyła tylko klawisz 2.

10.	�Kliknij rolkę nawigacyjną, aby potwierdzić 
wybór i powrócić do poprzedniego menu.

Uwaga: �Kliknij przycisk Menu, aby powrócić do 
poprzedniej strony.
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Przełącznik TRYBU GRY znajduje się po prawej 
stronie klawiatury.
Aby przypisać dodatkowe klawisze, które mają 
być wyłączone, gdy aktywny jest TRYB GRY, 
wykonaj poniższe czynności. 

TRYB GRY

TRYB GRY zapobiega przypadkowym przerwom 
podczas grania, umożliwiając wyłączenie 
wybranych klawiszy.
Domyślnie włączenie TRYBU GRY (przełączenie 
przełącznika do pozycji ON (Wł.)) powoduje 
wyłączenie klawiszy Windows i menu 
kontekstowego. Możesz dodać więcej klawiszy do 
tej listy wyłączonych za pomocą ekranu OLED lub 
oprogramowania G HUB.
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GAME MODE

1.	� Kliknij przycisk Menu, aby otworzyć menu.

2.	� Przewiń, aby przejść do opcji „TRYB GRY”.

3.	�� Kliknij rolkę nawigacyjną, aby przejść do menu 
konfiguracji TRYBU GRY.
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4.	� Przewiń, aby przejść do opcji „LISTA”.

5.	� Kliknij rolkę nawigacyjną, aby wyświetlić 
listę klawiszy, które można wyłączyć po 
włączeniu TRYBU GRY.

Uwaga: �W tym menu można również 
przywrócić ustawienia fabryczne 
konfiguracji TRYBU GRY.
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6.	� Przewiń, aby przejść do klawiszy, które 
chcesz wyłączyć.

7.	� Kliknij rolkę nawigacyjną, aby wyłączyć 
wybrany klawisz.

8.	� Kliknij przycisk Menu, aby zapisać zmiany 
i powrócić do poprzedniej strony. 
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REPORT RATE

Klawiatura PRO X2 RAPID obsługuje częstotliwości 
odświeżania przewodowego do 8000 Hz. Postępuj 
zgodnie z poniższymi instrukcjami, aby ustawić 
preferowaną częstotliwość raportowania za pomocą 
wbudowanego ekranu OLED. Alternatywnie możesz 
użyć oprogramowania G HUB, aby ustawić preferowaną 
częstotliwość odświeżania.

CZĘSTOTLIWOŚĆ ODŚWIEŻANIA

1.	� Kliknij przycisk Menu, aby otworzyć menu.

2.	� Przewiń, aby przejść do opcji 
„CZĘSTOTLIWOŚĆ ODŚWIEŻANIA” .

3.	� Kliknij rolkę nawigacyjną, aby przejść 
do menu konfiguracji częstotliwości 
odświeżania.

471 PO POLSKU



4.	� Przewiń, aby przejść do preferowanej 
częstotliwości odświeżania.

5.	� Kliknij rolkę nawigacyjną, aby zastosować 
wybraną częstotliwość odświeżania.

Uwaga: �Kliknij przycisk Menu , aby powrócić do 
menu bez wprowadzania zmian.
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F9
Poprzedni utwór

F10
Odtwarzaj/wstrzymaj

F11
Następny utwór

Zwiększ głośność

Zmniejsz głośność

Wycisz

STEROWANIE MULTIMEDIAMI
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F5
Zmniejsz jasność klawiatury

F6 Zwiększ jasność klawiatury

STEROWANIE LIGHTSYNC RGB

Regulacja jasności (5 poziomów)

Tryby LIGHTSYNC
Wstępnie ustawione tryby LIGHTSYNC RGB można 
wybierać za pomocą ekranu OLED. Aby uzyskać 
dalsze możliwości dostosowywania, skorzystaj 
z oprogramowania G HUB.
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LIGHTSYNC RGB CONTROL

Aby zmienić tryby LIGHTSYNC za pomocą ekranu OLED, 
wykonaj poniższe czynności.

1.	� Kliknij przycisk Menu, aby otworzyć menu.

2.	� Przewiń, aby przejść do opcji „LIGHTSYNC”.

3.	� Kliknij rolkę nawigacyjną, aby przejść do 
menu konfiguracji LIGHTSYNC. 
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4.	� Przewiń, aby przejść do preferowanego 
trybu LIGHTSYNC.

5.	� Kliknij rolkę nawigacyjną, aby zastosować 
wybrany tryb LIGHTSYNC. 

Uwaga: �Kliknij przycisk Menu , 
aby powrócić do menu bez 
wprowadzania zmian.
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OLED SCREEN LANGUAGE CHANGEZMIANA JĘZYKA EKRANU OLED

1.	� Kliknij przycisk Menu, aby otworzyć menu.

2.	� Przewiń, aby przejść do opcji „USTAWIENIA”.

3.	� Kliknij rolkę nawigacyjną, aby przejść do 
menu ustawień.
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4.	� Przewiń, aby przejść do sekcji „JĘZYK”.
	 Uwaga: To jest pierwsza pozycja na liście.

5.	� Kliknij rolkę nawigacyjną, aby wyświetlić listę 
dostępnych języków.
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6.	� Przewiń, aby przejść do 
preferowanego języka.

7.	� Kliknij rolkę nawigacyjną, aby zmienić język 
urządzenia na wybrany.

Uwaga: �Kliknij przycisk Menu , aby powrócić 
do menu bez wprowadzania zmian.
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FACTORY RESETPRZYWRACANIE USTAWIEŃ FABRYCZNYCH

1.	� Kliknij przycisk Menu, aby otworzyć menu.

2.	� Przewiń, aby przejść do opcji „USTAWIENIA”.

3.	� Kliknij rolkę nawigacyjną, aby przejść do 
menu ustawień.
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4.	� Przewiń, aby przejść do opcji „RESET”.

5.	� Kliknij rolkę nawigacyjną, aby rozpocząć proces 
przywracania ustawień fabrycznych.
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6.	� Przewiń, aby potwierdzić chęć 
zresetowania urządzenia.

7.	� Kliknij rolkę nawigacyjną, aby kontynuować.

Uwaga: �Kliknij przycisk Menu , aby 
zakończyć proces resetowania 
urządzenia i powrócić do 
menu ustawień.
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‎G HUB
 logitechG.com/ghub

دستورالعمل‌های راه‌اندازی

	صفحه کلید، تکیه گاه دست و کابل USB را از بسته بندی خارج کنید. .1

	کابل USB-C را به پورت USB-C صفحه کلید وارد کنید. .2

	کابل را به پورت USB A رایانه خود وصل کنید. .3

	برای بهترین تجربه بازی، نرم‌افزار G HUB را دانلود و روی  .4
رایانه شخصی / Mac خود نصب کنید )G HUB برای ویژگی های 

www.logitechG. خود، یک راهنمای مقدماتی دارد(. به
com/ghub بروید.
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ESC PG PG P/B

ESC 

PG

PG

P/B

PG

PG

P/B

اختیاری
 ESC، P/B، PG▲،(شامل چهار کلید اضافی PRO X2 RAPID

PG▼( است که می توانند جایگزین کلیدهای پیش فرض شوند. با 
استفاده از سمت سیمی فلزی ابزار کشنده سوئیچ/کی کپ )قطعه 

پلاستیکی روی کلیدهای صفحه کلید( که داخل بسته قرار دارد، هر 
کی کپ موجود را بردارید و آن را با کی کپ دلخواه جایگزین کنید.

 P/B شود. کلید G می تواند جایگزین کی کپ لوگوی ESC کلید
 ▲ PG شود. کلید LOCK یا PRNT می تواند جایگزین کی کپ

می تواند جایگزین کی کپ INS یا HOME شود. کلید PG ▼ می‌تواند 
جایگزین کی کپ DEL یا END شود.

شما می توانید از ویژگی KEYCONTROL در G HUB برای 
تغییر عملکرد پیش فرض متناسب با کی کپ جدید کلیدها استفاده کنید. 

به طور پیش فرض، کلید با لوگوی G به عملکرد ESC اختصاص داده 
شده است و در صورتی که کی کپ آن تعویض شود، نیازی به تنظیم یا 

نگاشت مجدد کلید نخواهد بود. پس از انجام تغییرات در G HUB، این 
نمایه می تواند در حافظه داخلی صفحه کلید آپلود شود تا با نصب بودن یا 

نبودن نرم‌افزار G HUB نیز قابل استفاده باشد.
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نرخ گزارشاولویت کلیدیماشه سریعنقطه فعال‌سازیLIGHTSYNCانتخاب

FN

1 !

1000خاموش خاموش 2.00 میلی متر+

FN

2 @

 روشن 1.00 میلی متر+
)0.5 میلی متر(

روشن 
A/D(8000 آخرین کلید فشرده شده(

FN

3 #

8000خاموش خاموش 1.00 میلی متر+

نمایه‌های حافظه داخلی

PRO X2 RAPID با سه نمایه داخلی از پیش پیکربندی شده با نقاط فعال سازی آنالوگ مختلف و تنظیمات Rapid Trigger عرضه می شود. این موارد را می توان با استفاده از صفحه 
OLED با فشار طولانی دکمه منو یا با نگه داشتن کلید FN و فشار دادن کلیدهای شماره »1« )پروفایل 1(، »2« )پروفایل 2( یا »3« )پروفایل 3( انتخاب کرد.
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2a
2b
2c

OLED SCREEN USE INSTRUCTIONS

PRO X2 RAPID این دستگاه دارای صفحه نمایش OLED است که می توان 
بدون نیاز به نرم‌افزار خاصی، تنظیمات دستگاه را انجام داد.

در ادامه، مروری بر صفحه نمایش OLED و رابط کاربری آن خواهیم داشت.

OLED دستورالعمل استفاده از صفحه نمایش

	نمایه فعال .1

	�ویژگی های فعال .2
	a.کنترل کلید�
	b.اولویت کلیدی�
	c.ماشه سریع�

	غلتک جهت یابی / تنظیم صدا .3
• پیمایش به بالا / پایین	
• کلیک	

	�دکمه منو / بازگشت .4
• کلیک	
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ACTUATION POINT ADJUSTMENT

کلیدهای PRO X2 RAPID امکان تنظیم نقاط فعال سازی را 
فراهم می کنند، یعنی فاصله‌ای که یک کلید باید فشرده شود تا فشردن 

آن توسط صفحه کلید ثبت شود. شما می توانید نقطه فعال سازی 
 OLED تمام کلیدهای روی صفحه کلید را از طریق صفحه نمایش

یکپارچه یا با استفاده از نرم‌افزار G HUB سفارشی سازی کنید. 
برای انجام این تنظیمات، دستورالعمل های ارائه شده را دنبال کنید.

تنظیم نقطه فعال‌سازی

	برای باز کردن منو، روی »دکمه منو« کلیک کنید. .1

	برای رفتن به "نقطه فعال سازی" پیمایش کنید. .2

	برای ورود به منوی تنظیم نقطه فعال‌سازی، روی غلتک  .3
پیمایش کلیک کنید.
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برای تنظیم نقطه فعال سازی، با پیمایش غلتک پیمایش به گزینه  	.4
انتخاب کلید دلخواه بروید.

• �انتخاب)SELECT(: کلیدهای خاصی را برای تنظیم 	
نقطه فعال‌سازی انتخاب کنید. گروه‌های موجود را می 

توان با فشار طولانی غلتک پیمایش حذف کرد.
• �فهرست)LIST(: میزان فعال‌سازی هر کلید 	

فهرست‌شده را به‌صورت جداگانه تنظیم کنید.
• �همه)ALL(: نقطه فعال‌سازی همه کلیدها را به‌طور 	

همزمان تنظیم کنید.
	برای ورود به منوی تنظیم نقطه فعال سازی یا انتخاب دلخواه  .5

کلیدها، روی غلتک پیمایش کلیک کنید. 

توجه: �در این منو، می توانید تغییرات نقطه فعال سازی فعلی را نیز 
مجدداًً تنظیم کنید.
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	با حرکت دادن غلتک پیمایش، نقطه فعال سازی را تنظیم کنید. .6
• �مقادیر کوچکتر نقطه فعال‌سازی، نزدیک‌تر به بالای سوئیچ فعال 	

می‌شوند و در نتیجه، فعال‌سازی سریع‌تری رخ می‌دهد.
• �مقادیر بزرگتر نقطه فعال‌سازی، به پایین سوئیچ نزدیک‌تر می‌شوند و 	

در نتیجه، فعال‌سازی کندتر می‌شود.

	برای اعمال تغییرات، روی غلتک پیمایش کلیک کنید. .7

توجه: �اگر می خواهید تغییرات را لغو کنید و به منوی قبلی برگردید، روی 
دکمه منو کلیک کنید.
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RAPID TRIGGER CONFIGURATION

قابلیت Rapid Trigger با حذف نقاط تنظیم مجدد ثابت، پاسخ‌دهی کلیدها را به 
طرز چشمگیری افزایش می‌دهد و باعث می شود کلیدها بسیار سریع تر فعال شوند 
و از همه مهم تر، زمان تنظیم مجدد ورودی نیز کوتاه تر شود. به جای اینکه برای 

حرکت کامل به عقب به یک کلید نیاز داشته باشید، Rapid Trigger به محض 
اینکه انگشت خود را کمی بردارید، کلید را فوراًً تنظیم مجدد می کند. این امر 

امکان ورودی های تقریباًً آنی، سریع و مکرر را فراهم می کند.

می توانید Rapid Trigger را برای تمام کلیدهای PRO X2 RAPID  از 
طریق صفحه نمایش OLED داخلی یا نرم‌افزار G HUB تنظیم کنید؛ مشابه 
نحوه تنظیم نقطه فعال سازی. برای جزئیات پیکربندی به دستورالعمل‌های زیر 

مراجعه کنید.

RAPID TRIGGER پیکربندی

	برای باز کردن منو، روی »دکمه منو« کلیک کنید. .1

	برای رفتن به "RAPID TRIGGER" پیمایش کنید .2

	برای ورود به منوی پیکربندی Rapid Trigger، روی غلتک  .3
پیمایش کلیک کنید.
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	برای فعال کردن Rapid Trigger روی غلتک  .4
پیمایش کلیک کنید.

توجه: �اگر Rapid Trigger از قبل فعال شده باشد، این صفحه 
نادیده گرفته می‌شود.
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برای پیکربندی Rapid Trigger، با پیمایش غلتک پیمایش، به  .5
گزینه انتخاب کلید ترجیحی بروید.

• �)SELECT( انتخاب: کلیدهای خاصی را برای 	
سفارشی‌سازی Rapid Trigger انتخاب کنید. 

گروه‌های موجود را می توان با فشار طولانی غلتک 
پیمایش حذف کرد.

• �)LIST( فهرست : Rapid Trigger را برای هر کلید 	
ذکر شده به صورت جداگانه پیکربندی کنید.

• )ALL( �همه: پیکربندی Rapid Trigger را به‌طور 	
همزمان، روی هر کلید اعمال کنید.

	برای ورود به منوی پیکربندی Rapid Trigger یا برای انتخاب  .6
سفارشی کلیدها، روی غلتک پیمایش کلیک کنید.

توجه: �در این منو، می توانید تنظیمات فعلی Rapid Trigger را نیز 
بازنشانی کنید یا Rapid Trigger را غیرفعال کنید.
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 Rapid Trigger با حرکت دادن غلتک پیمایش، حساسیت	 .7
را تنظیم کنید.

• Rapid Trigger به کلید اجازه می‌دهد تا به محض بلند 	
شدن، آزاد شود و واکنش‌های سریع‌تری را به همراه داشته 

باشد. این مقدار تعیین می‌کند که کلید تا چه اندازه باید 
بالا برده شود تا رها شود؛ مقادیر کمتر باعث می‌شود کلید 
سریع‌تر رها شود و مقادیر بیشتر نیاز دارند کلید بیشتر به 

سمت بالا حرکت کند تا رها شود.

	برای اعمال تغییرات، روی غلتک پیمایش کلیک کنید. .8

توجه: �اگر می خواهید تغییرات را لغو کنید و به منوی قبلی برگردید، 
روی دکمه منو کلیک کنید.
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KEY PRIORITY

اولویت کلیدی، که با نام SOCD نیز شناخته می شود، می تواند با 
استفاده از OLED داخلی یا با استفاده از نرم‌افزار G HUB پیکربندی 

شود. برای پیکربندی جفت کلیدها برای اولویت کلید، دستورالعمل های 
زیر را دنبال کنید.

اولویت کلیدی

	برای باز کردن منو، روی »دکمه منو« کلیک کنید. .1

	برای رفتن به "اولویت کلیدی")KEY PRIORITY( پیمایش کنید. .2

	برای ورود به منوی پیکربندی اولویت کلیدی، روی غلتک  .3
پیمایش کلیک کنید.
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	برای فعال کردن اولویت کلیدی، روی غلتک پیمایش کلیک کنید. .4

توجه:  �اگر گزینه »اولویت کلیدی« از قبل فعال باشد، از این 
صفحه صرف نظر خواهد شد.

495 فارسی



	برای ایجاد یک جفت کلید جدید، به "جدید" بروید. .5

	برای شروع انتخاب کلیدها برای جفت کلید جدید، روی غلتک  .6
پیمایش کلیک کنید.

توجه:  �اگر قبلًاً جفت کلید ایجاد کرده‌اید و »اولویت کلیدی« به آن 
اختصاص داده‌اید، می توانید با کلیک روی هر جفت، آن ها را 

دوباره پیکربندی کنید.
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	کلیدهایی را که می خواهید به عنوان یک جفت کلید روی صفحه  .7
کلید خود استفاده کنید، فشار دهید.

	برای تأیید انتخاب، روی غلتک پیمایش کلیک کنید. .8
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	به حالت اولویت بندی کلید مورد نظر بروید. .9
	a )KEY TRAVEL PRIORITY( اولویت حرکت کلید: هر .

دو کلید را مقایسه می‌کند و کلیدی را که بیشتر فشرده شده 
است، ارسال می‌کند.

	b )LAST INPUT( آخرین ورودی: هر دو کلید را مقایسه .
می‌کند و آخرین کلید فشرده شده را ارسال می‌کند.

	c )NEUTRAL PRIORITY( اولویت خنثی: هر دو کلید را .
مقایسه می‌کند و اگر هر دو فشرده شده باشند، هیچ ورودی 

ارسال نمی‌کند.
	d )KEY 1( کلید 1: هر دو کلید را مقایسه می‌کند و اگر هر .

دو کلید فشرده شده باشند، فقط کلید 1 را ارسال می‌کند.
	e )KEY 2( کلید 2: هر دو کلید را مقایسه می‌کند و اگر هر .

دو کلید فشرده شده باشند، فقط کلید 2 را ارسال می‌کند.

10.	برای تأیید انتخاب و بازگشت به منوی قبلی، روی غلتک 
پیمایش کلیک کنید.

توجه:  برای بازگشت به صفحه قبلی، روی »دکمه منو« کلیک کنید.
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حالت بازی سوئیچ تغییر وضعیت در سمت راست صفحه کلید 
شما قرار دارد.

برای اینکه کلیدهای اضافی هنگام فعال بودن حالت بازی غیرفعال شوند، 
مراحل زیر را دنبال کنید.

حالت بازی

حالت بازی با غیرفعال کردن کلیدهای انتخاب شده، از وقفه های تصادفی 
در حین بازی جلوگیری می کند.

 )GAME MODE(به طور پیش فرض، فعال کردن حالت بازی
)قرار دادن کلید در موقعیت روشن( کلیدهای Windows و منوی 
زمینه را غیرفعال می کند. شما می توانید با استفاده از صفحه نمایش 

OLED یا نرم‌افزار G HUB کلیدهای بیشتری را به این لیست 
غیرفعال اضافه کنید.
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GAME MODE

	برای باز کردن منو، روی »دکمه منو« کلیک کنید. .1

	برای رفتن به "حالت بازی")GAME MODE( پیمایش کنید. .2

	برای ورود به منوی تنظیمات حالت بازی، روی غلتک  .3
پیمایش کلیک کنید.
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	برای رفتن به " فهرست " پیمایش کنید. .4

	برای مشاهده لیست کلیدهایی که می توانند هنگام روشن بودن  .5
حالت بازی غیرفعال شوند، روی غلتک پیمایش کلیک کنید.

توجه: �در این منو، می توانید تنظیمات حالت بازی را نیز به حالت 
پیش فرض کارخانه برگردانید.
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	برای رفتن به کلیدهایی که می‌خواهید غیرفعال کنید، پیمایش کنید. .6

	برای غیرفعال کردن کلید انتخاب شده، روی غلتک  .7
پیمایش کلیک کنید.

	برای ذخیره تغییرات و بازگشت به صفحه قبل، روی »دکمه  .8
منو« کلیک کنید. 
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REPORT RATE

 X2 RAPID از نرخ گزارش سیمی تا 8000 هرتز پشتیبانی می کند. برای 
تنظیم نرخ گزارش دلخواه خود با استفاده از صفحه نمایش OLED داخلی، 

 G HUB دستورالعمل های زیر را دنبال کنید. همچنین می توانید از نرم‌افزار
برای تنظیم نرخ گزارش دلخواه خود استفاده کنید.

نرخ گزارش

	برای باز کردن منو، روی »دکمه منو« کلیک کنید. .1

	برای رفتن به "نرخ گزارش" پیمایش کنید  .2
.)REPORT RATE(

	برای ورود به منوی پیکربندی نرخ گزارش، روی غلتک  .3
پیمایش کلیک کنید.
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	برای رفتن به نرخ گزارش دلخواه خود، پیمایش کنید. .4

	برای اعمال نرخ گزارش انتخاب شده، روی غلتک پیمایش کلیک کنید. .5

توجه:  برای بازگشت به منو بدون اعمال تغییرات، روی 
دکمه منو کلیک کنید.

504 فارسی



F9 آهنگ قبل

F10 پخش/توقف موقت

F11 آهنگ بعد

زیاد کردن صدا

کم کردن صدا

بی صدا کردن

کنترل رسانه
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F5کاهش روشنایی صفحه کلید

F6افزایش روشنایی صفحه کلید

LIGHTSYNC RGB CONTROL

کنترل روشنایی )5 سطح(

LIGHTSYNC حالت‌های
حالت های از پیش تعیین شده‌ LIGHTSYNC RGB را می توان با 
استفاده از صفحه نمایش OLED انتخاب کرد. برای شخصی سازی 

بیشتر، لطفاًً از نرم‌افزار G HUB استفاده کنید.
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LIGHTSYNC RGB CONTROL

 ،OLED با استفاده از صفحه نمایش LIGHTSYNC برای تغییر حالت های
مراحل زیر را دنبال کنید.

	برای باز کردن منو، روی »دکمه منو« کلیک کنید. .1

	برای دسترسی به "LIGHTSYNC" پیمایش کنید. .2

	برای ورود به منوی پیکربندی LIGHTSYNC، روی غلتک  .3
پیمایش کلیک کنید. 
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	برای رفتن به حالت LIGHTSYNC دلخواه خود،  .4
پیمایش کنید.

	برای اعمال حالت LIGHTSYNC انتخاب شده، روی غلتک  .5
پیمایش کلیک کنید. 

توجه:  برای بازگشت به منو بدون اعمال تغییرات، روی 
دکمه منو کلیک کنید.
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OLED SCREEN LANGUAGE CHANGE OLED تغییر زبان صفحه نمایش

	برای باز کردن منو، روی »دکمه منو« کلیک کنید. .1

.)SETTINGS( برای رفتن به "تنظیمات" پیمایش کنید	 .2

	برای ورود به منوی تنظیمات، روی غلتک پیمایش کلیک کنید. .3
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	برای رفتن به "زبان")LANGUAGE( پیمایش کنید. .4
توجه: این اولین مورد موجود در لیست است. 	

	برای فهرست کردن گزینه های زبان موجود، روی غلتک  .5
پیمایش کلیک کنید.
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	برای رفتن به گزینه زبانی که ترجیح می‌دهید استفاده کنید،  .6
پیمایش کنید.

	برای تغییر زبان دستگاه به گزینه زبان انتخاب شده، روی غلتک  .7
پیمایش کلیک کنید.

توجه:  برای بازگشت به منو بدون اعمال تغییرات، روی 
دکمه منو کلیک کنید.
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FACTORY RESET تنظیم مجدد کارخانه

	برای باز کردن منو، روی »دکمه منو« کلیک کنید. .1

	برای رفتن به "تنظیمات")SETTINGS( پیمایش کنید. .2

	برای ورود به منوی تنظیمات، روی غلتک پیمایش کلیک کنید. .3
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	برای رفتن به "تنظیم مجدد" )RESET( پیمایش کنید. .4

	برای شروع فرآیند تنظیم مجدد کارخانه، روی غلتک  .5
پیمایش کلیک کنید.
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	برای تأیید قصد خود برای تنظیم مجدد دستگاه، پیمایش کنید. .6

	برای ادامه، روی غلتک پیمایش کلیک کنید. .7

 توجه: برای خروج از فرآیند بازنشانی دستگاه 
�روی دکمه منو کلیک کنید و به منوی تنظیمات برگردید.
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G HUB
logitechG.com/ghub

POKYNY PRO NASTAVENÍ

1.	� Z balení vyjměte klávesnici, opěrku pro dlaně 
a kabel USB.

2.	�� Zapojte kabel USB-C do portu USB-C 
na klávesnici.

3.	�� Připojte kabel k portu USB-A vašeho počítače.

4.	� Stáhněte si a nainstalujte software G HUB 
do počítače PC/MAC a užijte si hraní naplno 
(G HUB zahrnuje úvodního průvodce funkcemi). 
Přejděte na www.logitechG.com/ghub
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ESC PG PG P/B

ESC 

PG

PG

P/B

PG

PG

P/B

VOLITELNÝ KROK
PRO X2 RAPID obsahuje čtyři náhradní klávesy 
(ESC, P/B, PG▲, PG▼), které lze použít k výměně 
standardně nainstalovaných kláves. Pomocí 
kovové strany přiloženého vytahovače spínačů/
kláves sejměte stávající klávesy a nahraďte je 
těmi, které preferujete.

ESC může fyzicky nahradit klávesu s logem G,  
P/B může nahradit klávesu PRNT nebo LOCK,  
PG▲ může nahradit klávesu INS nebo HOME a 
PG▼ může nahradit klávesu DEL nebo END.

Pomocí funkce KEYCONTROL v aplikaci G HUB 
můžete přemapovat výchozí funkci tak, aby 
odpovídala nové klávese. Ve výchozím nastavení 
je klávesa s logem G přiřazena klávese ESC a při 
výměně klávesy není nutné ji znovu přiřazovat. 
Po úpravě v G HUB lze tento profil nahrát do 
paměti klávesnice a používat jej s nainstalovaným 
softwarem G HUB i bez něj.
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Výběr LIGHTSYNC Bod aktivace Rychlá spoušť PRIORITA KLÁVESY Frekvence odezvy

FN

1 !

+  2,00 mm  VYPNUTO VYPNUTO 1 000

FN

2 @

+  1,00 mm  ZAPNUTO
0,5 mm

ZAPNUTO 
(Naposled stisknuté A/D) 8000

FN

3 #

+  1,00 mm  VYPNUTO VYPNUTO 8000

INTEGROVANÉ PROFILY

Klávesnice PRO X2 RAPID TKL se dodává se třemi vestavěnými profily s různými analogovými body aktivace a nastaveními rychlé 
spouště. Tyto profily lze vybrat na OLED displeji dlouhým stisknutím tlačítka Menu nebo podržením klávesy FN a stisknutím 
číselných kláves „1“ (profil 1), „2“ (profil 2) nebo „3“ (profil 3).
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2a
2b
2c

OLED SCREEN USE INSTRUCTIONS

PRO X2 RAPID je vybavena OLED displejem, který 
umožňuje zařízení nakonfigurovat bez jakéhokoli softwaru.
Následuje přehled OLED displeje a uživatelského rozhraní.

POKYNY K POUŽÍVÁNÍ OLED DISPLEJE

1.	� Aktivní profil

2.	� Aktivní funkce
a.	 �OVLÁDÁNÍ KLÁVES
b.	 �PRIORITA KLÁVESY
c.	 �RYCHLÁ SPOUŠŤ

3.	� Navigace / otočný ovladač hlasitosti
•	 Posuv nahoru/dolů
•	 Klepnutí

4.	� Nabídka / tlačítko Zpět
•	 Klepnutí
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ACTUATION POINT ADJUSTMENT

Spínače PRO X2 RAPID umožňují nastavitelný 
bod aktivace, což je vzdálenost, o kterou 
je třeba stisknout klávesu, aby byl stisk 
zaznamenán. Bod aktivace všech kláves na 
klávesnici můžete přizpůsobit prostřednictvím 
integrovaného OLED displeje nebo 
softwaru G HUB. Nastavení proveďte podle 
poskytnutých pokynů.

NASTAVENÍ BODU AKTIVACE

1.	� Kliknutím na tlačítko Nabídka 
otevřete nabídku.

2.	� Přejděte na položku „BOD AKTIVACE“.

3.	� Kliknutím na navigační kolečko vstoupíte do 
nabídky nastavení bodu aktivace.
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4.	� Chcete-li nastavit bod aktivace, přejděte 
na požadovanou možnost výběru klávesy 
pomocí navigačního kolečka.
•	 �VYBRAT: Vyberte konkrétní klávesy 

pro nastavení bodu aktivace. Stávající 
skupiny lze smazat dlouhým stisknutím 
navigačního kolečka.

•	 �SEZNAM: Nastavte aktivaci 
jednotlivých kláves zvlášť.

•	 �VŠE: Nastavte bod aktivace všech 
kláves současně.

5.	� Klikněte na navigační kolečko a vstupte 
do nabídky Nastavení bodu aktivace nebo 
proveďte vlastní výběr kláves. 

Poznámka: �V této nabídce také můžete 
resetovat aktuálně nastavené 
změny bodu aktivace.

520 ČESKÁ VERZE



6.	� Nastavte bod aktivace posouváním 
navigačního kolečka.
•	 �Menší hodnoty bodu aktivace budou aktivovány 

blíže k horní části spínače, což povede 
k rychlejší aktivaci.

•	 �Vyšší hodnoty bodu aktivace způsobí aktivaci 
blíže ke spodní části spínače, což povede 
k pomalejší aktivaci.

7.	� Kliknutím na navigační kolečko potvrďte změny.

Poznámka: �Klikněte na tlačítko nabídky , pokud 
chcete zrušit změny a vrátit se do 
předchozí nabídky.
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RAPID TRIGGER CONFIGURATION

Rychlá spoušť výrazně zlepšuje odezvu kláves tím, že 
eliminuje pevné resetovací body. To umožňuje mnohem 
rychlejší aktivaci klávesy a především kratší časy pro 
resetování vstupu. Namísto čekání na úplný návrat 
klávesy do výchozí polohy zajistí rychlá spoušť okamžitý 
reset vstupu, jakmile uvolníte stisk. To umožňuje téměř 
okamžité, rychlé a opakované vstupy.
Rychlou spoušť můžete nakonfigurovat pro všechny 
klávesy na PRO X2 RAPID pomocí integrovaného 
OLED displeje nebo softwaru G HUB, podobně jako při 
nastavování bodu aktivace. Podrobnosti o konfiguraci 
naleznete v níže uvedených pokynech.

KONFIGURACE RYCHLÉ SPOUŠTĚ

1.	� Kliknutím na tlačítko Nabídka otevřete nabídku.

2.	� Přejděte na položku „RYCHLÁ SPOUŠŤ“(RAPID TRIGGER)

3.	� Kliknutím na navigační kolečko vstoupíte do nabídky 
konfigurace rychlé spouště.
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4.	� Kliknutím na navigační kolečko aktivujete 
rychlou spoušť.

Poznámka: �Pokud je rychlá spoušť 
již aktivována, bude tato 
obrazovka přeskočena.
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5.	� Pokud chcete nakonfigurovat rychlou 
spoušť, přejděte k požadované volbě klávesy 
pomocí navigačního kolečka.
•	 �VYBRAT: Vyberte konkrétní klávesy pro 

přizpůsobení rychlé spouště. Stávající 
skupiny lze smazat dlouhým stisknutím 
navigačního kolečka.

•	 �SEZNAM: Nastavte rychlou 
spoušť individuálně pro každou 
uvedenou klávesu.

•	 �VŠE: Použijte konfigurace rychlé 
spouště pro všechny klávesy současně.

6.	� Po kliknutím na navigační kolečko vstupte 
do nabídky konfigurace rychlé spouště nebo 
proveďte vlastní výběr kláves.

Poznámka: �V této nabídce můžete také 
resetovat aktuální nastavení 
rychlé spouště nebo rychlou spoušť 
deaktivovat.
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7.	� Nastavte citlivost rychlé spouště pomocí 
navigačního kolečka.
•	 Rychlá spoušť zajišťuje uvolnění klávesy 

v momentě, kdy se začne vracet nahoru, 
což umožňuje rychlejší reakce. Tato 
hodnota určuje, jak vysoko musí být 
klávesa zvednuta, aby se uvolnila – nižší 
hodnoty znamenají, že se klávesa uvolní 
rychleji, zatímco vyšší hodnoty vyžadují, 
aby se klávesa zvedla více, než dojde 
k jejímu uvolnění.

8.	� Kliknutím na navigační kolečko 
potvrďte změny.

Poznámka: �Klikněte na tlačítko nabídky , 
pokud chcete zrušit změny a vrátit se 
do předchozí nabídky.
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KEY PRIORITY

PRIORITU KLÁVES, známou také jako SOCD, 
lze nakonfigurovat pomocí vestavěného OLED 
displeje nebo pomocí softwaru G HUB. Postupujte 
podle níže uvedených pokynů a nakonfigurujte 
páry kláves pro prioritu kláves.

PRIORITA KLÁVESY

1.	� Kliknutím na tlačítko Nabídka 
otevřete nabídku.

2.	� Přejděte na položku „PRIORITA KLÁVES“ 
(KEY PRIORITY).

3.	� Kliknutím na navigační kolečko vstoupíte do 
nabídky konfigurace PRIORITY KLÁVES.

526 ČESKÁ VERZE



4.	� Kliknutím na navigační kolečko aktivujete 
funkci PRIORITA KLÁVES.

Poznámka:  �Pokud je již PRIORITA KLÁVES 
aktivována, bude tato 
obrazovka přeskočena.
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5.	� Přejděte na položku „NOVÝ“ a vytvořte 
nový pár kláves.

6.	� Klikněte na navigační kolečko a začněte vybírat 
klávesy pro nový pár kláves.

Poznámka:  �Pokud jste již dříve vytvořili páry 
kláves a přiřadili jim PRIORITU 
KLÁVESY, můžete je překonfigurovat 
kliknutím na jednotlivé páry. 
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7.	� Stiskněte klávesy, které chcete použít jako 
klávesovou zkratku na klávesnici.

8.	� Kliknutím na navigační kolečko 
potvrďte výběr.
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9.	� Přejděte na preferovaný režim 
prioritizace kláves.
a.	 PRIORITA ZDVIHU KLÁVESY: Porovná obě 

klávesy a aktivuje tu, která je stisknuta více.
b.	 PosLEDNÍ VSTUP: Porovná obě klávesy 

a aktivujte tu, která byla stisknuta 
jako poslední.

c.	 NEUTRÁLNÍ PRIORITA: Porovná obě 
klávesy a pokud jsou stisknuté obě, 
neaktivuje žádnou.

d.	 KLÁVESA 1: Porovná obě klávesy a pokud 
jsou stisknuty obě, aktivuje pouze klávesu 1.

e.	 KLÁVESA 2: Porovná obě klávesy a pokud 
jsou stisknuty obě, aktivujte pouze klávesu 2.

10.	�Kliknutím na navigační kolečko potvrďte výběr 
a vraťte se do předchozí nabídky.

Poznámka: �Kliknutím na tlačítko Nabídka se 
vrátíte na předchozí stránku.
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Přepínač HERNÍ REŽIM se nachází na pravé 
straně klávesnice.
Chcete-li přiřadit další klávesy, které se mají 
deaktivovat, když je aktivníHERNÍ REŽIM, 
postupujte podle následujících pokynů.

HERNÍ REŽIM

HERNÍ REŽIM zabraňuje náhodným přerušením 
během hraní tím, že umožňuje deaktivovat 
vybrané klávesy.
Ve výchozím nastavení aktivace 
HERNÍHO REŽIMU (přepnutím přepínače do 
polohy ZAPNUTO) deaktivuje klávesy Windows 
a Kontextová nabídka. Do tohoto seznamu 
zakázaných kláves můžete přidat další klávesy 
pomocí displeje OLED nebo softwaru G HUB.
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GAME MODE

1.	� Kliknutím na tlačítko Nabídka 
otevřete nabídku.

2.	� Přejděte na položku „HERNÍ REŽIM“.

3.	�� Kliknutím na navigační kolečko vstoupíte do 
nabídky konfigurace HERNÍHO REŽIMU.
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4.	� Přejděte na položku „SEZNAM“.

5.	� Kliknutím na navigační kolečko zobrazíte 
seznam kláves, které lze deaktivovat, když je 
HERNÍ REŽIM zapnutý.

Poznámka: �V této nabídce můžete také 
obnovit výchozí tovární nastavení 
konfigurace HERNÍHO REŽIMU.
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6.	� Přejděte na klávesy, které chcete deaktivovat.

7.	� Kliknutím na navigační kolečko nastavíte 
vybranou klávesu jako deaktivovanou.

8.	� Kliknutím na tlačítko Nabídka uložíte změny a 
vrátíte se na předchozí stránku. 
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REPORT RATE

PRO X2 RAPID podporuje při drátovém připojení 
přenosovou frekvenci až 8 000 Hz. Postupujte podle níže 
uvedených pokynů a nastavte si preferovanou frekvenci 
pomocí vestavěného OLED displeje. Preferovanou 
přenosovou frekvenci můžete také nastavit v 
softwaru G HUB.

FREKVENCE ODEZVY

1.	� Kliknutím na tlačítko Nabídka 
otevřete nabídku.

2.	� Přejděte na položku „FREKVENCE ODEZVY“.

3.	� Kliknutím na navigační kolečko vstoupíte do 
nabídky konfigurace Frekvence odezvy.
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4.	� Přejděte na požadovanou Frekvenci odezvy.

5.	� Kliknutím na navigační kolečko použijete 
vybranou Frekvenci odezvy.

Poznámka: �Kliknutím na tlačítko Nabídka  
se vrátíte do nabídky, aniž byste 
provedli změny.
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F9
Předchozí stopa

F10
Přehrát/pozastavit

F11
Následující stopa

Zvýšit hlasitost

Snížit hlasitost

Ztlumit

OVLÁDÁNÍ MÉDIÍ
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F5
Snížení jasu klávesnice

F6 Zvýšení jasu klávesnice

OVLÁDÁNÍ LIGHTSYNC RGB

Regulace jasu (5 úroveň)

Režimy LIGHTSYNC
Přednastavené režimy LIGHTSYNC RGB 
lze vybrat pomocí OLED displeje. Pro další 
přizpůsobení použijte software G HUB.
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LIGHTSYNC RGB CONTROL

Chcete-li změnit režimy LIGHTSYNC pomocí OLED 
displeje, postupujte podle následujících kroků.

1.	� Kliknutím na tlačítko Nabídka 
otevřete nabídku.

2.	� Přejděte na položku „LIGHTSYNC“.

3.	� Kliknutím na navigační kolečko vstoupíte do 
konfigurační nabídky LIGHTSYNC. 
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4.	� Přejděte na požadovaný režim LIGHTSYNC.

5.	� Kliknutím na navigační kolečko použijete 
vybraný režim LIGHTSYNC. 

Poznámka: �Kliknutím na tlačítko Nabídka  
se vrátíte do nabídky, aniž byste 
provedli změny.
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OLED SCREEN LANGUAGE CHANGEZMĚNA JAZYKA OLED DISPLEJE

1.	� Kliknutím na tlačítko Nabídka 
otevřete nabídku.

2.	� Přejděte na položku „NASTAVENÍ“.

3.	� Kliknutím na navigační kolečko vstoupíte do 
nabídky nastavení.
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4.	� Přejděte na položku „JAZYK“.
	 Poznámka: Jedná se první položku seznamu.

5.	� Kliknutím na navigační kolečko zobrazíte 
seznam dostupných jazykových možností.
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6.	� Přejděte na jazykovou možnost, kterou 
chcete použít.

7.	� Kliknutím na navigační kolečko 
změníte jazyk zařízení na vybranou 
jazykovou možnost.

Poznámka: �Kliknutím na tlačítko Nabídka  
se vrátíte do nabídky, aniž byste 
provedli změny.
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FACTORY RESETOBNOVENÍ TOVÁRNÍHO NASTAVENÍ

1.	� Kliknutím na tlačítko Nabídka otevřete nabídku.

2.	� Přejděte na položku „NASTAVENÍ“ (SETTINGS).

3.	� Kliknutím na navigační kolečko vstoupíte do 
nabídky nastavení.
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4.	� Přejděte na položku „RESET“.

5.	� Kliknutím na navigační kolečko spusťte proces 
obnovení továrního nastavení.
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6.	� Přejděte dolů a potvrďte svůj záměr 
resetovat zařízení.

7.	� Klikněte na navigační kolečko a pokračujte.

Poznámka: �Kliknutím na tlačítko Nabídka  
ukončíte proces resetování zařízení 
a vrátíte se do nabídky nastavení.
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G HUB
logitechG.com/ghub

POKYNY PRE NASTAVENIE

1.	� Vyberte klávesnicu, opierku dlane a kábel 
USB z obalu.

2.	�� Zastrčte kábel USB-C do portu USB-C 
na klávesnici.

3.	�� Pripojte kábel k portu USB A na vašom počítači.

4.	� Stiahnite si a nainštalujte softvér G HUB do 
počítača PC/Mac, aby ste dosiahli čo najlepší 
herný zážitok (G HUB zahŕňa článok pre 
zoznámenie s funkciami). Prejdite na stránku 
www.logitechG.com/ghub
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ESC PG PG P/B

ESC 

PG

PG

P/B

PG

PG

P/B

VOLITEĽNÝ KROK
PRO X2 RAPID obsahuje štyri dodatočné 
kryty klávesov (ESC, P/B, PG▲, PG▼), ktoré sa 
môžu použiť na nahradenie krytov klávesov 
nainštalovaných štandardne. Pomocou kovovej 
časti priloženého sťahováka spínačov/krytov 
klávesov odstráňte existujúce kryty klávesov a 
nahraďte ich preferovanými.

Fyzicky môže ESC nahradiť kryt klávesu s logom 
G, P/B môže nahradiť kryt klávesu PRNT alebo 
LOCK, PG▲ môže nahradiť kryt klávesu INS 
alebo HOME a PG▼ môže nahradiť kryt klávesu 
DEL alebo END.

Pomocou funkcie KEYCONTROL v G HUB 
môžete premapovať predvolenú funkciu tak, aby 
zodpovedala novému krytu klávesu. Predvolene 
je kláves s logom G priradený k ESC a v prípade 
výmeny krytu klávesu nie je potrebné ho 
premapovať. Po úprave v G HUB je možné tento 
profil nahrať do integrovanej pamäte klávesnice 
a používať ho s nainštalovaným alebo bez 
nainštalovaného softvéru G HUB.
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Výber LIGHTSYNC Aktivačný bod Rýchla spúšť PRIORITA KLÁVESOV Frekvencia odozvy

FN

1 !

+  2,00 mm  VYP. VYP. 1000

FN

2 @

+  1,00 mm  ZAP.
(0,5 mm)

ZAP. 
(A/D Naposledy stlačené) 8000

FN

3 #

+  1,00 mm  VYP. VYP. 8000

INTEGROVANÉ PROFILY

PRO X2 RAPID sa dodáva s tromi integrovanými profilmi predkonfigurovanými s rôznymi analógovými aktivačnými bodmi a 
nastaveniami funkcie Rýchla spúšť. Tieto profily je možné vybrať na OLED displeji dlhým stlačením tlačidla Menu alebo podržaním 
klávesy FN a stlačením číselných klávesov „1“ (profil 1), „2“ (profil 2) alebo „3“ (profil 3).
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2a
2b
2c

OLED SCREEN USE INSTRUCTIONS

PRO X2 RAPID je vybavený OLED displejom, ktorý slúži 
na konfiguráciu nastavení zariadenia bez použitia 
akéhokoľvek softvéru.
Nasleduje prehľad OLED obrazovky a 
používateľského rozhrania.

POKYNY NA POUŽÍVANIE OLED OBRAZOVKY

1.	� Aktívny profil

2.	� Aktívne funkcie
a.	 �OVLÁDANIE KLÁVESMI
b.	 �PRIORITA KLÁVESOV
c.	 �RÝCHLA SPÚŠŤ

3.	� Navigačné koliesko / Otočný 
ovládač hlasitosti
•	 Posúvanie hore / dole
•	 Kliknutie

4.	� Ponuka / Tlačidlo Späť
•	 Kliknutie
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ACTUATION POINT ADJUSTMENT

Spínače PRO X2 RAPID umožňujú nastaviteľné 
aktivačné body, čo je vzdialenosť, na ktorú je 
potrebné stlačiť kláves, aby sa zaregistroval. 
Aktivačný bod všetkých klávesov na klávesnici 
môžete prispôsobiť buď prostredníctvom 
integrovanej OLED obrazovky, alebo pomocou 
softvéru G HUB. Pri vykonávaní týchto úprav 
postupujte podľa poskytnutých pokynov.

NASTAVENIE AKTIVAČNÉHO BODU

1.	� Kliknutím na tlačidlo Menu otvorte ponuku.

2.	� Prejdite na položku „AKTIVAČNÝ BOD“.

3.	� Kliknutím na navigačné koliesko prejdete do 
ponuky nastavenia aktivačného bodu.

551 SLOVENČINA



4.	� Na nastavenie aktivačného bodu prejdite 
na preferovanú možnosť výberu klávesov 
posúvaním navigačného kolieska.
•	 ��VYBRAŤ (SELECT): Vyberte konkrétne 

klávesy na nastavenie aktivačného 
bodu. Existujúce skupiny je 
možné odstrániť dlhým stlačením 
navigačného kolieska.

•	 �ZOZNAM (LIST): Nastavte 
aktiváciu každého klávesu 
uvedeného samostatne.

•	 VŠETKO (ALL): Nastavte aktivačný bod 
všetkých klávesov súčasne.

5.	� Kliknutím na navigačné koliesko prejdete do 
ponuky nastavenia aktivačného bodu alebo 
môžete vykonať vlastný výber klávesov. 

Poznámka: �V tejto ponuke môžete tiež 
resetovať aktuálne nastavené 
úpravy aktivačného bodu.
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6.	� Nastavte aktivačný bod posúvaním 
navigačného kolieska.
•	 �Menšie hodnoty aktivačného bodu aktivujú 

spínač bližšie k hornej časti, čo má za následok 
rýchlejšiu aktiváciu.

•	 �Väčšie hodnoty aktivačného bodu aktivujú 
spínač bližšie k spodnej časti, čo má za následok 
pomalšiu aktiváciu.

7.	� Kliknutím na navigačné koliesko potvrďte zmeny.

Poznámka: �Kliknite na tlačidlo Menu , ak 
chcete zrušiť zmeny a vrátiť sa do 
predchádzajúcej ponuky.
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RAPID TRIGGER CONFIGURATION

Rýchla spúšť výrazne zlepšuje odozvu klávesov tým, že 
eliminuje pevné resetovacie body, čo umožňuje oveľa 
rýchlejšiu aktiváciu klávesov a, čo je dôležité, rýchlejšie 
resetovanie vstupov. Namiesto toho, aby sa kláves musel 
úplne vrátiť späť hore, Rýchla spúšť okamžite resetuje 
kláves v momente, keď zdvihnete prst. To umožňuje 
takmer okamžité, rýchle a opakované vstupy.
Funkciu Rýchla spúšť môžete nakonfigurovať pre 
všetky klávesy na PRO X2 RAPID pomocou integrovanej 
OLED obrazovky alebo softvéru G HUB, podobne ako 
pri nastavovaní aktivačného bodu. Podrobnosti o 
konfigurácii nájdete v nižšie uvedených pokynoch.

KONFIGURÁCIA RÝCHLEJ SPÚŠTE

1.	� Kliknutím na tlačidlo Menu otvorte ponuku.

2.	� Prejdite na položku „RÝCHLA 
SPÚŠŤ“(RAPID TRIGGER)

3.	� Kliknutím na navigačné koliesko prejdete do 
ponuky konfigurácie Rýchlej spúšte.
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4.	� Kliknutím na navigačné koliesko aktivujete 
funkciu Rýchla spúšť.

Poznámka: �Ak je funkcia Rýchla spúšť už 
aktivovaná, táto obrazovka 
sa preskočí.
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5.	� Na konfiguráciu funkcie Rýchla spúšť 
prejdite na preferovanú možnosť výberu 
klávesov posúvaním navigačného kolieska.
•	 �VYBRAŤ (SELECT): Vyberte konkrétne 

klávesy pre prispôsobenie funkcie 
Rýchla spúšť. Existujúce skupiny je 
možné odstrániť dlhým stlačením 
navigačného kolieska.

•	 ��ZOZNAM (LIST): Nakonfigurujte funkciu 
Rýchla spúšť individuálne pre každý 
uvedený kláves.

•	 �VŠETKO (ALL): Použite konfiguráciu 
funkcie Rýchla spúšť na všetky klávesy  
súčasne.

6.	� Kliknutím na navigačné koliesko prejdete do 
ponuky konfigurácie Rýchlej spúšte alebo 
môžete vykonať vlastný výber klávesov.

Poznámka: �V tejto ponuke môžete tiež 
resetovať aktuálne konfigurácie 
funkcie Rýchla spúšť alebo túto 
funkciu deaktivovať.
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7.	� Citlivosť funkcie Rýchla spúšť nastavíte 
posúvaním navigačného kolieska.
•	 Funkcia Rýchla spúšť umožňuje uvoľnenie 

klávesu hneď po jeho zdvihnutí, čo 
umožňuje rýchlejšie reakcie. Táto 
hodnota určuje, ako ďaleko musí byť 
kláves zdvihnutý, aby sa uvoľnil – menšie 
hodnoty uvoľnia kláves rýchlejšie, väčšie 
hodnoty vyžadujú, aby sa kláves zdvihol 
ďalej, aby sa uvoľnil.

8.	� Kliknutím na navigačné koliesko 
potvrďte zmeny.

Poznámka: �Kliknite na tlačidlo Menu , ak 
chcete zrušiť zmeny a vrátiť sa do 
predchádzajúcej ponuky.
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KEY PRIORITY

PRIORITU KLÁVESOV, známu aj ako SOCD, je 
možné nakonfigurovať pomocou vstavaného 
OLED displeja alebo softvéru G HUB. Podľa nižšie 
uvedených pokynov nakonfigurujte páry klávesov 
pre prioritu klávesov.

PRIORITA KLÁVESOV

1.	� Kliknutím na tlačidlo Menu otvorte ponuku.

2.	� Prejdite na položku „PRIORITA KLÁVESOV“ 
(KEY PRIORITY).

3.	� Kliknutím na navigačné koliesko prejdete do 
ponuky konfigurácie PRIORITA KLÁVESOV.
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4.	� Kliknutím na navigačné koliesko aktivujete 
funkciu PRIORITA KLÁVESOV.

Poznámka:  �Ak je funkcia PRIORITA KLÁVESOV 
už aktivovaná, táto obrazovka 
sa preskočí.
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5.	� Prejdite na položku „NOVÝ“ a vytvorte nový 
pár klávesov.

6.	� Kliknutím na navigačné koliesko začnete 
vyberať klávesy pre nový pár klávesov.

Poznámka:  �Ak ste už predtým vytvorili 
páry klávesov a priradili im 
PRIORITU KLÁVESOV, môžete 
ich prekonfigurovať kliknutím na 
jednotlivé páry. 
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7.	� Stlačte klávesy, ktoré chcete použiť ako pár 
klávesov na klávesnici.

8.	� Kliknutím na navigačné koliesko 
potvrďte výber.
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9.	� Prejdite na preferovaný režim 
priorizácie klávesov.
a.	 PRIORITA ZDVIHU KLÁVESOV (KEY TRAVEL 

PRIORITY): Porovnáva oba klávesy a odošle 
kláves, ktorý je stlačený nižšie.

b.	 POSLEDNÝ VSTUP (LAST INPUT): Porovnáva 
oba klávesy a odošle kláves, ktorý bol 
stlačený ako posledný.

c.	 NEUTRÁLNA PRIORITA (NEUTRAL 
PRIORITY): Porovnáva oba klávesy a ak sú 
stlačené oba, neodosiela žiadny vstup.

d.	 KLÁVES 1 (KEY 1): Porovnáva oba klávesy 
a ak sú stlačené oba klávesy, odošle 
len kláves 1.

e.	 KLÁVES 2 (KEY 2): Porovnáva oba klávesy 
a ak sú stlačené oba klávesy, odošle 
len kláves 2.

10.	�Kliknutím na navigačné koliesko potvrďte výber 
a vráťte sa do predchádzajúcej ponuky.

Poznámka: �Kliknutím na tlačidlo Menu sa vrátite 
na predchádzajúcu stránku.
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Prepínač  HERNÉHO REŽIMU sa nachádza na 
pravej strane klávesnice.
Ak chcete priradiť ďalšie klávesy, ktoré sa majú 
deaktivovať, keď je aktívny HERNÝ REŽIM, 
postupujte podľa nasledujúcich krokov. 

HERNÝ REŽIM

HERNÝ REŽIM zabraňuje náhodným prerušeniam 
počas hrania tým, že vám umožňuje deaktivovať 
vybrané klávesy.
Pri aktivácii HERNÉHO REŽIMU (GAME MODE) 
(prepnutím prepínača do polohy ZAP.) sa 
štandardne deaktivujú klávesy Windows 
a kontextovej ponuky. Do tohto zoznamu 
zakázaných klávesov môžete pridať ďalšie klávesy 
pomocou OLED obrazovky alebo softvéru G HUB.
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GAME MODE

1.	� Kliknutím na tlačidlo Menu otvorte ponuku.

2.	� Prejdite na položku „HERNÝ REŽIM“ 
(GAME MODE).

3.	�� Kliknutím na navigačné koliesko prejdete do 
ponuky konfigurácie HERNÉHO REŽIMU.

564 SLOVENČINA



4.	� Prejdite na položku „ZOZNAM“.

5.	� Kliknutím na navigačné koliesko zobrazíte 
zoznam klávesov, ktoré je možné 
deaktivovať, keď je HERNÝ REŽIM zapnutý.

Poznámka: �V tejto ponuke môžete tiež obnoviť 
továrenské nastavenia konfigurácie 
HERNÝ REŽIM.
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6.	� Prejdite na klávesy, ktoré chcete deaktivovať.

7.	� Kliknutím na navigačné koliesko nastavíte 
vybraný kláves ako deaktivovaný.

8.	� Kliknutím na tlačidlo Menu uložte zmeny a 
vráťte sa na predchádzajúcu stránku. 
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REPORT RATE

PRO X2 RAPID podporuje káblové frekvencie odozvy 
až 8000 Hz. Podľa nižšie uvedených pokynov nastavte 
preferovanú frekvenciu odozvy pomocou vstavanej 
OLED obrazovky. Prípadne môžete na nastavenie 
preferovanej frekvencie odozvy použiť softvér G HUB.

FREKVENCIA ODOZVY

1.	� Kliknutím na tlačidlo Menu otvorte ponuku.

2.	� Prejdite na položku „FREKVENCIA ODOZVY“ 
(REPORT RATE).

3.	� Kliknutím na navigačné koliesko prejdete do 
ponuky konfigurácie Frekvencia odozvy.
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4.	� Prejdite na požadovanú frekvenciu odozvy.

5.	� Kliknutím na navigačné koliesko použijete 
vybranú frekvenciu odozvy.

Poznámka: �Kliknutím na tlačidlo Menu  sa vrátite 
do ponuky bez uplatnenia zmien.
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F9
Predchádzajúca stopa

F10
Prehrať/pozastaviť

F11
Ďalšia stopa

Zvýšiť hlasitosť

Zníženie hlasitosti

Stlmiť

OVLÁDANIE MÉDIÍ

569 SLOVENČINA



F5
Zníženie jasu klávesnice

F6 Zvýšenie jasu klávesnice

OVLÁDANIE RGB LIGHTSYNC

Regulácia jasu (5 úrovní)

Režimy LIGHTSYNC
Prednastavené režimy RGB LIGHTSYNC sa dajú 
vybrať pomocou OLED obrazovky. Pre ďalšie 
prispôsobenie použite softvér G HUB.
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LIGHTSYNC RGB CONTROL

Ak chcete zmeniť režimy LIGHTSYNC pomocou OLED 
obrazovky, postupujte podľa nižšie uvedených krokov.

1.	� Kliknutím na tlačidlo Menu otvorte ponuku.

2.	� Prejdite na položku „LIGHTSYNC“.

3.	� Kliknutím na navigačné koliesko prejdete do 
ponuky konfigurácie LIGHTSYNC. 
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4.	� Prejdite na preferovaný režim LIGHTSYNC.

5.	� Kliknutím na navigačné koliesko aktivujete 
vybraný režim LIGHTSYNC. 

Poznámka: �Kliknutím na tlačidlo Menu  
sa vrátite do ponuky bez 
uplatnenia zmien.
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OLED SCREEN LANGUAGE CHANGEZMENA JAZYKA OLED OBRAZOVKY

1.	� Kliknutím na tlačidlo Menu otvorte ponuku.

2.	� Prejdite na položku „NASTAVENIA“(SETTINGS).

3.	� Kliknutím na navigačné koliesko prejdete do 
ponuky nastavení.
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4.	� Prejdite na položku „JAZYK“ (LANGUAGE).
	 Poznámka: Toto je prvá položka na zozname.

5.	� Kliknutím na navigačné koliesko zobrazíte 
zoznam dostupných jazykových možností.
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6.	� Prejdite na jazykovú možnosť, ktorú 
chcete použiť.

7.	� Kliknutím na navigačné koliesko 
zmeníte jazyk zariadenia na vybranú 
jazykovú možnosť.

Poznámka: �Kliknutím na tlačidlo Menu  
sa vrátite do ponuky bez 
uplatnenia zmien.
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FACTORY RESETOBNOVENIE TOVÁRENSKÉHO NASTAVENIA

1.	� Kliknutím na tlačidlo Menu otvorte ponuku.

2.	� Prejdite na položku „NASTAVENIA“ (SETTINGS).

3.	� Kliknutím na navigačné koliesko prejdete do 
ponuky nastavení.
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4.	� Prejdite na položku „RESET“.

5.	� Kliknutím na navigačné koliesko spustíte 
proces obnovenia továrenských nastavení.
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6.	� Prejdite na potvrdenie svojho zámeru 
resetovať zariadenie.

7.	� Kliknite na navigačné koliesko, aby ste 
pokračovali.

Poznámka: �Kliknutím na tlačidlo Menu  
ukončite proces resetovania 
zariadenia a vráťte sa do 
ponuky nastavení.
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G HUB
logitechG.com/ghub

ПІДГОТОВКА ДО РОБОТИ

1.	� Вийміть клавіатуру, підставку для долонь і 
USB-кабель із паковання.

2.	�� Вставте кабель USB-C в порт 
USB-C клавіатури.

3.	�� Підключіть кабель до порту USB-A на ПК.

4.	� Щоб отримати ще більше крутих вражень 
від гри, завантажте й встановіть на ПК або 
Mac ПЗ G HUB (G HUB має ознайомлювальні 
інструкції щодо функцій). Перейдіть за 
адресою www.logitechG.com/ghub.
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ESC PG PG P/B

ESC 

PG

PG

P/B

PG

PG

P/B

ДОДАТКОВО
До комплекту PRO X2 RAPID входять 
чотири додаткові ковпачки клавіш (ESC, 
P/B, PG▲, PG▼), які можна використовувати 
для заміни встановлених стандартних 
ковпачків клавіш. Щоб вилучити наявні 
ковпачки клавіш і замінити їх потрібними, 
використовуйте доданий до комплекту знімач 
клавішних ковпачків і перемикачів (частина з 
металевим дротом).

Ковпачок клавіші ESC підходить за розміром 
для заміни ковпачка клавіші з логотипом G, 
P/B — PRNT або LOCK, PG▲ — INS або HOME, а 
PG▼ — DEL або END.

За допомогою функції KEYCONTROL у G HUB 
можна перепризначити стандартну функцію, 
щоб вона відповідала новому ковпачку 
клавіші. Стандартно клавішу з логотипом G 
призначено на ESC, і в разі заміни ковпачка 
клавіші її не потрібно перепризначати. 
Після змінення в G HUB цей профіль можна 
завантажити у вбудовану пам’ять клавіатури 
й використовувати зі встановленим ПЗ 
G HUB або без нього.

580 УКРАЇНСЬКА



Вибір LIGHTSYNC Точка спрацьовування Швидке 
спрацьовування ПРІОРИТЕТ КЛАВІШ Частота опитування

FN

1 !

+  2,00 мм  ВИМК. ВИМК. 1000

FN

2 @

+  1,00 мм  УВІМК.
(0,5 мм)

УВІМК. 
(останнє 

натискання A або D)
8000

FN

3 #

+  1,00 мм  ВИМК. ВИМК. 8000

ВБУДОВАНІ ПРОФІЛІ

Клавіатуру PRO X2 RAPID поставляють із трьома вбудованими профілями, попередньо налаштованими з різними точками 
аналогового спрацьовування та налаштуваннями швидкого спрацьовування. Щоб вибрати один із них, довго натисніть 
кнопку меню на OLED-екрані або утримуйте клавішу FN і натисніть цифрову клавішу «1» (профіль 1), «2» (профіль 2) або «3» 
(профіль 3).
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2a
2b
2c

OLED SCREEN USE INSTRUCTIONS

PRO X2 RAPID оснащено OLED-дисплеєм, який дає 
змогу налаштовувати параметри пристрою без ПЗ.
Нижче наведено огляд OLED-дисплея та 
користувацького інтерфейсу.

ІНСТРУКЦІЯ З ВИКОРИСТАННЯ OLED-ДИСПЛЕЯ

1.	� Активний профіль

2.	� Активні функції
a.	 �КЕРУВАННЯ КЛАВІШАМИ
b.	 �ПРІОРИТЕТ КЛАВІШ
c.	 �ШВИДКЕ СПРАЦЬОВУВАННЯ

3.	� Коліщатко навігації та 
регулювання гучності
•	 Прокручування вгору і вниз
•	 Натискання

4.	� Кнопка «Меню» і «Назад»
•	 Натискання
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ACTUATION POINT ADJUSTMENT

Перемикачі PRO X2 RAPID дають змогу 
регулювати точки спрацьовування, тобто 
відстань, на яку потрібно натиснути клавішу, 
щоб зареєструвати натискання. Точку 
спрацьовування для всіх клавіш на клавіатурі 
можна налаштувати або через вбудований 
OLED-дисплей, або за допомогою ПЗ G HUB. 
Щоб виконати ці регулювання, дотримуйтеся 
наведених інструкцій.

РЕГУЛЮВАННЯ ТОЧКИ СПРАЦЬОВУВАННЯ

1.	� Натисніть кнопку «Меню», щоб 
відкрити меню.

2.	� Прокрутіть до пункту ACTUATION POINT 
(Точка спрацьовування).

3.	� Натисніть коліщатко навігації, щоб увійти в 
меню регулювання точки спрацьовування.
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4.	� Щоб відрегулювати точку спрацьовування, 
прокрутіть коліщатко навігації до 
потрібного параметра вибору клавіш.
•	 �SELECT (ВИБІР). Вибір конкретних 

клавіш для регулювання точки 
спрацьовування. Наявні групи 
можна видалити, довго натиснувши 
коліщатко навігації.

•	 �LIST (СПИСОК). Регулювання 
спрацьовування окремо для кожної 
зазначеної клавіші.

•	 �ALL (УСІ). Регулювання точки 
спрацьовування для всіх 
клавіш одночасно.

5.	� Натисніть коліщатко навігації, щоб увійти в 
меню регулювання точки спрацьовування 
або вибрати клавіші на свій розсуд. 

Примітка. �У цьому меню також можна 
скинути поточні зміни точки 
спрацьовування.
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6.	� Відрегулюйте точку спрацьовування, прокрутивши 
коліщатко навігації.
•	 �За менших значень точки спрацьовування 

натискання реєструється ближче до 
верхньої частини перемикача, тобто 
активується швидше.

•	 �За більших значень точки спрацьовування 
натискання реєструється ближче до 
нижньої частини перемикача, тобто 
активується повільніше.

7.	� Натисніть коліщатко навігації, щоб 
застосувати зміни.

Примітка. �Якщо потрібно скасувати зміни й 
повернутися в попереднє меню, натисніть 
кнопку «Меню» .
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RAPID TRIGGER CONFIGURATION

Функція швидкого спрацьовування суттєво поліпшує 
відгук клавіш, усуваючи фіксовані точки скидання. 
Це дає змогу значно прискорити спрацьовування 
клавіш і, що вкрай важливо, скоротити час 
скидання натискання. Клавіші не потрібно повністю 
повертатись у вихідне положення: функція швидкого 
спрацьовування миттєво скидає її в той момент, 
коли користувач піднімає палець. Завдяки цьому 
можна виконувати практично миттєві, швидкі й 
повторювані натискання.
Як і точку спрацьовування, функцію швидкого 
спрацьовування можна налаштувати для всіх клавіш 
PRO X2 RAPID за допомогою вбудованого OLED-
дисплея або ПЗ G HUB. Докладні відомості про 
налаштування див. в інструкціях нижче.

НАЛАШТУВАННЯ ФУНКЦІЇ ШВИДКОГО СПРАЦЬОВУВАННЯ

1.	� Натисніть кнопку «Меню», щоб 
відкрити меню.

2.	� Прокрутіть до пункту RAPID TRIGGER 
(Швидке спрацьовування).

3.	� Натисніть коліщатко навігації, щоб увійти 
в меню налаштування функції швидкого 
спрацьовування.
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4.	� Натисніть коліщатко навігації, 
щоб увімкнути функцію швидкого 
спрацьовування.

Примітка. �Якщо функцію швидкого 
спрацьовування вже ввімкнено, 
цей екран буде пропущено.
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5.	� Щоб налаштувати функцію швидкого 
спрацьовування, прокрутіть коліщатко 
навігації до потрібного параметра 
вибору клавіш.
•	 �SELECT (ВИБІР). Виберіть конкретні 

клавіші для налаштування функції 
швидкого спрацьовування. Наявні 
групи можна видалити, довго 
натиснувши коліщатко навігації.

•	 �LIST (СПИСОК). Налаштування 
швидкого спрацьовування окремо для 
кожної зазначеної клавіші.

•	 �ALL (УСІ). Застосування 
налаштування функції швидкого 
спрацьовування  
до всіх клавіш одночасно.

6.	� Натисніть коліщатко навігації, щоб увійти 
в меню налаштування функції швидкого 
спрацьовування або вибрати клавіші на 
свій розсуд.

Примітка. �У цьому меню також можна 
скинути поточні налаштування 
функції швидкого спрацьовування 
або вимкнути її.
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7.	� Відрегулюйте чутливість функції 
швидкого спрацьовування, прокрутивши 
коліщатко навігації.
•	 Завдяки функції швидкого 

спрацьовування клавіша відпускається 
одразу після підняття, що забезпечує 
швидшу реакцію. Це значення 
визначає відстань підняття клавіші для 
відпускання. За менших значень клавіша 
відпускається швидше, а за більших 
значень для відпускання клавіша має 
піднятися вище.

8.	� Натисніть коліщатко навігації, щоб 
застосувати зміни.

Примітка. �Якщо потрібно скасувати зміни й 
повернутися в попереднє меню, 
натисніть кнопку «Меню» .
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KEY PRIORITY

ПРІОРИТЕТ КЛАВІШ (також називають SOCD) 
можна налаштувати за допомогою вбудованого 
OLED-дисплея або ПЗ G HUB. Щоб налаштувати 
пари клавіш для пріоритету клавіш, 
дотримуйтеся наведених нижче інструкцій.

ПРІОРИТЕТ КЛАВІШ

1.	� Натисніть кнопку «Меню», щоб 
відкрити меню.

2.	� Прокрутіть до пункту KEY PRIORITY 
(ПРІОРИТЕТ КЛАВІШ).

3.	� Натисніть коліщатко навігації, щоб увійти в 
меню налаштування ПРІОРИТЕТУ КЛАВІШ.
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4.	� Натисніть коліщатко навігації, щоб 
увімкнути ПРІОРИТЕТ КЛАВІШ.

Примітка.  �Якщо ПРІОРИТЕТ КЛАВІШ 
уже ввімкнено, цей екран 
буде пропущено.
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5.	� Прокрутіть до пункту NEW (СТВОРИТИ), щоб 
створити нову пару клавіш.

6.	� Натисніть коліщатко навігації, щоб почати 
вибирати клавіші для нової пари клавіш.

Примітка.  �Якщо пари клавіш уже створено й 
призначено ПРІОРИТЕТ КЛАВІШ, 
їх можна переналаштувати, 
натиснувши кожну пару. 
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7.	� Натисніть клавіші, які потрібно 
використовувати як пари клавіш 
на клавіатурі.

8.	� Натисніть коліщатко навігації, щоб 
підтвердити вибір.
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9.	� Прокрутіть до потрібного режиму 
пріоритизації клавіш.
a.	 KEY TRAVEL PRIORITY (Пріоритет ходу 

клавіш). Порівняння обох клавіш й 
активація тієї, яку натиснуто сильніше.

b.	 LAST INPUT (Останнє натискання). 
Порівняння обох клавіш й активація 
останньої натиснутої клавіші.

c.	 NEUTRAL PRIORITY (Нейтральний 
пріоритет). Порівняння обох клавіш: 
якщо натиснуто обидві, жодна з них не 
активується.

d.	 KEY 1 (Клавіша 1). Порівняння обох клавіш: 
якщо натиснуто обидві, активується 
лише клавіша 1.

e.	 KEY 2 (Клавіша 2). Порівняння обох клавіш: 
якщо натиснуто обидві, активується 
лише клавіша 2.

10.	�Натисніть коліщатко навігації, щоб 
підтвердити вибір і повернутися в 
попереднє меню.

Примітка. �Щоб повернутися на попередню 
сторінку, натисніть кнопку «Меню».
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Перемикач ІГРОВОГО РЕЖИМУ розташовано в 
правій частині клавіатури.
Щоб призначити додаткові клавіші, які буде 
вимкнено в разі активації ІГРОВОГО РЕЖИМУ, 
виконайте наведені нижче дії. 

ІГРОВИЙ РЕЖИМ

ІГРОВИЙ РЕЖИМ дає змогу відключити вибрані клавіші 
й запобігти в такий спосіб випадковим перериванням 
під час гри.
Стандартно активація ІГРОВОГО РЕЖИМУ (GAME MODE) 
[переведення перемикача в положення ON (УВІМК.)] 
призводить до вимкнення клавіші Windows і клавіші 
контекстного меню. До цього списку вимкнених клавіш 
можна додати інші клавіші, використовуючи OLED-
дисплей або ПЗ G HUB.
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GAME MODE

1.	� Натисніть кнопку «Меню», щоб 
відкрити меню.

2.	� Прокрутіть до пункту GAME MODE 
(Ігровий режим).

3.	�� Натисніть коліщатко навігації, щоб увійти в 
меню налаштування ІГРОВОГО РЕЖИМУ.
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4.	� Прокрутіть до пункту LIST (СПИСОК).

5.	� Натисніть коліщатко навігації, щоб 
переглянути список клавіш, які 
можна вимкнути в разі ввімкнення 
ІГРОВОГО РЕЖИМУ.

Примітка. �У цьому меню також можна 
скинути налаштування 
ІГРОВОГО РЕЖИМУ до заводських.
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6.	� Прокрутіть до клавіш, які потрібно вимкнути.

7.	� Натисніть коліщатко навігації, щоб вимкнути 
вибрану клавішу.

8.	� Натисніть кнопку «Меню», щоб зберегти 
зміни й повернутися на попередню сторінку. 
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REPORT RATE

PRO X2 RAPID підтримує частоту опитування 
до 8000 Гц у разі дротового підключення. 
Щоб установити потрібну частоту опитування 
за допомогою вбудованого OLED-дисплея, 
дотримуйтеся наведених нижче інструкцій. Для 
встановлення потрібної частоти опитування також 
можна використовувати ПЗ G HUB.

ЧАСТОТА ОПИТУВАННЯ

1.	� Натисніть кнопку «Меню», щоб 
відкрити меню.

2.	� Прокрутіть до пункту REPORT RATE 
(ЧАСТОТА ОПИТУВАННЯ).

3.	� Натисніть коліщатко навігації, щоб увійти в 
меню налаштування частоти опитування.
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4.	� Прокрутіть до потрібної частоти опитування.

5.	� Натисніть коліщатко навігації, щоб застосувати 
вибрану частоту опитування.

Примітка. �Щоб повернутися в меню без 
застосування змін, натисніть 
кнопку «Меню» .
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F9
Попередня композиція

F10
Відтворення/пауза

F11
Наступна композиція

Збільшення гучності

Зменшення гучності

Вимкнення звуку

КЕРУВАННЯ МУЛЬТИМЕДІА
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F5
Зменшення яскравості клавіатури

F6 Збільшення яскравості клавіатури

КЕРУВАННЯ RGB-ПІДСВІЧУВАННЯМ ІЗ ТЕХНОЛОГІЄЮ LIGHTSYNC

Регулювання яскравості (5 рівнів)

Режими LIGHTSYNC
Попередньо налаштовані режими 
RGB-підсвічування з технологією LIGHTSYNC 
можна вибрати за допомогою OLED-
дисплея. Для подальшого налаштування 
використовуйте ПЗ G HUB.
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LIGHTSYNC RGB CONTROL

Щоб змінити режими LIGHTSYNC за допомогою 
OLED-дисплея, виконайте наведені нижче дії.

1.	� Натисніть кнопку «Меню», щоб 
відкрити меню.

2.	� Прокрутіть до пункту LIGHTSYNC.

3.	� Натисніть коліщатко навігації, щоб увійти в 
меню налаштування LIGHTSYNC. 
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4.	� Прокрутіть до потрібного 
режиму LIGHTSYNC.

5.	� Натисніть коліщатко навігації, 
щоб застосувати вибраний 
режим LIGHTSYNC. 

Примітка. �Щоб повернутися в меню без 
застосування змін, натисніть 
кнопку «Меню» .
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OLED SCREEN LANGUAGE CHANGEЗМІНЕННЯ МОВИ OLED-ДИСПЛЕЯ

1.	� Натисніть кнопку «Меню», щоб 
відкрити меню.

2.	� Прокрутіть до пункту SETTINGS 
(НАЛАШТУВАННЯ).

3.	� Натисніть коліщатко навігації, щоб увійти в 
меню налаштувань.
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4.	� Прокрутіть до пункту LANGUAGE (МОВА).
	 Примітка. Це перший пункт у списку.

5.	� Натисніть коліщатко навігації, щоб 
відобразити список доступних мов.
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6.	� Прокрутіть до мови, яку потрібно 
використовувати.

7.	� Натисніть коліщатко навігації, щоб змінити 
мову пристрою на вибрану.

Примітка. �Щоб повернутися в меню без 
застосування змін, натисніть 
кнопку «Меню» .
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FACTORY RESETСКИДАННЯ ДО ЗАВОДСЬКИХ НАЛАШТУВАНЬ

1.	� Натисніть кнопку «Меню», щоб 
відкрити меню.

2.	� Прокрутіть до пункту SETTINGS 
(НАЛАШТУВАННЯ).

3.	� Натисніть коліщатко навігації, щоб увійти в 
меню налаштувань.
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4.	� Прокрутіть до пункту RESET (СКИДАННЯ).

5.	� Натисніть коліщатко навігації, щоб почати 
скидання до заводських налаштувань.
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6.	� Прокрутіть, щоб підтвердити скидання 
налаштувань пристрою.

7.	� Натисніть коліщатко навігації, 
щоб продовжити.

Примітка. �Щоб скасувати скидання 
налаштувань пристрою та 
повернутися в меню налаштувань, 
натисніть кнопку «Меню» .
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G HUB
logitechG.com/ghub

SEADISTAMISJUHISED

1.	� Eemaldage pakendist klaviatuur, randmetugi 
ja USB-kaabel.

2.	��Ü hendage USB-C kaabel 
klaviatuuri USB-Cporti.

3.	��Ü hendage kaabel arvuti USB-A pordiga.

4.	� Parimaks mängimiseks laadige alla ja 
paigaldage oma arvutisse / Maci tarkvara 
G HUB (G HUB-il on funktsioonide 
kohta alustamisabi). Avage www.
logitechG.com/ghub.
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ESC PG PG P/B

ESC 

PG

PG

P/B

PG

PG

P/B

VALIKULINE
PRO X2 RAPID sisaldab nelja täiendavat 
klahvikatet (ESC, P/B, PG▲, PG▼), mida saab 
kasutada vaikimisi paigaldatud klahvide 
asendamiseks. Kasutage kaasasoleva lüliti/
klahvikatte eemaldaja metalltraadi poolt, 
et eemaldada olemasolevad klahvikatted ja 
asendada need soovitud klahvikatetega.

Füüsiliselt võib ESC-klahvi asendada G-logo 
klahvikatte, P/B-klahvi võib asendada PRNT- või 
LOCK-klahvikatte, PG▲-klahvi võib asendada 
INS- või HOME-klahvikatte ja PG▼-klahvi võib 
asendada DEL- või END-klahvikattega.

G HUB-is saate KEYCONTROL-funktsiooni abil 
ümber seadistada vaikimisi funktsiooni, et see 
vastaks uuele klahvikattele. Vaikimisi on G-logo 
klahv seadistatud ESC-klahvile ja seda ei ole vaja 
ümber seadistada, kui klahvikate vahetatakse. 
Pärast G HUB-is muutmist saab selle profiili 
laadida klaviatuuri sisseehitatud mällu, et 
seda kasutada koos G HUB-i tarkvaraga või 
ilma selleta.
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Valik LIGHTSYNC Käivituspunkt Rapid Trigger KLAHVI PRIORITEET Teavitusintervall

FN

1 !

+  2,00 mm  VÄLJAS VÄLJAS 1000

FN

2 @

+  1,00 mm  SEES
(0,5 mm)

SEES 
(A/D viimati vajutatud) 8000

FN

3 #

+  1,00 mm  VÄLJAS VÄLJAS 8000

SISSEEHITATUD PROFIILID

PRO X2 RAPID on varustatud kolme eelkonfigureeritud sisseehitatud profiiliga, millel on erinevad analoogkäivituspunktid ja 
funktsiooni Rapid Trigger seaded. Neid saab valida OLED-ekraani kaudu, vajutades pikalt menüü nuppu või hoides all FN-klahvi ja 
vajutades numbriklahve „1“ (profiil 1), „2“ (profiil 2) või „3“ (profiil 3).
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2a
2b
2c

OLED SCREEN USE INSTRUCTIONS

PRO X2 RAPID on varustatud OLED-ekraaniga, 
mille abil saab seadme sätteid konfigureerida ilma 
tarkvara kasutamata.
Järgnevalt on esitatud ülevaade OLED-ekraanist ja 
kasutajaliidesest.

OLED-EKRAANI KASUTUSJUHEND

1.	� Aktiivne profiil

2.	� Aktiivsed funktsioonid
a.	 �KLAHVI KONTROLL
b.	 �KLAHVI PRIORITEET
c.	 �RAPID TRIGGER

3.	� Navigeerimine / helitugevuse regulaator
•	 Üles / alla kerimine
•	 Klõpsake

4.	� Nupp menüü / tagasi
•	 Klõpsake
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ACTUATION POINT ADJUSTMENT

PRO X2 RAPID lülitid võimaldavad reguleerida 
käivituspunkte, mis on tundlikkus, mille 
võrra klahvi tuleb alla vajutada, enne 
kui see registreeritakse. Kõigi klaviatuuri 
klahvide käivituspunkti saab kohandada 
kas integreeritud OLED-ekraani või G HUB-
tarkvara abil. Järgige antud juhiseid, et teha 
neid muudatusi.

KÄIVITUSPUNKTI REGULEERIMINE

1.	� Menüü avamiseks klõpsake menüü nuppu.

2.	� Kerige, et liikuda „KÄIVITUSPUNKTI” juurde.

3.	� Klõpsake navigeerimise rullikul, et avada 
käivituspunkti reguleerimise menüü.
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4.	� Käivituspunkti reguleerimiseks liikuge 
navigeerimise rullikuga soovitud 
klahvivaliku juurde.
•	 �VALIGE (SELECT): Valige konkreetsed 

klahvid, et reguleerida käivituspunkti. 
Olemasolevaid rühmi saab kustutada, 
vajutades pikalt navigeerimisrullile.

•	 �LOEND (LIST): Reguleerige iga klahvi 
käivitust eraldi.

•	 �KÕIK (ALL): Reguleerige kõigi klahvide 
käivituspunkti üheaegselt.

5.	� Klõpsake navigeerimise rullikul et avada 
käivituspunkti reguleerimise menüü või teha 
klahvide kohandatud valik. 

Märkus. �Selles menüüs saate ka praegu 
kehtivad käivituspunkti 
muudatused lähtestada.
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6.	� Reguleerige käivituspunkti, kerides 
navigeerimise rullikut.
•	 �Väiksemad käivituspunkti väärtused käivitavad 

lüliti ülaosa lähedal, mis tagab kiirema käivituse.
•	 �Suuremad käivituspunkti väärtused käivitavad 

lüliti alumise osa lähedal, mille tulemuseks on 
aeglasem käivitamine.

7.	� Muudatuste rakendamiseks klõpsake 
navigeerimise rullikul.

Märkus. �Kui soovite muudatused tühistada ja 
naasta eelmisesse menüüsse, klõpsake 
menüü nuppu.
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RAPID TRIGGER CONFIGURATION

Rapid Trigger parandab oluliselt klahvide 
reageerimiskiirust, kõrvaldades fikseeritud 
lähtestamispunktid, võimaldades klahvide palju kiiremat 
käivitamist ja, mis veelgi olulisem, kiiremat sisendi 
lähtestamist. Selle asemel, et klahv peaks täielikult 
algasendisse naasema, lähtestab Rapid Trigger klahvi 
kohe, kui sõrme tõstate. See võimaldab peaaegu kohest, 
kiiret ja korduvat sisestamist.
Saate konfigureerida Rapid Triggeri kõikide 
PRO X2 RAPIDi klahvide jaoks integreeritud OLED-
ekraani või G HUB-tarkvara abil, sarnaselt käivituspunkti 
seadistamisega. Konfiguratsiooni üksikasjad leiate allpool 
olevatest juhistest.

RAPID TRIGGERI KONFIGURATSIOON

1.	� Menüü avamiseks klõpsake menüü nuppu.

2.	� Kerige, et liikuda RAPID TRIGGERi juurde

3.	� Klõpsake navigeerimise rullikul, et avada Rapid 
Triggeri konfiguratsioonimenüü.
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4.	� Klõpsake navigeerimise rullikul, et 
aktiveerida Rapid Trigger.

Märkus. �Kui Rapid Trigger on juba aktiveeritud, 
siis see kuva jäetakse vahele.
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5.	� Rapid Triggeri konfigureerimiseks 
liikuge navigeerimise rullikuga soovitud 
klahvivaliku juurde.
•	 VALIGE (SELECT): Valige Rapid Triggeri 

kohandamiseks konkreetsed klahvid. 
Olemasolevaid rühmi saab kustutada, 
vajutades pikalt navigeerimisrullile.

•	 �LOEND (LIST): Konfigureerige Rapid 
Trigger individuaalselt iga loetletud 
klahvi jaoks.

•	 KÕIK (ALL): Rakendage Rapid Triggeri 
konfiguratsiooni kõikidele klahvidele  
samaaegselt.

6.	� Klõpsake navigeerimise rullikul, et avada 
Rapid Triggeri konfiguratsioonimenüü või 
teha klahvide kohandatud valik.

Märkus. �Selles menüüs saate ka 
praegu kehtivad Rapid Triggeri 
konfiguratsiooni lähtestada või Rapid 
Triggeri välja lülitada.
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7.	� Reguleerige Rapid Triggeri tundlikkust 
navigeerimise rullikuga.
•	 Rapid Trigger võimaldab klahvi vabastada 

kohe, kui see üles tõuseb, võimaldades 
kiiremaid reageerimisi. See väärtus 
määrab, kui kõrgele peab klahv naasma, 
enne kui see vabastatakse – väiksemad 
väärtused vabastavad klahvi kiiremini, 
suuremad väärtused nõuavad klahvi 
vabastamiseks kõrgemale naasmist.

8.	� Muudatuste rakendamiseks klõpsake 
navigeerimise rullikul.

Märkus. �Kui soovite muudatused tühistada 
ja naasta eelmisesse menüüsse, 
klõpsake menüü nuppu.

621 EESTI



KEY PRIORITY

KLAHVI PRIORITEETI, tuntud ka kui SOCD, saab 
konfigureerida sisseehitatud OLED-ekraani või 
G HUB-i tarkvara abil. Järgige allpool toodud 
juhiseid, et konfigureerida klahvi prioriteedi 
klahvipaarid.

KLAHVI PRIORITEET

1.	� Menüü avamiseks klõpsake menüü nuppu.

2.	� Kerige, et liikuda suvandi 
„KLAHVI PRIORITEETjuurde“ (KEY PRIORITY).

3.	� Klõpsake navigeerimise rullikul, et 
avada suvandi KLAHVI PRIORITEET 
konfiguratsioonimenüü.
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4.	� Klõpsake navigeerimise rullikul, et 
aktiveerida suvand KLAHVI PRIORITEET.

Märkus.  �Kui KLAHVI PRIORITEET on 
juba aktiveeritud, siis see kuva 
jäetakse vahele.
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5.	� Kerige uue klahvi paari loomiseks 
valikule „UUS“.

6.	� Klõpsake navigeerimise rullikul, et alustada uue 
klahvipaari klahvide valimist.

Märkus.  �Kui olete varem loonud klahvipaare ja 
määranud neile KLAHVI PRIORITEEDI, 
saate neid ümber konfigureerida, 
klõpsates igale paarile. 
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7.	� Vajutage klahve, mida soovite klaviatuuril 
klahvipaarina kasutada.

8.	� Kinnitage valik, klõpsates 
navigeerimise rullikul.
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9.	� Kerige soovitud klahvi prioriseerimise režiimini.
a.	 KLAHVI LIIKUMISE PRIORITEET (KEY TRAVEL 

PRIORITY): Võrdleb mõlemat klahvi ja 
edastab klahvi signaali, mis on rohkem 
alla vajutatud.

b.	 ViimANE SISEND (LAST INPUT): Võrdleb 
mõlemat klahvi ja edastab viimati vajutatud 
klahvi signaali.

c.	 NEUTRAALNE PRIORITEET (NEUTRAL 
PRIORITY): Võrdleb mõlemat klahvi 
ja kui mõlemad on alla vajutatud, ei 
edasta sisendit.

d.	 KLAHV 1 (KEY 1): Võrdleb mõlemat klahvi 
ja kui mõlemad klahvid on alla vajutatud, 
edastab ainult 1. klahvi sisendi.

e.	 KLAHV 2 (KEY 2): Võrdleb mõlemat klahvi 
ja kui mõlemad klahvid on alla vajutatud, 
edastab ainult 2. klahvi sisendi.

10.	�Klõpsake navigeerimise rullikul, et kinnitada 
valik ja naasta eelmisele menüüle.

Märkus. �Klõpsake menüü nuppu, et naasta 
eelmisele lehele.
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MÄNGUREŽIIMI lüliti asub klaviatuuri 
paremal küljel.
Et määrata täiendavad klahvid, mis blokeeritakse, 
kui MÄNGUREŽIIM on aktiivne, järgige allpool 
toodud samme. 

MÄNGUREŽIIM

MÄNGUREŽIIM takistab mängimise ajal 
juhuslikke häireid, võimaldades teil valitud klahvid 
välja lülitada.
Vaikimisi lülitab MÄNGUREŽIIMI (GAME MODE) 
aktiveerimine (lüliti asendisse ON (SEES) 
lülitamine) Windowsi- ja kontekstimenüü klahvid 
välja. Saate lisada sellesse keelatud loendisse 
rohkem klahve OLED-ekraani või G HUB-
tarkvara abil.
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GAME MODE

1.	� Menüü avamiseks klõpsake menüü nuppu.

2.	� Kerige, et liikuda „MÄNGUREŽIIMI“ 
(GAME MODE) juurde.

3.	�� Klõpsake navigeerimise rullikul, et avada 
MÄNGUREŽIIMI konfiguratsioonimenüü.
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4.	� Kerige, et liikuda „LOENDI“ juurde.

5.	� Klõpsake navigeerimise rullikul, et vaadata 
loendit klahvidest, mida saab keelata, kui 
MÄNGUREŽIIMon sisse lülitatud.

Märkus. �Selles menüüs saate ka lähtestada 
MÄNGUREŽIIMI konfiguratsiooni 
tehase vaikeseadetele.
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6.	� Kerige, et liikuda klahvide juurde, mida 
soovite keelata.

7.	� Klõpsake navigeerimise rullikul, et valitud klahv 
keelatuks määrata.

8.	� Klõpsake menüü nuppu, et salvestada 
muudatused ja naasta eelmisele lehele. 
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REPORT RATE

PRO X2 RAPID toetab kuni 8000 Hz juhtmega ühenduse 
teavitusintervalli. Järgige allpool toodud juhiseid, et 
määrata soovitud teavitusintervall sisseehitatud OLED-
ekraani abil. Teise võimalusena võite kasutada tarkvara 
G HUB, et määrata oma eelistatud teavitusintervall.

TEAVITUSINTERVALL

1.	� Menüü avamiseks klõpsake menüü nuppu.

2.	� Kerige alla, et liikuda suvandi 
„TEAVITUSINTERVALL“ (REPORT RATE) juurde.

3.	� Klõpsake navigeerimise rullikul, et avada 
teavitusintervalli konfiguratsiooni menüü.
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4.	� Kerige, et leida sobiv teavitusintervall.

5.	� Klõpsake navigeerimise rullikul, et rakendada 
valitud teavitusintervall.

Märkus. �Klõpsake menüü nuppu,  et naasta 
menüüsse ilma muudatusi rakendamata.
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F9
Eelmine pala

F10
Esitus/paus

F11
Järgmine pala

Helitugevuse suurendamine

Helitugevuse vähendamine

Vaigistus

MEEDIUMINUPP
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F5
Klaviatuuri heleduse vähendamine

F6 Klaviatuuri heleduse suurendamine

LIGHTSYNC RGB-JUHTNUPP

Heleduse reguleerimine (5 taset)

LIGHTSYNC-režiimid
Eelseadistatud LIGHTSYNC RGB-režiime 
saab valida OLED-ekraani abil. Täiendavaks 
kohandamiseks kasutage tarkvara  G HUB.

634 EESTI



LIGHTSYNC RGB CONTROL

LIGHTSYNC-režiimide muutmiseks OLED-ekraani abil 
järgige allpool toodud juhiseid.

1.	� Menüü avamiseks klõpsake menüü nuppu.

2.	� Kerige, et liikuda suvandi 
„LIGHTSYNC” juurde.

3.	� Klõpsake navigeerimise rullikul, et avada 
LIGHTSYNC-i konfiguratsioonimenüü. 
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4.	� Kerige, et liikuda soovitud LIGHTSYNC-
režiimi juurde.

5.	� Klõpsake navigeerimise rullikul, et 
rakendada valitud LIGHTSYNC-režiim. 

Märkus. �Klõpsake menüü nuppu,  et 
naasta menüüsse ilma muudatusi 
rakendamata.
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OLED SCREEN LANGUAGE CHANGEOLED-EKRAANI KEELE MUUTMINE

1.	� Menüü avamiseks klõpsake menüü nuppu.

2.	� Kerige, et liikuda suvandile 
„SEADED” (SETTINGS).

3.	� Klõpsake navigeerimise rullikul, et avada 
seadete menüü.
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4.	� Kerige, et liikuda suvandile „KEEL” (LANGUAGE).
	 Märkus. See on loendi esimene üksus.

5.	� Klõpsake navigeerimise rullikul, et kuvada 
saadaval olevad keelevalikud.
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6.	� Kerige, et leida soovitud keelevalik.

7.	� Klõpsake navigeerimise rullikul, et muuta 
seadme keel valitud keelevalikuks.

Märkus. �Klõpsake menüü nuppu,  et 
naasta menüüsse ilma muudatusi 
rakendamata.
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FACTORY RESETTEHASESEADETELE LÄHTESTAMINE

1.	� Menüü avamiseks klõpsake menüü nuppu.

2.	� Kerige, et liikuda suvandile „SEADED” (SETTINGS).

3.	� Klõpsake navigeerimise rullikul, et avada 
seadete menüü.
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4.	� Kerige, et liikuda suvandile „LÄHTESTA” (RESET).

5.	� Klõpsake navigeerimise rullikul, et alustada tehase 
algseadete taastamist.
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6.	� Kerige alla, et kinnitada oma soov 
seade lähtestada.

7.	� Jätkamiseks klõpsake navigeerimise rullikul.

Märkus. �Vajutage menüü nuppu,  et väljuda 
seadme lähtestamisest ja naasta 
seadete menüüsse.
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G HUB
logitechG.com/ghub

SAGATAVOŠANA DARBAM

1.	� No iepakojuma izņemiet tastatūru, plaukstas 
balstu un USB kabeli.

2.	�� Pievienojiet USB-C kabeli tastatūras USB-C 
pieslēgvietai.

3.	�� Pievienojiet kabeli datora USB-A pieslēgvietai.

4.	� Lejupielādējiet un instalējiet G HUB 
programmatūru savā Windows/MAC datorā, 
lai nodrošinātu labākās iespējamās spēļu 
spēlēšanas iespējas (G HUB programmatūrā 
ir informācija par darba funkcijām). Atveriet 
vietni www.logitechG.com/ghub.
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ESC PG PG P/B

ESC 

PG

PG

P/B

PG

PG

P/B

PAPILDUS
PRO X2 RAPID komplektā ir četras papildu 
taustiņu uzlikas (ESC, P/B, PG▲, PG▼), kuras 
var izmantot, lai aizstātu taustiņu uzlikas, 
kas uzstādītas pēc noklusējuma. Izmantojiet 
komplektā iekļautā slēdža/taustiņu uzliku 
noņēmēja metāla stieples pusi, lai noņemtu 
visas esošās taustiņu uzlikas un aizstātu ar 
vajadzīgajām.

Fiziski ESC var aizstāt G logo taustiņa uzliku, P/B 
var aizstāt PRNT vai LOCK taustiņa uzliku, PG▲ var 
aizstāt INS vai HOME taustiņa uzliku, un PG▼ var 
aizstāt DEL vai END taustiņa uzliku.

Varat izmantot G HUB funkciju KEYCONTROL, lai 
pārkonfigurētu noklusējuma funkciju atbilstoši 
jaunajai taustiņu uzlikai. Pēc noklusējuma 
G logo taustiņš ir piesaistīts ESC taustiņam, 
tādēļ tas nav jāpiesaista atkārtoti, nomainot 
taustiņa uzliku. Pēc izmaiņu veikšanas G HUB, šo 
profilu var augšupielādēt tastatūras iebūvētajā 
atmiņā, lai izmantotu ar vai bez instalētas 
G HUB programmatūras.
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Atlase LIGHTSYNC Palaides punkts Ātrā palaide TAUSTIŅA PRIORITĀTE Atbildes ātrums

FN

1 !

+  2,00 mm  IZSLĒGTS IZSLĒGTS 1000

FN

2 @

+  1,00 mm  IESLĒGTS
(0,5 mm)

IESLĒGTS 
(A/D, pēdējais 
nospiestais)

8000

FN

3 #

+  1,00 mm  IZSLĒGTS IZSLĒGTS 8000

IEKĻAUTIE PROFILI

PRO X2 RAPID tiek piegādāts ar trim iebūvētiem profiliem, kas iepriekš konfigurēti ar dažādiem analogās palaides punktiem un 
ātrās palaides iestatījumiem. Tos var izvēlēties, izmantojot OLED ekrānu, ilgstoši nospiežot izvēlnes pogu vai turot nospiestu FN 
taustiņu un nospiežot ciparu taustiņus „1“ (1. profils), „2“ (2. profils) vai „3“ (3. profils).
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2a
2b
2c

OLED SCREEN USE INSTRUCTIONS

PRO X2 RAPID ir aprīkots ar OLED displeju, kuru 
var izmantot, lai konfigurētu ierīces iestatījumus, 
neizmantojot programmatūru.
Zemāk ir sniegts pārskats par OLED ekrānu un 
lietotāja interfeisu.

OLED EKRĀNA LIETOŠANAS NORĀDĪJUMI

1.	� Pašreizējais profils

2.	� Ieslēgtās funkcijas
a.	 �KEYCONTROL
b.	 �TAUSTIŅA PRIORITĀTE
c.	 �ĀTRĀ PALAIDE

3.	� Navigācija/skaļuma regulators
•	 Ritināšana uz augšu/uz leju
•	 Noklikšķināšana

4.	� Poga Izvēlne/Atpakaļ
•	 Noklikšķināšana
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ACTUATION POINT ADJUSTMENT

PRO X2 RAPID slēdži ļauj regulēt palaides 
punktu, kas ir attālums, par kādu taustiņš 
jānospiež, lai tas tiktu reģistrēts. Visiem 
tastatūras taustiņiem varat pielāgot palaides 
punktu, izmantojot iebūvēto OLED ekrānu vai 
G HUB programmatūru. Lai veiktu pielāgošanu, 
izpildiet sniegtos norādījumus.

PALAIDES PUNKTA PIELĀGOŠANA

1.	� Noklikšķiniet uz pogas Izvēlne, lai 
atvērtu izvēlni.

2.	� Ritiniet līdz vienumam “PALAIDES PUNKTS”.

3.	� Noklikšķiniet uz navigācijas rullīša, lai 
atvērtu palaides punkta pielāgošanas izvēlni.
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4.	� Lai pielāgotu palaides punktu, pārejiet uz 
vajadzīgo taustiņu izvēles opciju, ritinot 
navigācijas rullīti.
•	 ��ATLASE (SELECT): izvēlieties konkrētus 

taustiņus, lai pielāgotu palaides 
punktu. Esošās grupas var dzēst, ilgstoši 
nospiežot navigācijas rullīti.

•	 �SARAKSTS (LIST): pielāgojiet katra 
atsevišķi uzskaitītā taustiņa palaidi.

•	 ��VISI (ALL): vienlaikus pielāgojiet visu 
taustiņu palaides punktu.

5.	� Noklikšķiniet uz navigācijas rullīša, lai 
atvērtu izvēlni Palaides punkta pielāgošana, 
vai izvēlieties taustiņus atsevišķi. 

Piezīme. �Šajā izvēlnē varat arī atiestatīt pašlaik 
veiktās palaides punkta izmaiņas.
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6.	� Pielāgojiet palaides punktu, ritinot navigācijas rullīti.
•	 �Mazākas palaides punkta vērtības attiecas uz 

slēdža augšdaļu, nodrošinot ātrāku palaidi.
•	 �Lielākas palaides punkta vērtības attiecas uz 

slēdža apakšdaļu, un palaide ir lēnāka.

7.	� Noklikšķiniet uz navigācijas rullīša, lai lietotu izmaiņas.

Piezīme. �Noklikšķiniet uz izvēlnes pogas , ja 
vēlaties atcelt izmaiņas un atgriezties 
iepriekšējā izvēlnē.

649 LATVISKI



RAPID TRIGGER CONFIGURATION

Ātrā palaide ievērojami uzlabo taustiņu reakciju, 
atspējojot fiksētus atiestates punktus, nodrošinot 
daudz ātrāku taustiņu darbību un, kas ir ļoti svarīgi, 
ātrāku ievades atiestates laiku. Lai pilnībā atgrieztos 
sākumstāvoklī, ātrās palaides funkcija nekavējoties 
atiestata taustiņu brīdī, kad to atlaižat. Tādējādi 
ir iespējamas gandrīz acumirklīgas, ātrās un 
atkārtotas ievades.
Varat konfigurēt ātro palaidi visiem PRO X2 RAPID 
taustiņiem, izmantojot iebūvēto OLED ekrānu vai G HUB 
programmatūru, līdzīgi kā iestatot palaides punktu. 
Konfigurācijas datus skatiet zemāk norādījumos.

ĀTRĀS PALAIDES KONFIGURĀCIJA

1.	� Noklikšķiniet uz pogas Izvēlne, lai 
atvērtu izvēlni.

2.	� Atveriet sadaļu “ĀTRĀ PALAIDE” 
(RAPID TRIGGER)

3.	� Noklikšķiniet uz navigācijas rullīša, lai atvērtu 
ātrās palaides konfigurācijas izvēlni.
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4.	� Noklikšķiniet uz navigācijas rullīša, lai 
iespējotu ātro palaidi.

Piezīme. �Ja funkcija Ātrā palaide jau ir 
iespējota, šis ekrāns netiks parādīts.
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5.	� Lai konfigurētu ātro palaidi, pārejiet uz 
vajadzīgo taustiņu atlases opciju, pagriežot 
navigācijas rullīti.
•	 �ATLASE (SELECT): izvēlieties konkrētas 

taustiņus, lai pielāgotu ātro palaidi. 
Esošās grupas var dzēst, ilgstoši 
nospiežot navigācijas rullīti.

•	 �SARAKSTS (LIST): konfigurējiet 
ātro palaidi atsevišķi katram 
uzskaitītajam taustiņam.

•	 �VISI (ALL): lietojiet ātrās 
palaides konfigurāciju visiem 
taustiņiem vienlaikus.

6.	� Noklikšķiniet uz navigācijas rullīša, lai 
atvērtu ātrās palaides konfigurācijas izvēlni 
vai pielāgotu taustiņu atlasi.

Piezīme. �Šajā izvēlnē varat arī atiestatīt 
pašreizējās ātrās palaides 
konfigurācijas vai atspējot ātrās 
palaides funkciju.
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7.	� Pielāgojiet ātrās palaides jutību, ritinot 
navigācijas rullīti.
•	 Ātrā palaide ļauj atlaist taustiņu, tiklīdz 

tas vairs netiek nospiests, nodrošinot 
ātrāku reakciju. Šī vērtība nosaka, cik 
daudz taustiņš jāpaceļ, pirms tas tiek 
atlaists — mazākas vērtības ļauj atlaist 
taustiņu ātrāk, bet lielāku vērtību 
gadījumā taustiņš jāpaceļ augstāk, lai 
to atlaistu.

8.	� Noklikšķiniet uz navigācijas rullīša, lai 
lietotu izmaiņas.

Piezīme. �Noklikšķiniet uz izvēlnes pogas , ja 
vēlaties atcelt izmaiņas un atgriezties 
iepriekšējā izvēlnē.
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KEY PRIORITY

TAUSTIŅA PRIORITĀTI, ko dēvē arī par SOCD, 
var konfigurēt, izmantojot iebūvēto OLED 
vai G HUB programmatūru. Lai konfigurētu 
taustiņu pārus taustiņa prioritātei, veiciet zemāk 
norādītās darbības.

TAUSTIŅA PRIORITĀTE

1.	� Noklikšķiniet uz pogas Izvēlne, lai 
atvērtu izvēlni.

2.	� Atveriet sadaļu “TAUSTIŅA PRIORITĀTE” 
(KEY PRIORITY).

3.	� Noklikšķiniet uz navigācijas rullīša, lai atvērtu 
konfigurācijas izvēlni TAUSTIŅA PRIORITĀTE.
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4.	� Noklikšķiniet uz navigācijas rullīša, lai 
iespējotu opciju TAUSTIŅA PRIORITĀTE.

Piezīme.  �Ja opcija TAUSTIŅA PRIORITĀTE jau ir 
ieslēgta, šis ekrāns netiks parādīts.
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5.	� Atveriet sadaļu “JAUNS”, lai izveidotu jaunu 
taustiņu pāri.

6.	� Noklikšķiniet uz navigācijas rullīša, lai sāktu 
taustiņu atlasi jaunam taustiņu pārim.

Piezīme.  �Ja taustiņu pāri jau ir izveidoti 
iepriekš un tiem ir piešķirta TAUSTIŅA 
PRIORITĀTE, varat tos pārkonfigurēt, 
noklikšķinot uz katra taustiņu pāra. 
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7.	� Nospiediet taustiņus, kurus vēlaties izmantot 
kā taustiņu pāri uz tastatūras.

8.	� Noklikšķiniet uz navigācijas rullīša, lai 
apstiprinātu izvēli.
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9.	� Ritiniet līdz vajadzīgajam taustiņu 
prioritātes režīmam.
a.	 TAUSTIŅU DARBĪBAS PRIORITĀTE (KEY 

TRAVEL PRIORITY): salīdzina abus taustiņus 
un nosūta tā taustiņa datus, kas ir 
nospiests visvairāk.

b.	 PĒDĒJĀ IEVADE (LAST INPUT): salīdzina 
abus taustiņus un nosūta pēdējā nospiestā 
taustiņa datus.

c.	 NEITRĀLA PRIORITĀTE (NEUTRAL 
PRIORITY): salīdzina abus taustiņus un, ja 
abi ir nospiesti, nesūta ievades datus.

d.	 1. TAUSTIŅŠ (KEY 1): salīdzina abus taustiņus 
un, ja abi taustiņi ir nospiesti, nosūta tikai 
1. taustiņa datus.

e.	 2. TAUSTIŅŠ (KEY 2): salīdzina abus 
taustiņus un, ja abi taustiņi ir nospiesti, 
nosūta tikai 2. taustiņa datus.

10.	�Noklikšķiniet uz navigācijas rullīša, 
lai apstiprinātu izvēli un atgrieztos 
iepriekšējā izvēlnē.

Piezīme. �Noklikšķiniet uz izvēlnes pogas, lai 
atgrieztos iepriekšējā lapā.
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Opcijas SPĒĻU REŽĪMS pārslēgs atrodas tastatūras 
labajā pusē.
Lai piešķirtu papildu taustiņus, kas jāatspējo, 
kad darbojas SPĒĻU REŽĪMS, izpildiet zemāk 
norādītās darbības. 

SPĒĻU REŽĪMS

SPĒĻU REŽĪMS nepieļauj nejaušus pārtraukumus 
spēles laikā, ļaujot atspējot izvēlētos taustiņus.
Pēc noklusējuma, ieslēdzot opciju SPĒĻU REŽĪMS 
(GAME MODE) (pārslēdzot slēdzi stāvoklī Ieslēgts), 
tiek atspējoti Windows un konteksta izvēlnes 
taustiņi. Šim atspējoto taustiņu sarakstam varat 
pievienot vairāk taustiņu, izmantojot OLED ekrānu 
vai G HUB programmatūru.
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GAME MODE

1.	� Noklikšķiniet uz pogas Izvēlne, lai 
atvērtu izvēlni.

2.	� Atveriet sadaļu “SPĒĻU REŽĪMS” (GAME MODE).

3.	�� Noklikšķiniet uz navigācijas rullīša, lai atvērtu 
konfigurācijas izvēlni SPĒĻU REŽĪMS.

660 LATVISKI



4.	� Atveriet sadaļu “SARAKSTS”.

5.	� Noklikšķiniet uz navigācijas rullīša, lai skatītu 
to taustiņu sarakstu, kurus var atspējot, kad 
darbojasSPĒĻU REŽĪMS .

Piezīme. �Šajā izvēlnē varat arī atiestatīt opcijas 
SPĒĻU REŽĪMS konfigurāciju uz 
rūpnīcas noklusējumiem.
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6.	� Ritiniet līdz taustiņiem, kurus vēlaties atspējot.

7.	� Noklikšķiniet uz navigācijas rullīša, lai atspējotu 
izvēlēto taustiņu.

8.	� Noklikšķiniet uz izvēlnes pogas, lai saglabātu 
izmaiņas un atgrieztos iepriekšējā lapā. 
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REPORT RATE

PRO X2 RAPID var izmantot vadu ziņojumu pārraides 
ātrumu līdz 8000 Hz. Izpildiet norādījumus zemāk, 
lai iestatītu vēlamo ziņojumu biežumu, izmantojot 
iebūvēto OLED ekrānu. Vai arī varat izmantot G HUB 
programmatūru, lai iestatītu vēlamo ziņojumu ātrumu.

ATBILDES ĀTRUMS

1.	� Noklikšķiniet uz pogas Izvēlne, lai 
atvērtu izvēlni.

2.	� Ritiniet līdz sadaļai “ZIŅOJUMU ĀTRUMS” 
(REPORT RATE).

3.	� Noklikšķiniet uz navigācijas rullīša, 
lai atvērtu konfigurācijas izvēlni 
“Ziņojumu ātrums”.
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4.	� Ritiniet līdz vajadzīgajam ziņojumu ātrumam.

5.	� Noklikšķiniet uz navigācijas rullīša, lai lietotu 
izvēlēto ziņojumu ātrumu.

Piezīme. �Noklikšķiniet uz izvēlnes pogas , lai 
atgrieztos izvēlnē, nelietojot izmaiņas.

664 LATVISKI



F9
Iepriekšējais ieraksts

F10
Atskaņot/pauzēt

F11
Nākamais ieraksts

Palielināt skaļumu

Skaļuma mazināšana

Izslēgt skaņu

MULTIVIDES VADĪBA
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F5
Tastatūras spilgtuma samazināšana

F6 Tastatūras spilgtuma palielināšana

LIGHTSYNC RGB VADĪBA

Spilgtuma regulēšana (5 līmeņi)

LIGHTSYNC režīmi
Iepriekš iestatītos LIGHTSYNC RGB režīmus 
var izvēlēties, izmantojot OLED ekrānu. Lai 
veiktu papildu pielāgošanu, izmantojiet G HUB 
programmatūru.
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LIGHTSYNC RGB CONTROL

Lai mainītu LIGHTSYNC režīmus, izmantojot OLED 
ekrānu, veiciet zemāk norādītās darbības.

1.	� Noklikšķiniet uz pogas Izvēlne, lai 
atvērtu izvēlni.

2.	� Ritiniet līdz “LIGHTSYNC”.

3.	� Noklikšķiniet uz navigācijas rullīša, lai 
atvērtu LIGHTSYNC konfigurācijas izvēlni. 
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4.	� Ritiniet līdz vajadzīgajam 
LIGHTSYNC režīmam.

5.	� Noklikšķiniet uz navigācijas rullīša, lai 
izmantotu atlasīto LIGHTSYNC režīmu. 

Piezīme. �Noklikšķiniet uz 
izvēlnes pogas , lai atgrieztos 
izvēlnē, nelietojot izmaiņas.
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OLED SCREEN LANGUAGE CHANGEOLED EKRĀNA VALODAS MAIŅA

1.	� Noklikšķiniet uz pogas Izvēlne, lai atvērtu izvēlni.

2.	� Ritiniet līdz sadaļai “IESTATĪJUMI” (SETTINGS).

3.	� Noklikšķiniet uz navigācijas rullīša, lai atvērtu 
iestatījumu izvēlni.
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4.	� Ritiniet līdz“VALODA” (LANGUAGE).
	 Piezīme. Tas ir pirmais vienums sarakstā.

5.	� Noklikšķiniet uz navigācijas rullīša, lai parādītu 
pieejamās valodu opcijas.
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6.	� Ritiniet līdz valodai, kuru vēlaties izmantot.

7.	� Noklikšķiniet uz navigācijas rullīša, lai 
mainītu ierīces valodu uz izvēlēto.

Piezīme. �Noklikšķiniet uz izvēlnes pogas , lai 
atgrieztos izvēlnē, nelietojot izmaiņas.
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FACTORY RESETATIESTATE UZ RŪPNĪCAS IESTATĪJUMIEM

1.	� Noklikšķiniet uz pogas Izvēlne, lai 
atvērtu izvēlni.

2.	� Ritiniet līdz sadaļai “IESTATĪJUMI” (SETTINGS).

3.	� Noklikšķiniet uz navigācijas rullīša, lai atvērtu 
iestatījumu izvēlni.
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4.	� Ritiniet līdz “ATIESTATĪT” (RESET).

5.	� Noklikšķiniet uz navigācijas rullīša, lai sāktu 
rūpnīcas iestatījumu atiestati.
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6.	� Ritiniet, lai apstiprinātu ierīces atiestati.

7.	� Noklikšķiniet uz navigācijas rullīša, 
lai turpinātu.

Piezīme. �Noklikšķiniet uz izvēlnes pogas , lai 
aizvērtu ierīces atiestates funkciju un 
atgrieztos iestatījumu izvēlnē.
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G HUB
logitechG.com/ghub

SĄRANKOS INSTRUKCIJOS

1.	� Išimkite klaviatūrą, delno atramą ir USB laidą 
iš pakuotės.

2.	�� Įjunkite USB-C laidą į klaviatūros 
USB-C prievadą.

3.	�� Prijunkite kabelį prie kompiuterio 
USB A prievado.

4.	� Atsisiųskite ir įdiekite G HUB programinę įrangą 
į savo kompiuterį / MAC, kad užtikrintumėte 
geriausią žaidimo patirtį (G HUB yra funkcijų 
istorija). Eikite į www.logitechG.com/ghub
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ESC PG PG P/B

ESC 

PG

PG

P/B

PG

PG

P/B

PASIRINKTINAI:
PRO X2 RAPID komplekte yra keturi papildomi 
klavišų dangteliai (ESC, P/B, PG▲, PG▼), kuriais 
galima pakeisti numatytuosius klavišų dangtelius. 
Pridėtu jungiklių / klavišų ištraukliu (ta puse, 
kur yra metalinė viela) nuimkite esamus klavišų 
dangtelius ir pakeiskite juos pageidaujamais.

Fiziškai klavišas ESC gali pakeisti G logotipo 
klavišą, P/B gali pakeisti PRNT arba LOCK klavišą, 
PG▲ gali pakeisti INS arba HOME klavišą, o PG▼ 
gali pakeisti DEL arba END klavišą.

G HUB programoje galite naudoti KEYCONTROL 
funkciją ir perkonfigūruoti numatytąją funkciją, 
kad ji atitiktų naują klavišą. Pagal numatytuosius 
nustatymus klavišas su G logotipu yra susietas 
su ESC klavišu ir jo nereikia iš naujo susieti, jei 
keičiamas klavišo dangtelis. Pakeitus profilį G HUB 
programoje, jį galima įkelti į klaviatūros vidinę 
atmintį ir naudoti su įdiegta G HUB programa 
arba be jos.
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Pasirinkimas LIGHTSYNC Įjungimo taškas Greitasis paleidiklis KLAVIŠO PRIORITETAS Ataskaitų dažnis

FN

1 !

+  2,00 mm  IŠJUNGTA IŠJUNGTA 1000

FN

2 @

+  1,00 mm  ĮJUNGTA
(0,5 mm)

ĮJUNGTA 
(Paskutinis 

paspaudimas A/D)
8000

FN

3 #

+  1,00 mm  IŠJUNGTA IŠJUNGTA 8000

INTEGRUOTI PROFILIAI

PRO X2 RAPID turi tris sukonfigūruotus integruotus profilius su skirtingais analoginio suveikimo taškais ir greitojo paleidiklio 
nustatymais. Juos galima pasirinkti OLED ekrane ilgai paspaudus meniu mygtuką arba laikant nuspaustą FN klavišą ir paspaudus 
skaičių klavišus „1“ (1 profilis), „2“ (2 profilis) arba „3“ (3 profilis).
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2a
2b
2c

OLED SCREEN USE INSTRUCTIONS

PRO X2 RAPID turi OLED ekraną, kurį galima naudoti 
norint sukonfigūruoti įrenginio nustatymus be jokios 
programinės įrangos.
Toliau pateikiama OLED ekrano ir naudotojo 
sąsajos apžvalga.

OLED EKRANO NAUDOJIMO INSTRUKCIJOS

1.	� Aktyvus profilis

2.	� Aktyvios funkcijos
a.	 �KLAVIŠŲ KONTROLĖ
b.	 �KLAVIŠO PRIORITETAS
c.	 �GREITASIS PALEIDIKLIS

3.	� Naršymo / Garso reguliavimo ratukas
•	 Slinkti aukštyn / žemyn
•	 Spustelėjimas

4.	� Meniu / Atgal mygtukas
•	 Spustelėjimas
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ACTUATION POINT ADJUSTMENT

PRO X2 RAPID jungikliai leidžia reguliuoti 
suveikimo taškus, t. y. kiek reikia nuspausti 
klavišą, kad jis suveiktų. Visų klaviatūros klavišų 
suveikimo tašką galite pritaikyti naudodami 
integruotą OLED ekraną arba G HUB 
programinę įrangą. Atlikite šiuos nustatymus 
pagal pateiktas instrukcijas.

SUVEIKIMO TAŠKO REGULIAVIMAS

1.	� Spustelėkite meniu mygtuką, kad 
atvertumėte meniu.

2.	� Pasirinkite „ACTUATION POINT“ 
(suveikimo taškas).

3.	� Spustelėkite naršymo ratuką, kad 
patektumėte į suveikimo taško 
nustatymo meniu.
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4.	� Norėdami sureguliuoti suveikimo tašką, 
eikite iki pageidaujamų klavišų pasirinkimo 
parinkties, sukdami naršymo ratuką.
•	 �SELECT (PASIRINKTI): Pasirinkite 

klavišus, kurių suveikimo tašką norite 
reguliuoti. Esamas grupes galima ištrinti 
ilgai paspaudus naršymo ratuką.

•	 �LIST (SĄRAŠAS): Nustatykite kiekvieno 
klavišo suveikimo tašką atskirai.

•	 �ALL (VISI): Vienu metu nustatykite visų 
klavišų suveikimo tašką.

5.	� Spustelėkite naršymo ratuką, kad 
patektumėte į suveikimo taško nustatymo 
meniu arba kad pasirinktumėte 
norimus klavišus. 

Pastaba. �Šiame meniu taip pat galima 
atkurti dabartinius suveikimo 
taško pakeitimus.
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6.	� Suveikimo tašką reguliuokite sukdami naršymo ratuką.
•	 �Mažesnės suveikimo taško reikšmės reiškia, kad 

jungiklis suveiks arčiau viršutinės padėties, todėl 
suveikimas bus greitesnis.

•	 �Didesnės suveikimo taško reikšmės reiškia, kad 
jungiklis suveiks arčiau apatinės padėties, todėl 
suveikimas bus lėtesnis.

7.	� Norėdami užfiksuoti nustatymą, spustelėkite 
naršymo ratuką.

Pastaba. �Jei norite atmesti pakeitimus ir grįžti 
į ankstesnį meniu, spustelėkite 
meniu mygtuką.
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RAPID TRIGGER CONFIGURATION

Greitasis paleidiklis ženkliai pagerina klavišų reakciją, 
nes panaikina fiksuotą atstatymo tašką. Klavišas 
gali suveikti iš naujo vos pradėjus jį atleisti, todėl 
paspaudimai registruojami greičiau ir galima atlikti 
greitus, pakartotinius paspaudimus. Užuot laukus, kol 
klavišas visiškai grįš į pradinę padėtį, greitasis paleidiklis 
akimirksniu atstato klavišą vos pakėlus pirštą. Tai 
leidžia beveik akimirksniu atlikti greitus ir pakartotinius 
paspaudimus.
Greitąjį paleidiklį galite sukonfigūruoti visiems 
PRO X2 RAPID klavišams naudodami integruotą OLED 
ekraną arba G HUB programinę įrangą, panašiai kaip 
nustatydami suveikimo tašką. Išsamesnės konfigūravimo 
informacijos rasite toliau pateiktose instrukcijose.

GREITOJO PALEIDIKLIO (RAPID TRIGGER) KONFIGŪRAVIMAS

1.	� Spustelėkite meniu mygtuką, kad 
atvertumėte meniu.

2.	� Pasirinkite „RAPID TRIGGER“ (GREITOJO 
PALEIDIKLIO FUNKCIJA)

3.	� Spustelėkite naršymo ratuką, kad patektumėte 
į greitojo paleidiklio sąrankos meniu.
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4.	� Spustelėkite naršymo ratuką, kad 
įjungtumėte greitojo paleidiklio funkciją.

Pastaba. �Jei greitojo paleidiklio funkcija jau 
įjungta, šis langas bus praleistas.
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5.	� Norėdami konfigūruoti greitojo paleidiklio 
funkciją, eikite iki pageidaujamų 
klavišų pasirinkimo parinkties, sukdami 
naršymo ratuką.
•	 �SELECT (PASIRINKTI): Pasirinkite 

konkrečius klavišus, kuriems norite 
pritaikyti greitojo paleidiklio funkciją. 
Esamas grupes galima ištrinti ilgai 
paspaudus naršymo ratuką.

•	 �LIST (SĄRAŠAS): Konfigūruokite 
greitojo paleidiklio funkciją atskirai 
kiekvienam klavišui.

•	 �ALL (VISI): Nustatykite greitojo 
paleidiklio funkcijos sąranką visiems 
klavišams vienu metu.

6.	� Spustelėkite naršymo ratuką, kad 
patektumėte į greitojo paleidiklio 
nustatymo meniu arba kad pasirinktumėte 
norimus klavišus.

Pastaba. �Šiame meniu taip pat galite iš naujo 
nustatyti esamas greitojo paleidiklio 
funkcijos sąrankas arba visai išjungti 
greitojo paleidiklio funkciją.
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7.	� Reguliuokite greitojo paleidiklio jautrumą, 
sukdami naršymo ratuką.
•	 Greitojo paleidiklio funkcija leidžia atleisti 

klavišą, vos tik jis pakyla, todėl reakcija 
tampa greitesnė. Ši reikšmė nurodo, kiek 
reikia pakelti klavišą, kad jis atsistatytų: 
mažesnės reikšmės reiškia, kad klavišas 
atsistatys greičiau, o didesnės – kad 
klavišą reikės pakelti aukščiau, jog jis 
atsistatytų.

8.	� Norėdami užfiksuoti nustatymą, spustelėkite 
naršymo ratuką.

Pastaba. �Jei norite atmesti pakeitimus ir grįžti 
į ankstesnį meniu, spustelėkite 
meniu mygtuką.
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KEY PRIORITY

KLAVIŠO PRIORITETAS, taip pat žinomas kaip 
SOCD, gali būti konfigūruojamas naudojant 
integruotą OLED arba G HUB programinę įrangą. 
Vadovaukitės toliau pateiktomis instrukcijomis, 
kad sukonfigūruotumėte klavišų poras ir 
nustatytumėte jų prioritetą.

KLAVIŠO PRIORITETAS

1.	� Spustelėkite meniu mygtuką, kad 
atvertumėte meniu.

2.	� Pasirinkite KEY PRIORITY (klavišo prioritetas).

3.	� Spustelėkite naršymo ratuką, kad atvertumėte 
klavišo prioriteto sąrankos meniu.
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4.	� Spustelėkite naršymo ratuką, kad 
įjungtumėte klavišo prioritetą.

Pastaba.  �Kei klavišo prioritetas jau įjungtas, šis 
langas bus praleistas.
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5.	� Pasirinkite NEW (naujas), kad sukurtumėte 
naują klavišų porą.

6.	� Spustelėkite navigacijos ritinėlį, kad 
pasirinktumėte naujos klavišų poros klavišus.

Pastaba:  �Jei anksčiau jau sukūrėte klavišų poras 
ir priskyrėte klavišo prioritetą, galite jas 
iš naujo sukonfigūruoti pasirinkdami 
kiekvieną porą. 
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7.	� Paspauskite klavišus, kuriuos norite naudoti 
kaip klavišų porą savo klaviatūroje.

8.	� Spustelėkite naršymo ratuką, kad 
patvirtintumėte pasirinkimą.
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9.	� Pasirinkite pageidaujamą klavišų 
prioriteto režimą.
a.	 PRIORITETAS PAGAL KLAVIŠO EIGĄ (KEY 

TRAVEL PRIORITY): Palygina klavišus ir 
aktyvuoja tą, kuris paspaustas giliau.

b.	 PASKIAUSIAI PASPAUSTAS (LAST INPUT): 
Palygina klavišus ir aktyvuoja tą, kuris 
paspaustas paskiausiai.

c.	 NEUTRALUS PRIORITETAS (NEUTRAL 
PRIORITY): Palygina abu klavišus 
ir, jei abu paspausti vienu metu, 
neregistruoja nė vieno.

d.	 1 KLAVIŠAS (KEY 1): Palygina klavišus ir, 
jei abu paspausti vienu metu, registruoja 
tik 1 klavišą.

e.	 2 KLAVIŠAS (KEY 2): Palygina klavišus ir, 
jei abu paspausti vienu metu, registruoja 
tik 2 klavišą.

10.	�Spustelėkite naršymo ratuką, kad 
patvirtintumėte pasirinkimą ir grįžtumėte į 
ankstesnį meniu.

Pastaba. �Spustelėkite meniu mygtuką, kad 
grįžtumėte į ankstesnį puslapį.
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ŽAIDIMO REŽIMO perjungimo jungiklis yra 
dešinėje klaviatūros pusėje.
Jei norite išjungti daugiau klavišų, kai 
aktyvuotas  ŽAIDIMO REŽIMAS, atlikite toliau 
aprašytus veiksmus. 

ŽAIDIMŲ BŪSENA

ŽAIDIMO REŽIMAS padeda išvengti trukdžių 
žaidžiant, nes leidžia išjungti pasirinktus klavišus.
Pagal numatytuosius nustatymus, įjungus 
ŽAIDIMO REŽIMĄ (GAME MODE) (perjungus 
jungiklį į padėtį „Įjungta“) išjungiami „Windows“ 
ir kontekstinio meniu klavišai. Išjungtų klavišų 
sąrašą galite papildyti naudodami OLED ekraną 
arba G HUB programinę įrangą.
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GAME MODE

1.	� Spustelėkite meniu mygtuką, kad 
atvertumėte meniu.

2.	� Pasirinkite „GAME MODE“ (žaidimo režimas).

3.	�� Spustelėkite naršymo ratuką, kad patektumėte 
į ŽAIDIMO REŽIMO sąrankos meniu.
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4.	� Pasirinkite LIST (sąrašas).

5.	� Spustelėkite naršymo ratuką, kad 
peržiūrėtumėte klavišus, kuriuos galima 
išjungti, kai įjungiamas ŽAIDIMO REŽIMAS.

Pastaba. �Šiame meniu taip pat galite atkurti 
gamyklinę ŽAIDIMO REŽIMO sąranką.
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6.	� Pasirinkite klavišus, kuriuos norite išjungti.

7.	� Spustelėkite naršymo ratuką, kad išjungtumėte 
pasirinktą klavišą.

8.	� Spustelėkite meniu mygtuką, kad 
išsaugotumėte pakeitimus ir grįžtumėte į 
ankstesnį puslapį. 
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REPORT RATE

PRO X2 RAPID palaiko laidinį apklausos dažnį iki 8000 
Hz. Norėdami nustatyti pageidaujamą apklausos dažnį 
naudodami integruotą OLED ekraną, vadovaukitės 
toliau pateiktomis instrukcijomis. Arba pageidaujamą 
apklausos dažnį galite nustatyti naudodami G HUB 
programinę įrangą.

ATASKAITŲ DAŽNIS

1.	� Spustelėkite meniu mygtuką, kad 
atvertumėte meniu.

2.	� Pasirinkite REPORT RATE (apklausos dažnis).

3.	� Spustelėkite naršymo ratuką, kad 
patektumėte į apklausos dažnio 
sąrankos meniu.
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4.	� Pasirinkite pageidaujamą apklausos dažnį.

5.	� Spustelėkite naršymo ratuką, kad pritaikytumėte 
pasirinktą apklausos dažnį.

Pastaba. �Spustelėkite meniu mygtuką,  kad 
grįžtumėte į meniu neišsaugoję pakeitimų.
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F9
Ankstesnis takelis

F10
Leisti / pristabdyti

F11
Kitas takelis

Padidinti garsą

Mažinti garsą

Nutildyti

MEDIJOS VALDIKLIAI
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F5
Klaviatūros ryškumo mažinimas

F6 Klaviatūros ryškumo didinimas

LIGHTSYNC RGB VALDYMAS

Ryškumo reguliavimas (5 lygiai)

LIGHTSYNC režimai
Iš anksto nustatyti LIGHTSYNC RGB režimai 
gali būti pasirenkami naudojant OLED ekraną. 
Norėdami atlikti papildomus nustatymus, 
naudokite G HUB programinę įrangą.
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LIGHTSYNC RGB CONTROL

Norėdami pakeisti LIGHTSYNC režimus naudodami 
OLED ekraną, atlikite toliau aprašymus veiksmus.

1.	� Spustelėkite meniu mygtuką, kad 
atvertumėte meniu.

2.	� Pasirinkite LIGHTSYNC.

3.	� Spustelėkite naršymo ratuką, kad 
patektumėte į LIGHTSYNC sąrankos meniu. 
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4.	� Pasirinkite pageidaujamą 
LIGHTSYNC režimą.

5.	� Spustelėkite naršymo ratuką, 
kad pritaikytumėte pasirinktą 
LIGHTSYNC režimą. 

Pastaba. �Spustelėkite meniu mygtuką,  
kad grįžtumėte į meniu 
neišsaugoję pakeitimų.
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OLED SCREEN LANGUAGE CHANGEOLED EKRANO KALBOS KEITIMAS

1.	� Spustelėkite meniu mygtuką, kad 
atvertumėte meniu.

2.	� Pasirinkite SETTINGS (nuostatos).

3.	� Spustelėkite naršymo ratuką, kad 
patektumėte į nuostatų meniu.
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4.	� Pasirinkite LANGUAGE (kalba).
	 Pastaba. Tai pirmasis sąrašo punktas.

5.	� Spustelėkite naršymo ratuką, kad būtų 
rodomas galimų kalbų sąrašas.
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6.	� Pasirinkite pageidaujamą kalbą.

7.	� Spustelėkite naršymo ratuką, kad pakeistumėte 
įrenginio kalbą į pasirinktą kalbą.

Pastaba. �Spustelėkite meniu mygtuką,  kad  
grįžtumėte į meniu neišsaugoję pakeitimų.
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FACTORY RESETGAMYKLINIŲ NUSTATYMŲ ATKŪRIMAS

1.	� Spustelėkite meniu mygtuką, kad 
atvertumėte meniu.

2.	� Pasirinkite SETTINGS (nuostatos).

3.	� Spustelėkite naršymo ratuką, kad 
patektumėte į nuostatų meniu.

704 LIETUVIŲ



4.	� Pasirinkite RESET (nustatyti iš naujo).

5.	� Spustelėkite naršymo ratuką, kad pradėtumėte 
gamyklinių nustatymų atkūrimo procesą.
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6.	� Patvirtinkite savo ketinimą iš naujo 
nustatyti įrenginį.

7.	� Norėdami tęsti, spustelėkite naršymo ratuką.

Pastaba. �Spustelėkite meniu mygtuką,  kad 
nutrauktumėte įrenginio nustatymo 
iš naujo procesą ir grįžtumėte į 
nustatymų meniu.
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G HUB
logitechG.com/ghub

ИНСТРУКЦИИ ЗА ИНСТАЛИРАНЕ

1.	� Извадете клавиатурата, подложката за 
ръка и USB кабела от опаковката.

2.	�� Свържете USB-C кабела към USB-C порта 
на клавиатурата.

3.	�� Свържете кабела с USB-A порта на 
компютъра си.

4.	� Изтеглете и инсталирайте софтуера 
G HUB на вашия PC / Mac и ще си осигурите 
възможно най-доброто гейминг изживяване 
(G HUB предлага първоначално въвеждане, с 
което представя нови функции). Отидете 
на www.logitechG.com/ghub.
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ESC PG PG P/B

ESC 

PG

PG

P/B

PG

PG

P/B

ПО ИЗБОР
PRO X2 RAPID включва четири допълнителни 
клавиши (ESC, P/B, PG▲, PG▼), които могат 
да се използват за замяна на клавишите, 
монтирани по подразбиране. Използвайте 
металната страна на включения в 
комплекта инструмент за изваждане на 
клавиши и превключватели, за да премахнете 
съществуващите клавиши и да ги замените 
с тези, които предпочитате.

Физически ESC може да замести клавиша с 
логото G, P/B може да замести клавиша PRNT 
или LOCK, PG▲ може да замести клавиша INS 
или HOME, а PG▼ може да замести клавиша 
DEL или END.

Можете да използвате функцията 
KEYCONTROL в G HUB, за да пренастроите 
функцията по подразбиране, така че 
да съответства на новия клавиш. По 
подразбиране клавишът с логото G е 
настроен към ESC и не е необходимо да се 
пренастройва, ако се смени клавиша. След 
като бъде модифициран в G HUB, този профил 
може да бъде качен във вградената памет 
на клавиатурата, за да се използва с или без 
инсталиран софтуер G HUB.
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Избор LIGHTSYNC Точка на задействане Rapid Trigger KEY PRIORITY Норма на отчитане

FN

1 !

+  2,00 mm  ИЗКЛЮЧЕНА ИЗКЛЮЧЕНА 1000

FN

2 @

+  1,00 mm  ВКЛЮЧЕНА
(0,5 mm)

ВКЛЮЧЕНА 
(Последно 

натиснат A/D)
8000

FN

3 #

+  1,00 mm  ИЗКЛЮЧЕНА ИЗКЛЮЧЕНА 8000

ВГРАДЕНИ ПРОФИЛИ

PRO X2 RAPID се доставя с три вградени профила, предварително конфигурирани с различни аналогови точки на 
задействане и настройки за бързо задействане (функция Rapid Trigger). Те могат да бъдат избрани чрез OLED екрана, 
като продължително задържите бутона „Меню“ или чрез задържане на клавиша FN и натискане на цифровите клавиши 
„1“ (профил 1), „2“ (профил 2) или „3“ (профил 3).
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2a
2b
2c

OLED SCREEN USE INSTRUCTIONS

PRO X2 RAPID разполага с OLED дисплей, който може 
да се използва за конфигуриране на настройките на 
устройството без използване на софтуер.
По-долу е представен общ преглед на OLED екрана и 
потребителския интерфейс.

ИНСТРУКЦИИ ЗА УПОТРЕБА НА OLED ЕКРАН

1.	� Активен профил

2.	� Активни функции
a.	 �KEY CONTROL
b.	 �KEY PRIORITY
c.	 �RAPID TRIGGER

3.	� Навигация / Колелце за силата на звука
•	 Превъртане нагоре / надолу
•	 Щракване

4.	� Меню / Бутон „Назад“
•	 Щракване
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ACTUATION POINT ADJUSTMENT

Превключвателите на PRO X2 RAPID 
позволяват настройване на точките 
на задействане, което е разстоянието, 
на което трябва да бъде натиснат 
клавишът, преди да бъде регистриран. 
Можете да персонализирате точката 
на задействане за всички клавиши на 
клавиатурата чрез вградения OLED екран 
или чрез софтуера G HUB. Следвайте 
предоставените инструкции, за да 
направите тези настройки.

НАСТРОЙКА НА ТОЧКАТА НА ЗАДЕЙСТВАНЕ

1.	� Кликнете върху бутона „Меню“, за да 
отворите менюто.

2.	� Превъртете, за да стигнете до „ТОЧКА 
НА ЗАДЕЙСТВАНЕ“.

3.	� Кликнете върху колелцето за навигация, 
за да влезете в менюто за настройка на 
точката на задействане.
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4.	� За да настроите точката на 
задействане, превъртете колелцето за 
навигация, за да стигнете до желаната 
опция за избор на клавиш.
•	 �SELECT: Изберете конкретни 

клавиши, за да настроите точката 
на задействане. Съществуващите 
групи могат да бъдат изтрити 
чрез продължително натискане на 
навигационната ролка.

•	 �LIST: Настройте задействането 
на всеки от изброените клавиши 
индивидуално.

•	 �ALL: Настройте точката на 
задействане на всички клавиши 
едновременно.

5.	� Кликнете върху колелцето за навигация, 
за да влезете в менюто за настройка 
на точката на задействане или да 
направите персонализиран избор 
на клавиши. 

Забележка: �В това меню можете също да 
нулирате текущите промени в 
точката на задействане.
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6.	� Настройте точката на задействане, като 
превъртите колелцето за навигация.
•	 �Ако стойността на точката на 

задействане е по-малка, ще задейства по-
близо до горната част на превключвателя, 
което ще доведе до по-бързо задействане.

•	 �Ако стойността на точката на 
задействане е по-голяма, ще задейства по-
близо до долната част на превключвателя, 
което ще доведе до по-бавно задействане.

7.	� Кликнете върху колелцето за навигация, за да 
приложите промените.

Забележка: �Кликнете върху бутона „Меню“,  ако 
искате да отмените промените и да се 
върнете към предишното меню.
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RAPID TRIGGER CONFIGURATION

Rapid Trigger значително подобрява реакцията 
на клавишите, като премахва фиксираните 
точки за нулиране, което позволява много по-
бързо задействане на клавишите, както и по-
бързо време за нулиране на въвеждането, което 
е особено важно. Вместо клавишът да трябва 
да се върне нагоре напълно, Rapid Trigger го нулира 
моментално в момента, в който вдигнете пръста 
си. Това позволява почти мигновени, бързи и 
многократни въвеждания.
Можете да конфигурирате Rapid Trigger за всички 
клавиши на PRO X2 RAPID чрез вградения OLED екран 
или софтуера G HUB, подобно на настройката на 
точката на задействане. За подробности относно 
конфигурацията вижте инструкциите по-долу.

КОНФИГУРАЦИЯ НА RAPID TRIGGER

1.	� Кликнете върху бутона „Меню“, за да 
отворите менюто.

2.	� Превъртете, за да стигнете до 
„RAPID TRIGGER“

3.	� Кликнете върху колелцето за навигация, за 
да влезете в менюто за конфигуриране на 
Rapid Trigger.
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4.	� Кликнете върху колелцето за навигация, 
за да активирате Rapid Trigger.

Забележка: �Ако Rapid Trigger вече е 
активиран, този екран ще 
бъде пропуснат.

715 БЪЛГАРСКИ



5.	� За да конфигурирате Rapid Trigger, 
превъртете колелцето за навигация, за 
да стигнете до предпочитаната опция 
за избор на клавиш.
•	 �SELECT: Изберете конкретни 

клавиши за персонализиране на 
Rapid Trigger. Съществуващите 
групи могат да бъдат изтрити 
чрез продължително натискане на 
навигационната ролка.

•	 �LIST: Конфигурирайте Rapid Trigger 
за всеки от изброените клавиши 
индивидуално.

•	 �ALL: Приложете конфигурацията 
Rapid Trigger към всеки клавиш 
едновременно.

6.	� Кликнете върху колелцето за 
навигация, за да влезете в менюто 
за конфигуриране на Rapid Trigger 
или да направите персонализиран 
избор на клавиши.

Забележка: �В това меню можете също 
да нулирате текущите 
настройки на Rapid Trigger или 
да деактивирате Rapid Trigger.
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7.	� Настройте чувствителността на 
Rapid Trigger, като превъртите колелцето 
за навигация.
•	 Rapid Trigger позволява на клавиша да 

се освободи веднага щом се започне 
да се повдига, което позволява 
по-бързи реакции. Тази стойност 
определя колко трябва да се повдигне 
клавишът, преди да се освободи – 
по-малката стойност ще освободи 
клавиша по-бързо, а по-голямата ще 
изисква клавишът да се повдигне по-
високо, за да се освободи.

8.	� Кликнете върху колелцето за навигация, за 
да приложите промените.

Забележка: �Кликнете върху бутона  
„Меню“,  ако искате да 
отмените промените и да се 
върнете към предишното меню.
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KEY PRIORITY

KEY PRIORITY, известен също като SOCD, 
може да бъде конфигуриран чрез вградения 
OLED дисплей или чрез софтуера G HUB. 
Следвайте инструкциите по-долу, за 
да конфигурирате двойки клавиши за 
приоритет на клавишите.

KEY PRIORITY

1.	� Кликнете върху бутона „Меню“, за да 
отворите менюто.

2.	� Превъртете, за да стигнете до 
„KEY PRIORITY“.

3.	� Кликнете върху колелцето за навигация, за 
да влезете в менюто за конфигуриране на 
KEY PRIORITY.
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4.	� Кликнете върху колелцето за навигация, 
за да активирате KEY PRIORITY.

Забележка: �Ако KEY PRIORITY вече е 
активиран, този екран ще 
бъде пропуснат.
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5.	� Превъртете, за да стигнете до „НОВО“, 
за да създадете нова двойка клавиши.

6.	� Кликнете върху колелцето за навигация, 
за да започнете да избирате клавиши за 
новата двойка клавиши.

Забележка:  �Ако вече сте създали двойки 
клавиши и сте им задали 
KEY PRIORITY, можете да ги 
преконфигурирате, като 
кликнете върху всяка двойка. 

720 БЪЛГАРСКИ



7.	� Натиснете клавишите, които искате 
да използвате като двойка клавиши на 
клавиатурата си.

8.	� Кликнете върху колелцето за навигация, 
за да потвърдите избора.
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9.	� Превъртете до предпочитания режим за 
приоритизиране на клавишите.
a.	 KEY TRAVEL PRIORITY: Сравнява двата 

клавиша и изпраща този, който е 
натиснат по-надолу.

b.	 LaST INPUT: Сравнява и двата клавиша и 
изпраща последния натиснат клавиш.

c.	 NEUTRAL PRIORITY: Сравнява двата 
клавиша и ако и двата са натиснати, 
не изпраща въвеждане.

d.	 KEY 1: Сравнява и двата клавиша и 
ако и двата са натиснати, изпраща 
само клавиш 1.

e.	 KEY 2: Сравнява двата клавиша и 
ако и двата са натиснати, изпраща 
само клавиш 2.

10.	�Кликнете върху колелцето за навигация, за 
да потвърдите избора и да се върнете към 
предишното меню.

Забележка: �Кликнете върху бутона 
„Меню“, за да се върнете на 
предишната страница.
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Превключвателят за Гейминг режим се 
намира в дясната част на клавиатурата.
За да зададете допълнителни клавиши, 
които да бъдат деактивирани, когато 
е активен Гейминг режим, следвайте 
стъпките по-долу.

ГЕЙМИНГ РЕЖИМ

Гейминг режимът („GAME MODE“) 
предотвратява случайно прекъсване 
по време на игра, като ви позволява да 
деактивирате избрани клавиши.
По подразбиране активирането 
на Гейминг режим (превключване на 
превключвателя в положение ON) деактивира 
клавишите Windows и Context Menu. Можете 
да добавите още клавиши към този списък с 
деактивирани клавиши чрез OLED екрана или 
софтуера G HUB.
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GAME MODE

1.	� Кликнете върху бутона „Меню“, за да 
отворите менюто.

2.	� Превъртете, за да стигнете до  
„GAME MODE“ („ГЕЙМИНГ РЕЖИМ“).

3.	�� Кликнете върху колелцето за навигация, за 
да влезете в менюто за конфигуриране на 
Гейминг режим.
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4.	� Превъртете, за да стигнете до „LIST“.

5.	� Кликнете върху колелцето за навигация, 
за да видите списъка с клавиши, които 
могат да бъдат деактивирани, когато 
Гейминг режимът е включен.

Забележка: �В това меню можете също да 
възстановите фабричните 
настройки на конфигурацията 
на Гейминг режим.
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6.	� Превъртете, за да стигнете 
до клавишите, които искате да 
деактивирате.

7.	� Кликнете върху колелцето за навигация, за 
да деактивирате избрания клавиш.

8.	� Кликнете върху бутона „Меню“, за да 
запазите промените и да се върнете на 
предишната страница. 

726 БЪЛГАРСКИ



REPORT RATE

PRO X2 RAPID поддържа норма на отчитане с кабел 
до 8000 Hz. Следвайте инструкциите по-долу, за 
да зададете предпочитаната норма на отчитане 
на вградения OLED екран. Алтернативно можете 
да използвате софтуера G HUB, за да зададете 
предпочитаната от вас норма на отчитане.

НОРМА НА ОТЧИТАНЕ

1.	� Кликнете върху бутона „Меню“, за да 
отворите менюто.

2.	� Превъртете, за да стигнете до 
„REPORT RATE“ („Норма на отчитане“).

3.	� Кликнете върху колелцето за 
навигация, за да влезете в менюто 
за конфигуриране на нормата 
на отчитане.
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4.	� Превъртете, за да стигнете до 
предпочитаната от вас норма 
на отчитане.

5.	� Кликнете върху колелцето за навигация, за да 
приложите избраната норма на отчитане.

Забележка: �Кликнете върху бутона „Меню“ , 
за да се върнете в менюто, без да 
прилагате промените.
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F9
Предишна песен

F10
Възпроизвеждане/пауза

F11
Следваща песен

Усилване на звука

Намаляване на звука

Изключване на звука

КОНТРОЛИ ЗА МУЛТИМЕДИЯ
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F5 Намаляване на яркостта на 
клавиатурата

F6 Увеличаване на яркостта на 
клавиатурата

LIGHTSYNC RGB CONTROL

Контрол на яркостта (5 нива)

Режими LIGHTSYNC
Предварително зададените режими 
LIGHTSYNC RGB могат да бъдат избрани чрез 
OLED екрана. За допълнителна персонализация 
използвайте софтуера G HUB.
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LIGHTSYNC RGB CONTROL

За да промените режимите на LIGHTSYNC чрез 
OLED екрана, следвайте стъпките по-долу.

1.	� Кликнете върху бутона „Меню“, за да 
отворите менюто.

2.	� Превъртете, за да стигнете до 
„LIGHTSYNC“.

3.	� Кликнете върху колелцето за 
навигация, за да влезете в менюто за 
конфигуриране на LIGHTSYNC. 
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4.	� Превъртете, за да стигнете 
до предпочитания от вас 
режим LIGHTSYNC.

5.	� Кликнете върху колелцето за 
навигация, за да приложите избрания 
режим LIGHTSYNC. 

Забележка: �Кликнете върху 
бутона „Меню“ , за да се 
върнете в менюто, без да 
прилагате промените.
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OLED SCREEN LANGUAGE CHANGEПРОМЯНА НА ЕЗИКА НА OLED ЕКРАНА

1.	� Кликнете върху бутона „Меню“, за да 
отворите менюто.

2.	� Превъртете, за да стигнете до 
„SETTINGS“ („НАСТРОЙКИ“).

3.	� Кликнете върху колелцето за навигация, 
за да влезете в менюто с настройки.
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4.	� Превъртете, за да стигнете до 
„LANGUAGE“ („ЕЗИК“).

	 Забележка: Това е първият 
елемент в списъка.

5.	� Кликнете върху колелцето за навигация, 
за да видите списъка с наличните 
езикови опции.
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6.	� Превъртете, за да стигнете до езиковата 
опция, която предпочитате да използвате.

7.	� Кликнете върху колелцето за навигация, за 
да промените езика на устройството на 
избрания език.

Забележка: �Кликнете върху бутона „Меню“ , 
за да се върнете в менюто, без да 
прилагате промените.
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FACTORY RESETНУЛИРАНЕ ДО ФАБРИЧНИТЕ НАСТРОЙКИ

1.	� Кликнете върху бутона „Меню“, за да 
отворите менюто.

2.	� Превъртете, за да стигнете до 
„SETTINGS“ („НАСТРОЙКИ“).

3.	� Кликнете върху колелцето за навигация, 
за да влезете в менюто с настройки.
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4.	� Превъртете, за да стигнете до „RESET“ 
(„НУЛИРАНЕ“).

5.	� Кликнете върху колелцето за навигация, 
за да започнете процеса на нулиране до 
фабрични настройки.
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6.	� Превъртете, за да потвърдите 
намерението си да нулирате 
устройството.

7.	� Кликнете върху колелцето за навигация, 
за да продължите.

Забележка: �Натиснете бутона „Меню“,  
за да излезете от процеса на 
нулиране на устройството 
и да се върнете в менюто 
с настройки.
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G HUB
logitechG.com/ghub

UPUTE ZA POSTAVLJANJE

1.	� Izvadite tipkovnicu, oslonac za dlanove i USB 
kabel iz pakiranja.

2.	�� Umetnite USB-C kabel u USB-C 
priključak tipkovnice.

3.	�� Povežite kabel s USB A priključkom na 
svom računalu.

4.	� Preuzmite i instalirajte softver G HUB na PC/
Mac računalo radi najboljeg doživljaja igre 
(G HUB sadrži u sebi opis značajki). Idite na 
www.logitechG.com/ghub.
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ESC PG PG P/B

ESC 

PG

PG

P/B

PG

PG

P/B

PO IZBORU:
PRO X2 RAPID uključuje četiri dodatne tipke 
(ESC, P/B, PG▲, PG▼) koje se mogu upotrijebiti za 
zamjenu tipki koje su ugrađene prema zadanom. 
S pomoću metalne žice s uključenog alata za 
izvlačenje prekidača/tipki uklonite sve postojeće 
tipke i zamijenite ih onom koju preferirate.

Fizički, ESC može zamijeniti tipku s logotipom 
G, P/B može zamijeniti tipku PRNT ili LOCK, PG▲ 
može zamijeniti tipku INS ili HOME, a PG▼ može 
zamijeniti tipku DEL ili END.

Možete upotrijebiti značajku KEYCONTROL u 
softveru G HUB za ponovno mapiranje zadane 
funkcije kako bi odgovarala novoj tipki. Prema 
zadanim postavkama, tipka s logotipom G 
mapirana je na ESC i nije ju potrebno ponovno 
mapirati ako se tipka promijeni. Nakon što 
se izmijeni u značajci G HUB, ovaj se profil 
može učitati u ugrađenu memoriju tipkovnice 
za uporabu s instaliranim softverom G HUB  
ili bez njega.
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Odabir LIGHTSYNC Točka aktiviranja Brzi okidač PRIORITET TIPKE Frekvencija odziva

FN

1 !

+  2,00 mm  ISKLJUČENO ISKLJUČENO 1000

FN

2 @

+  1,00 mm  UKLJUČENO
(0,5 mm)

UKLJUČENO 
(A/D 

Posljednje pritisnuto)
8000

FN

3 #

+  1,00 mm  ISKLJUČENO ISKLJUČENO 8000

UGRAĐENI PROFILI

PRO X2 RAPID isporučuje se s tri ugrađena profila unaprijed konfigurirana s različitim analognim točkama aktiviranja i postavkama 
brzog okidača. Oni se mogu odabrati s pomoću zaslona OLED dugim pritiskom na gumb izbornika ili držanjem tipke FN i pritiskom 
na numeričke tipke „1” (Profil 1), „2” (Profil 2) ili „3” (Profil 3).
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2a
2b
2c

OLED SCREEN USE INSTRUCTIONS

PRO X2 RAPID ima OLED zaslon koji se može upotrijebiti 
za konfiguriranje postavki uređaja bez uporabe bilo 
kakvog softvera.
U nastavku je pregled OLED zaslona i korisničkog sučelja.

UPUTE ZA UPORABU OLED ZASLONA

1.	� Aktivan profil

2.	� Aktivne značajke
a.	 �UPRAVLJANJE TIPKAMA
b.	 �PRIORITET TIPKE
c.	 �BRZI OKIDAČ

3.	� Kotačić za navigaciju/glasnoću
•	 Pomicanje gore/dolje
•	 Klik

4.	� Gumb Izbornik/Povratak
•	 Klik
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ACTUATION POINT ADJUSTMENT

Prekidači PRO X2 RAPID omogućuju 
prilagodljive točke aktiviranja, odnosno 
udaljenost za koju tipka treba biti pritisnuta 
prije nego što se registrira. Možete prilagoditi 
točku aktiviranja za sve tipke na tipkovnici 
putem integriranog OLED zaslona ili s pomoću 
softvera G HUB. Slijedite upute kako biste 
izvršili ove podešavanja.

PODEŠAVANJE TOČKE AKTIVIRANJA

1.	� Kliknite gumb Izbornik da biste 
otvorili izbornik.

2.	� Pomaknite se do „TOČKA AKTIVIRANJA”.

3.	� Kliknite kotačić za navigaciju da biste ušli u 
izbornik za podešavanje točke aktiviranja.
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4.	� Da biste podesili točku aktiviranja, idite na 
opciju odabira željene tipke pomicanjem 
kotačića za navigaciju.
•	 �ODABERITE (SELECT): Odaberite 

specifične tipke za podešavanje točke 
aktiviranja. Postojeće grupe mogu se 
izbrisati dugim pritiskom na kotačić 
za navigaciju.

•	 ��POPIS (LIST): Podesite aktiviranje svake 
navedene tipke pojedinačno.

•	 �SVE (ALL): Podesite točku aktiviranja 
svih tipki istovremeno.

5.	� Kliknite kotačić za navigaciju da biste ušli u 
izbornik za podešavanje točke aktiviranja ili 
da biste napravili prilagođeni odabir tipki. 

Napomena: �unutar ovog izbornika također 
možete ponovno postaviti 
aktualne izmjene točke aktiviranja.
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6.	� Podesite točku aktiviranja pomicanjem kotačića 
za navigaciju.
•	 �Manje vrijednosti točke aktiviranja aktivirat 

će se bliže vrhu prekidača, što dovodi do 
brže aktivacije.

•	 �Veće vrijednosti točke aktiviranja aktivirat 
će se bliže dnu prekidača, što dovodi do 
sporije aktivacije.

7.	� Kliknite na kotačić za navigaciju za 
primjenu promjena.

Napomena �Kliknite na gumb Izbornik  ako 
želite odbaciti promjene i vratiti se na 
prethodni izbornik.
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RAPID TRIGGER CONFIGURATION

Brzi okidač znatno poboljšava reakciju tipke uklanjajući 
fiksne točke ponovnog postavljanja, omogućujući mnogo 
brže aktiviranje tipke i, što je najvažnije, brža vremena 
ponovnog postavljanja unosa. Umjesto da se tipka do 
kraja vraća natrag, brzi okidač odmah ponovno postavlja 
tipku u trenutku kada podignete prst. To omogućuje 
gotovo trenutačne, brze i ponovljene unose.
Možete konfigurirati brzi okidač za sve tipke na 
PRO X2 RAPID  s pomoću integriranog OLED zaslona ili 
softvera G HUB, slično postavljanju točke aktiviranja. 
Pogledajte upute u nastavku za pojedinosti konfiguracije.

KONFIGURACIJA BRZOG OKIDAČA

1.	� Kliknite gumb Izbornik da biste otvorili izbornik.

2.	� Pomaknite se na „BRZI OKIDAČ” 
(RAPID TRIGGER)

3.	� Kliknite na kotačić za navigaciju za ulazak u 
izbornik konfiguracije brzog okidača.
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4.	� Kliknite na kotačić za navigaciju da biste 
omogućili brzi okidač.

Napomena: �ako je brzi okidač već omogućen, 
ovaj će se zaslon preskočiti.
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5.	� Da biste konfigurirali brzi okidač, idite do 
opcije odabira tipki pomicanjem kotačića 
za navigaciju.
•	 �ODABERITE (SELECT): Odaberite 

specifične tipke za prilagodbu brzog 
okidača. Postojeće grupe mogu se 
izbrisati dugim pritiskom na kotačić 
za navigaciju.

•	 ��POPIS (LIST): Konfigurirajte brzi okidač 
pojedinačno za svaku navedenu tipku.

•	 ��SVE (ALL): Primijenite konfiguraciju 
brzog okidača na svaku tipku  
istovremeno.

6.	� Kliknite na kotačić za navigaciju za ulazak 
u izbornik konfiguracije brzog okidača ili za 
izradu prilagođenog odabira tipki.

Napomena: �Unutar ovog izbornika, također 
možete ponovno postaviti 
trenutačne konfiguracije 
brzog okidača ili onemogućiti 
brzi okidač.
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7.	� Podesite osjetljivost brzog okidača pomicanjem 
kotačića za navigaciju.
•	 Brzi okidač omogućuje otpuštanje tipke 

čim se podigne, što omogućuje brže 
reakcije. Ova vrijednost određuje koliko 
daleko tipka mora biti podignuta prije 
nego što se otpusti – manje vrijednosti 
brže će otpustiti tipku, veće vrijednosti 
zahtijevat će da se tipka podigne više gore 
da bi se otpustila.

8.	� Kliknite na kotačić za navigaciju za 
primjenu promjena.

Napomena �Kliknite na gumb Izbornik  ako 
želite odbaciti promjene i vratiti se na 
prethodni izbornik.
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KEY PRIORITY

PRIORITET TIPKE, poznat i kao SOCD, može 
se konfigurirati s pomoću ugrađenog OLED-a 
ili s pomoću softvera G HUB. Slijedite upute 
u nastavku za konfiguriranje parova tipki za 
prioritet tipke.

PRIORITET TIPKE

1.	� Kliknite gumb Izbornik da biste otvorili izbornik.

2.	� Pomaknite se na „PRIORITET TIPKE” 
(KEY PRIORITY).

3.	� Kliknite kotačić za navigaciju da biste ušli u 
izbornik konfiguracije PRIORITETA TIPKE.
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4.	� Kliknite kotačić za navigaciju da biste 
omogućili PRIORITET TIPKE.

Napomena: �ako je PRIORITET TIPKE 
već omogućen, ovaj će se 
zaslon preskočiti.

751 HRVATSKI



5.	� Pomaknite se na „NOVO” da biste stvorili 
novi par tipki.

6.	� Kliknite kotačić za navigaciju da biste započeli 
odabir tipki za novi par tipki.

Napomena: �ako ste prethodno stvorili parove tipki 
i dodijelili PRIORITET TIPKE, možete ih 
ponovo konfigurirati tako da kliknete 
na svaki par.
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7.	� Pritisnite tipke koje želite upotrebljavati kao 
par tipki na tipkovnici.

8.	� Kliknite kotačić za navigaciju da biste 
potvrdili odabir.
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9.	� Pomaknite se do željenog načina 
prioritizacije tipke.
a.	 PRIORITET PUTOVANJA TIPKE (KEY TRAVEL 

PRIORITY): Uspoređuje obje tipke i šalje 
tipku koja je najdublje pritisnuta.

b.	 NAJNOVIJI UNOS (LAST INPUT): Uspoređuje 
obje tipke i šalje najnovije pritisnutu tipku.

c.	 NEUTRALAN PRIORITET (NEUTRAL 
PRIORITY): Uspoređuje obje tipke i ako su 
obje pritisnute, ne šalje unos.

d.	 TiPKA 1 (KEY 1): Uspoređuje obje tipke i ako 
su obje tipke pritisnute, šalje samo tipku 1.

e.	 TIPKA 2 (KEY 2): Uspoređuje obje tipke i ako 
su obje tipke pritisnute, šalje samo tipku 2.

10.	�Kliknite kotačić za navigaciju da biste potvrdili 
odabir i vratite se na prethodni izbornik.

Napomena: �Kliknite na gumb Izbornik za 
povratak na prethodnu stranicu.
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Prekidač za NAČIN IGRANJA nalazi se na desnoj 
strani vaše tipkovnice.
Da biste dodali dodatne tipke koje će se 
onemogućiti kada je NAČIN IGRANJA aktivan, 
slijedite korake u nastavku. 

NAČIN RADA ZA IGRANJE

NAČIN IGRANJA sprječava slučajne prekide 
tijekom igranja omogućujući vam da onemogućite 
odabrane tipke.
Prema zadanim postavkama, ako se aktivira 
NAČIN IGRANJA (GAME MODE) (prebacivanjem 
prekidača u položaj UKLJUČENO) onemogućavaju 
se tipke Windows i Kontekstni izbornik. Možete 
dodati više tipki na ovaj popis onemogućenih s 
pomoću OLED zaslona ili softvera G HUB.
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GAME MODE

1.	� Kliknite gumb Izbornik da biste otvorili izbornik.

2.	� Pomaknite se na „NAČIN IGRANJA” (GAME MODE).

3.	�� Kliknite na kotačić za navigaciju da biste ušli u 
izbornik konfiguracije NAČINA IGRANJA.
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4.	� Pomaknite se na „POPIS”.

5.	� Kliknite na kotačić za navigaciju za prikaz 
popisa tipki koje se mogu onemogućiti kada 
je NAČIN IGRANJA uključen.

Napomena: �unutar ovog izbornika također 
možete ponovno postaviti 
konfiguraciju NAČINA IGRANJA na 
tvorničke postavke.
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6.	� Pomaknite se do tipki koje želite onemogućiti.

7.	� Kliknite na kotačić za navigaciju da 
biste postavili da odabrana tipka bude 
onemogućena.

8.	� Kliknite na gumb Izbornik da biste spremili 
promjene i vratite se na prethodnu stranicu. 
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REPORT RATE

PRO X2 RAPID podržava žične brzine izvještavanja 
do 8000 Hz. Slijedite upute u nastavku da biste 
postavili svoju željenu brzinu izvještavanja s pomoću 
ugrađenog OLED zaslona. Za postavljanje željene brzine 
izvještavanja možete upotrijebiti i softver G HUB.

FREKVENCIJA ODZIVA

1.	� Kliknite gumb Izbornik da biste 
otvorili izbornik.

2.	� Pomaknite se na „BRZINA IZVJEŠTAVANJA” 
(REPORT RATE).

3.	� Kliknite na kotačić za navigaciju da uđete u 
izbornik konfiguracije brzine izvještavanja.
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4.	� Pomaknite se do svoje željene brzine 
izvještavanja.

5.	� Kliknite na kotačić za navigaciju da biste 
primijenili odabranu brzinu izvještavanja.

Napomena �kliknite na gumb Izbornik  da biste se 
vratili u izbornik bez primjene promjena.
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F9
Prethodna pjesma

F10
Reprodukcija/stanka

F11
Sljedeća pjesma

Pojačavanje zvuka

Stišavanje zvuka

Utišavanje

UPRAVLJANJE MEDIJSKIM SADRŽAJEM
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F5
Smanjenje svjetline tipkovnice

F6 Povećanje svjetline tipkovnice

UPRAVLJANJE ZNAČAJKOM LIGHTSYNC RGB

Regulacija svjetline (5 razina)

Načini LIGHTSYNC
Unaprijed postavljeni načini LIGHTSYNC RGB 
mogu se odabrati s pomoću OLED zaslona. Za 
daljnje prilagodbe upotrijebite softver G HUB.
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LIGHTSYNC RGB CONTROL

Da biste promijenili načine LIGHTSYNC s pomoću 
zaslona OLED, slijedite korake u nastavku.

1.	� Kliknite gumb Izbornik da biste 
otvorili izbornik.

2.	� Pomaknite se na „LIGHTSYNC”.

3.	� Kliknite na kotačić za navigaciju da biste ušli 
u izbornik konfiguracije LIGHTSYNC. 
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4.	� Pomaknite se do svog željenog 
načina LIGHTSYNC.

5.	� Kliknite na kotačić za navigaciju za 
primjenu odabranog načina LIGHTSYNC. 

Napomena �kliknite na gumb Izbornik  
da biste se vratili u izbornik bez 
primjene promjena.
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OLED SCREEN LANGUAGE CHANGEPROMJENA JEZIKA OLED ZASLONA

1.	� Kliknite gumb Izbornik da biste 
otvorili izbornik.

2.	� Pomaknite se na „POSTAVKE” (SETTINGS).

3.	� Kliknite na kotačić za navigaciju za ulazak u 
izbornik postavki.
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4.	� Pomaknite se na „JEZIK” (LANGUAGE).
	 Napomena ovo je prva stavka na popisu.

5.	� Kliknite na kotačić za navigaciju za popis 
dostupnih jezičnih opcija.
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6.	� Pomaknite se na jezičnu opciju koju želite 
upotrebljavati.

7.	� Kliknite na kotačić za navigaciju za 
promjenu jezika uređaja na odabranu 
jezičnu opciju.

Napomena �kliknite na gumb Izbornik  
da biste se vratili u izbornik bez 
primjene promjena.
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FACTORY RESETVRAĆANJE NA TVORNIČKE POSTAVKE

1.	� Kliknite gumb Izbornik da biste 
otvorili izbornik.

2.	� Pomaknite se na „POSTAVKE” (SETTINGS).

3.	� Kliknite na kotačić za navigaciju za ulazak u 
izbornik postavki.
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4.	� Pomaknite se na „PONOVNO POSTAVI” (RESET).

5.	� Kliknite na kotačić za navigaciju za pokretanje 
procesa vraćanja na tvorničke postavke.
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6.	� Pomaknite se za potvrdu svoje namjere da 
ponovno postavite uređaj.

7.	� Kliknite na kotačić za navigaciju 
za nastavak.

Napomena �Kliknite na gumb Izbornik  
za izlazak iz procesa ponovnog 
postavljanja uređaja i vratite se u 
izbornik postavki.

770 HRVATSKI



G HUB
logitechG.com/ghub

UPUTSTVA ZA PODEŠAVANJE

1.	� Izvadite tastaturu, naslon za dlan i USB kabl 
iz pakovanja.

2.	�� Umetnite USB-C kabl u USB-C port tastature.

3.	�� Povežite kabl na USB A port na vašem računaru.

4.	� Preuzmite i instalirajte softver G HUB na PC/
Mac računar za najbolji doživljaj igranja (G HUB 
ima uvodnu priču za isticanje). Posetite www.
logitechG.com/ghub
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ESC PG PG P/B

ESC 

PG

PG

P/B

PG

PG

P/B

OPCIONO
PRO X2 RAPID uključuje četiri dodatne kapice 
za tastere (ESC, P/B, PG▲, PG▼) koje se mogu 
koristiti za zamenu kapica za tastere koje su 
podrazumevano instalirane. Koristite stranu alata 
za vađenje tastera/kapice sa metalnom žicom 
da biste uklonili sve postojeće kapice za tastere i 
zamenite ih željenom kapicom.

Fizički, taster ESC može zameniti kapicu tastera 
sa G logom, P/B može zameniti kapicu tastera 
PRNT ili LOCK, PG▲ može zameniti kapicu tastera 
INS ili HOME, a PG▼ može zameniti kapicu tastera 
DEL ili END.

Možete koristiti funkciju KEYCONTROL u G HUB 
da premapirate pozdrazumevanu funkciju tako 
da odgovara novoj kapici za tastere. Prema 
podrazumevanim podešavanjima, G logo taster 
je mapiran na ESC i ne bi trebalo da se premapira 
ako se kapica tastera promeni. Jednom kada 
je modifikovan u G HUB, ovaj profil može biti 
otpremljen u onboard memoriju tastature da se 
koristi sa ili bez instaliranog G HUB  softvera.
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Izbor LIGHTSYNC Tačka aktiviranja Rapid Trigger PRIORITET TASTERA Brzina ažuriranja

FN

1 !

+  2,00 mm  ISKLJUČENO ISKLJUČENO 1000

FN

2 @

+  1,00 mm  UKLJUČENO
(0,5 mm)

UKLJUČENO 
(A/D poslednji pritisak) 8000

FN

3 #

+  1,00 mm  ISKLJUČENO ISKLJUČENO 8000

ONBOARD PROFILI

PRO X2 RAPID se isporučuje sa tri učitana profila koji su prethodno konfigurisani različitom analognom tačkom aktiviranja i 
podržava podešavanja funkcije Rapid Trigger. To se može izabrati preko OLED ekrana dugim pritiskom na dugme Meni ili držanjem 
FN tastera i pritiskom na tastere sa brojevima „1“ (Profil 1), „2“ (Profil 2) ili „3“ (Profil 3).
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2a
2b
2c

OLED SCREEN USE INSTRUCTIONS

PRO X2 RAPID ima OLED ekran koji se može koristiti 
za konfiguraciju postavki uređaja bez korišćenja bilo 
kakvog softvera.
U nastavku je pregled OLED ekrana i 
korisničkog interfejsa.

UPUTSTVA ZA KORIŠĆENJE OLED EKRANA

1.	� Aktivni profil

2.	� Aktivne funkcije
a.	 �KONTROLA TASTERA
b.	 �PRIORITET TASTERA
c.	 �RAPID TRIGGER

3.	� Valjak za navigaciju/jačinu zvuka
•	 Pomeri nagore/nadole
•	 Klik

4.	� Dugme za meni/nazad
•	 Klik
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ACTUATION POINT ADJUSTMENT

Tasteri PRO X2 RAPID omogućavaju 
podešavanje tačaka aktivacije, što je razdaljina 
koju taster treba da se pritisne pre nego što 
bude registrovan. Možete prilagoditi tačku 
aktivacije za sve tastere na tastaturi ili putem 
integrisanog OLED ekrana ili korišćenjem G 
HUB softvera. Pratite data uputstva da biste 
izvršili ova podešavanja.

BRZO PODEŠAVANJE TAČKE AKTIVIRANJA

1.	� Kliknite na dugme Meni da otvorite meni.

2.	� Listajte da biste došli do stavke „TAČKA 
AKTIVACIJE”.

3.	� Kliknite na valjak za navigaciju da uđete u 
meni za podešavanje tačke aktivacije.
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4.	� Da biste prilagodili tačku aktivacije, idite 
do opcije za biranje preferiranog tastera 
pomeranjem valjka za navigaciju.
•	 IZABERITE (SELECT): Izaberite 

specifične tastere za podešavanje tačke 
aktivacije. Postojeće grupe se mogu 
obrisati dugim pritiskom na točkić 
za navigaciju.

•	 �LISTA (LIST): Prilagodite aktivaciju 
svakog tastera pojedinačno.

•	 �SVE (ALL): Prilagodite tačku aktivacije 
svih tastera istovremeno.

5.	� Kliknite na valjak za navigaciju da uđete u 
meni za podešavanje tačke aktivacije ili da 
napravite prilagođeni izbor tastera. 

Napomena: �U ovom meniju možete 
takođe resetovati modifikacije 
tačke aktivacije koje su 
trenutno na snazi.
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6.	� Podesite tačku aktivacije pomeranjem valjka 
za navigaciju.
•	 �Manje vrednosti tačke aktivacije će aktivirati bliže 

vrhu prekidača, što rezultira bržom aktivacijom.
•	 �Veće vrednosti tačke aktivacije će aktivirati bliže 

dnu prekidača, što dovodi do sporije aktivacije.

7.	� Kliknite na valjak za navigaciju da primenite promene.

Napomena: �Kliknite na dugme Meni  ako želite 
da odbacite promene i vratite se na 
prethodni meni.
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RAPID TRIGGER CONFIGURATION

Rapid Trigger drastično poboljšava odgovor tastera 
eliminisanjem fiksnih tačaka resetovanja, omogućavajući 
mnogo bržu aktivaciju tastera i, što je najvažnije, brže 
vreme resetovanja unosa. Umesto da taster mora 
potpuno da se vrati, Rapid Trigger odmah resetuje taster 
u trenutku kada podignete prst. To omogućava gotovo 
trenutne, brze i ponovljene unose.
Možete konfigurisati Rapid Trigger za sve tastere na 
PRO X2 RAPID  koristeći integrisani OLED ekran ili G HUB 
softver, slično podešavanju tačke aktivacije. Pogledajte 
uputstva u nastavku za detalje o konfiguraciji.

KONFIGURACIJA FUNKCIJE RAPID TRIGGER

1.	� Kliknite na dugme Meni da otvorite meni.

2.	� Listajte do opcije „BRZI OKIDAČ”(RAPID TRIGGER)

3.	� Kliknite na valjak za navigaciju da uđete u meni za 
konfiguraciju funkcije Rapid Trigger.
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4.	� Kliknite na valjak za navigaciju da biste 
omogućili funkcij Rapid Trigger.

Napomena: �Ako je funkcija Rapid Trigger 
već omogućena, ovaj ekran će 
se preskočiti.
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5.	� Da konfigurišete Rapid Trigger, idite do 
opcije željenog tastera listanjem pomoću 
valjka za navigaciju.
•	 IZABERITE (SELECT): Izaberite 

specifične tastere za prilagođavanje 
funkcije Rapid Trigger. Postojeće grupe 
se mogu obrisati dugim pritiskom na 
točkić za navigaciju.

•	 LISTA (LIST): Konfigurišite Rapid Trigger 
pojedinačno za svaki navedeni taster.

•	 SVI (ALL): Primenite konfiguraciju Rapid 
Trigger na sve tastere.

6.	� Kliknite na valjak za navigaciju da uđete u 
meni za konfiguraciju Rapid Trigger ili da 
napravite prilagođeni izbor tastera.

Napomena: �Unutar ovog menija, takođe 
možete resetovati aktuelne 
konfiguracije Rapid Trigger ili 
onemogućiti Rapid Trigger.
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7.	� Podesite osetljivost funkcije Rapid Trigger 
pomeranjem valjka za navigaciju.
•	 Rapid Trigger omogućava tasteru da se 

oslobodi čim se podigne, što omogućava 
brže reakcije. Ova vrednost određuje koliko 
daleko taster mora biti podignut pre nego 
što se oslobodi – manje vrednosti će brže 
osloboditi taster, dok će veće vrednosti 
zahtevati da taster putuje dalje da bi 
se oslobodio.

8.	� Kliknite na valjak za navigaciju da 
primenite promene.

Napomena: �Kliknite na dugme Meni  ako želite 
da odbacite promene i vratite se na 
prethodni meni.
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KEY PRIORITY

PRIORITET TASTERA, poznat i kao SOCD, može se 
konfigurisati koristeći ugrađeni OLED ili koristeći 
G HUB softver. Pratite uputstva u nastavku da 
konfigurišete parove tastera za prioritet tastera.

PRIORITET TASTERA

1.	� Kliknite na dugme Meni da otvorite meni.

2.	� Listajte do stavke 
„PRIORITET TASTERA”(KEY PRIORITY).

3.	� Kliknite na valjak za navigaciju da uđete u meni 
za konfiguraciju PRIORITET TASTERA.
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4.	� Kliknite na valjak za navigaciju da 
omogućite PRIORITET TASTERA.

Napomena: �Ako je PRIORITET TASTERA 
već omogućen, ovaj ekran će 
se preskočiti.
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5.	� Listajte do opcije „NOVI” da kreirate novi 
par tastera.

6.	� Kliknite na valjak za navigaciju da započnete 
odabir tastera za novi par tastera.

Napomena: �Ako ste prethodno kreirali parove 
tastera i dodelili PRIORITET TASTERA, 
možete ih ponovo konfigurisati 
klikom na svaki par.
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7.	� Pritisnite tastere koje želite da koristite kao 
par tastera na vašoj tastaturi.

8.	� Kliknite na valjak za navigaciju da 
potvrdite izbor.
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9.	� Listajte do željenog režima dodeljivanja 
prioriteta tasterima.
a.	 PRIORITET HODA TASTERA (KEY TRAVEL 

PRIORITY): Upoređuje oba tastera i šalje 
taster koji je pritisnut najdublje.

b.	 POSLEDNJI UNOS (LAST INPUT): Upoređuje 
oba tastera i šalje najnovije pritisnut taster.

c.	 NEUTRALNI PRIORITET (NEUTRAL 
PRIORITY): Upoređuje oba tastera i ako su 
oba pritisnuta, ne šalje unos.

d.	 TASTER 1 (KEY 1): Upoređuje oba tastera i ako 
su oba tastera pritisnuta, šalje samo taster 1.

e.	 TASTER 2 (KEY 2): Upoređuje oba tastera 
i ako su oba tastera pritisnuta, šalje 
samo taster 2.

10.	�Kliknite na valjak za navigaciju da potvrdite 
izbor i vratite se na prethodni meni.

Napomena: �Kliknite na dugme Meni da se vratite 
na prethodnu stranicu.
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Prekidač za REŽIM IGRE nalazi se na desnoj strani 
vaše tastature.
Da dodelite dodatne ključeve koji će biti 
onemogućeni kada je REŽIM IGRE aktivan, pratite 
korake u nastavku. 

REŽIM IGRE

REŽIM IGRE sprečava slučajne prekide tokom igranja 
omogućavajući vam da onemogućite odabrane tastere.
Podrazumevano, aktiviranje REŽIMA IGRE (GAME MODE) 
(prebacivanje tastera u UKLJUČENI položaj) 
onemogućava Windows taster i taster za kontekstni 
meni. Možete dodati više tastera na ovu listu 
onemogućenih koristeći OLED ekran ili G HUB softver.
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GAME MODE

1.	� Kliknite na dugme Meni da otvorite meni.

2.	� Listajte do stavke REŽIM IGRE (GAME MODE).

3.	�� Kliknite na valjak za navigaciju da uđete u meni 
za konfiguraciju REŽIMA IGRE.
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4.	� Listajte do stavke „LISTA”.

5.	� Kliknite na valjak za navigaciju da biste videli 
listu tastera koji mogu biti onemogućeni 
kada je REŽIM IGRANJA uključen.

Napomena: �Unutar ovog menija, 
takođe možete resetovati 
konfiguraciju  REŽIMA IGRANJA na 
fabričke postavke.
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6.	� Listajte do tastera koje želite da onemogućite.

7.	� Kliknite na valjak za navigaciju da 
biste postavili odabrani taster tako da 
bude onemogućen.

8.	� Kliknite na dugme Meni da sačuvate promene i 
vratite se na prethodnu stranu. 
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REPORT RATE

PRO X2 RAPID podržava žične brzine izveštavanja do 
8000 Hz. Pratite uputstva u nastavku da biste postavili 
svoju omiljenu brzinu izveštavanja koristeći ugrađeni 
OLED ekran. Alternativno, možete koristiti G HUB 
softver da postavite svoju omiljenu brzinu izveštavanja.

BRZINA AŽURIRANJA

1.	� Kliknite na dugme Meni da otvorite meni.

2.	� Listajte do stavke „BRZINA IZVEŠTAVANJA” 
(REPORT RATE).

3.	� Kliknite na valjak za navigaciju da biste ušli u 
meni za konfiguraciju Brzina izveštavanja.

791 SRPSKI



4.	� Listajte do željene brzine izveštavanja.

5.	� Kliknite na valjak za navigaciju da biste primenili 
odabranu brzinu izveštavanja.

Napomena: �Kliknite na dugme Meni  da se vratite 
u meni bez primene promena.
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F9
Prethodna numera

F10
Reprodukcija/pauza

F11
Sledeća numera

Pojačavanje zvuka

Utišavanje zvuka

Isključivanje zvuka

KOMANDE ZA MULTIMEDIJALNI SADRŽAJ
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F5
Smanjenje osvetljenosti tastature

F6 Povećanje osvetljenosti tastature

LIGHTSYNC RGB KONTROLA

Kontrola osvetljenja (5 nivoa)

LIGHTSYNC režimi
Predefinisani LIGHTSYNC RGB režimi mogu 
se odabrati koristeći OLED ekran. Za dalje 
prilagođavanje koristite  G HUB softver.
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LIGHTSYNC RGB CONTROL

Da biste promenili LIGHTSYNC režime koristeći OLED 
ekran, pratite korake u nastavku.

1.	� Kliknite na dugme Meni da otvorite meni.

2.	� Listajte do stavke „LIGHTSYNC”.

3.	� Kliknite na valjak za navigaciju da biste ušli u 
meni za konfiguraciju LIGHTSYNC. 

795 SRPSKI



4.	� Listajte do željenog režima LIGHTSYNC.

5.	� Kliknite na valjak za navigaciju da biste 
primenili odabrani LIGHTSYNC režim. 

Napomena: �Kliknite na dugme Meni  
da se vratite u meni bez 
primene promena.
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OLED SCREEN LANGUAGE CHANGEPROMENA JEZIKA OLED EKRANA

1.	� Kliknite na dugme Meni da otvorite meni.

2.	� Listajte do stavke „PODEŠAVANJA”(SETTINGS).

3.	� Kliknite na valjak za navigaciju da biste ušli u 
meni postavki.
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4.	� Listajte do stavke „JEZIK”(LANGUAGE).
	 Napomena: Ovo je prva stavka na listi.

5.	� Kliknite na valjak za navigaciju da biste 
prikazali dostupne opcije jezika.
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6.	� Listajte do opcije jezika koji želite da koristite.

7.	� Kliknite na valjak za navigaciju da biste promenili 
jezik uređaja na izabranu opciju jezika.

Napomena: �Kliknite na dugme Meni  da se vratite 
u meni bez primene promena.
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FACTORY RESETVRAĆANJE FABRIČKIH POSTAVKI

1.	� Kliknite na dugme Meni da otvorite meni.

2.	� Listajte do stavke „PODEŠAVANJA” (SETTINGS).

3.	� Kliknite na valjak za navigaciju da biste ušli u 
meni postavki.
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4.	� Listajte do stavke „RESETOVANJE” (RESET).

5.	� Kliknite na valjak za navigaciju da biste započeli 
proces vraćanja na fabrička podešavanja.
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6.	� Listajte da biste potvrdili nameru da 
resetujete uređaj.

7.	� Kliknite na valjak za navigaciju da 
biste nastavili.

Napomena: �Kliknite na  dugme Meni  da 
biste izašli iz procesa resetovanja 
uređaja i vratili se u meni postavki.
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G HUB
logitechG.com/ghub

NAVODILA ZA NAMESTITEV

1.	� Iz embalaže odstranite tipkovnico, oporo za 
dlan in kabel USB.

2.	�� Kabel USB-C vstavite v vhod USB-C na tipkovnici.

3.	�� Kabel priključite v vhod USB A na računalniku.

4.	� Prenesite in namestite programsko opremo 
G HUB na svoj računalnik/ Mac za najboljšo 
igralno izkušnjo (G HUB ima zgodbo o priučitvi 
za funkcije). Obiščite spletno mesto www.
logitechG.com/ghub.
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ESC PG PG P/B

ESC 

PG

PG

P/B

PG

PG

P/B

IZBIRNO
PRO X2 RAPID vključuje štiri dodatne pokrovčke 
tipk (ESC, P/B, PG▲, PG▼), ki jih lahko uporabite 
za zamenjavo pokrovčkov tipk, ki so privzeto 
nameščeni. Uporabite kovinsko žico priloženega 
pripomočka za izvlečenje stikala/pokrovčkov 
tipk, da odstranite obstoječe pokrovčke tipk in jih 
zamenjate z želenimi.

Fizično lahko ESC nadomesti pokrovček tipke z 
logotipom G, P/B lahko nadomesti pokrovček 
tipke PRNT ali LOCK, PG▲ lahko nadomesti 
pokrovček tipke INS ali HOME, PG▼ pa lahko 
nadomesti pokrovček tipke DEL ali END.

V G HUB lahko uporabite funkcijo KEYCONTROL, 
da ponovno dodelite privzeto funkcijo, ki ustreza 
novemu pokrovčku tipke. Privzeto je tipka z 
logotipom G dodeljena tipki ESC in je ni treba 
ponovno dodeliti, če se pokrovček tipke zamenja. 
Po spremembi v G HUB je ta profil mogoče 
naložiti v vgrajeni pomnilnik tipkovnice, da se 
lahko uporablja z ali brez nameščene programske 
opreme G HUB.
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Izbira LIGHTSYNC Točka sprožitve Hitri sprožilec PRIORITETA TIPKE Hitrost poročanja

FN

1 !

+  2,00 mm  IZKLOP IZKLOP 1000

FN

2 @

+  1,00 mm  VKLOP
(0,5 mm)

VKLOP 
(Zadnji pritisk A/D) 8000

FN

3 #

+  1,00 mm  IZKLOP IZKLOP 8000

INTEGRIRANI PROFILI

Tipkovnica PRO X2 RAPID je opremljena s tremi integriranimi profili, vnaprej konfiguriranimi z različnimi analognimi točkami 
sprožitve in nastavitvami hitrega sprožilca. Te lahko izberete prek zaslona OLED tako, da dolgo pritisnete gumb »Menu« ali pa držite 
tipko FN in pritisnete številko »1« (profil 1), »2« (profil 2) ali »3« (profil 3).
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2a
2b
2c

OLED SCREEN USE INSTRUCTIONS

Enota PRO X2 RAPID je opremljena z zaslonom OLED, ki 
se lahko uporablja za konfiguracijo nastavitev naprave 
brez uporabe kakršne koli programske opreme.
V nadaljevanju je prikazan pregled zaslona OLED in 
uporabniškega vmesnika.

NAVODILA ZA UPORABO ZASLONA OLED

1.	� Aktivni profil

2.	� Aktivne funkcije
a.	 �UPRAVLJANJE TIPK
b.	 �PRIORITETA TIPKE
c.	 �HITRI SPROŽILEC

3.	� Navigacija/kolesce za nastavitev glasnosti
•	 Pomik navzgor/navzdol
•	 Klik

4.	� Gumb za meni/nazaj
•	 Klik
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ACTUATION POINT ADJUSTMENT

Stikala PRO X2 RAPID omogočajo prilagoditev 
točk sprožitve, kar je razdalja, za katero je treba 
tipko pritisniti pred registracijo. Točko sprožitve 
za vse tipke na tipkovnici lahko prilagodite prek 
vgrajenega zaslona OLED ali s programsko 
opremo G HUB. Za izvedbo teh prilagoditev 
sledite priloženim navodilom.

PRILAGODITEV TOČKE SPROŽITVE

1.	� Kliknite gumb Meni, da odprete meni.

2.	� Pomaknite se do možnosti 
»TOČKA SPROŽITVE«.

3.	� Kliknite kolesce za pomikanje, da vstopite v 
meni za nastavitev točke sprožitve.
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4.	� Za nastavitev točke sprožitve se s pomočjo 
kolesca za pomikanje pomaknite do 
želenega izbora tipk.
•	 ��IZBERITE (SELECT): Izberite 

določene tipke za prilagoditev točke 
sprožitve. Obstoječe skupine lahko 
izbrišete z daljšim pritiskom na 
navigacijski kolesce.

•	 SEZNAM (LIST): Prilagodite sprožitev 
vsake posamezne navedene tipke.

•	 ��VSE (ALL): Istočasno prilagodite točko 
sprožitve vseh tipk.

5.	� Kliknite kolesce za pomikanje, da vstopite v 
meni za prilagoditev točke sprožitve ali da 
izberete lastno kombinacijo tipk. 

Opomba: �V tem meniju lahko tudi ponastavite 
trenutno veljavne spremembe 
točke sprožitve.
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6.	� Točko sprožitve prilagodite s pomočjo kolesca 
za pomikanje.
•	 �Manjše vrednosti točke sprožitve bodo 

sprožile bližje vrhu stikala, kar bo povzročilo 
hitrejše sproženje.

•	 �Višje vrednosti točke sprožitve bodo 
sprožile bližje dnu stikala, kar bo povzročilo 
počasnejše sproženje.

7.	� Če želite uporabiti spremembe, kliknite kolesce 
za pomikanje.

Opomba: �Kliknite gumb Meni,  če želite zavreči 
spremembe in se vrniti v prejšnji meni.
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RAPID TRIGGER CONFIGURATION

Hitri sprožilec znatno izboljša odzivnost tipk, saj 
odpravlja fiksne točke ponastavitve, omogoča veliko 
hitrejšo sprožitev tipk in, kar je še pomembneje, hitrejše 
ponastavitve vnosa. Namesto da bi potrebovali tipko za 
popoln povratek nazaj, hitri sprožilec ob dvigu prsta takoj 
ponastavi tipko. To omogoča skoraj takojšnje, hitre in 
ponavljajoče se vnose.
Hitri sprožilec lahko nastavite za vse tipke na 
PRO X2 RAPID s pomočjo integriranega zaslona OLED ali 
programske opreme G HUB, podobno kot pri nastavitvi 
točke sprožitve. Za podrobnosti o konfiguraciji glejte 
spodnja navodila.

KONFIGURACIJA HITREGA SPROŽILCA

1.	� Kliknite gumb Meni, da odprete meni.

2.	� Pomaknite se do možnosti »HITRI SPROŽILEC«. 
(RAPID TRIGGER)

3.	� Kliknite kolesce za pomikanje, da vstopite v 
meni za konfiguracijo hitrega sprožilca.
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4.	� Kliknite kolesce za pomikanje, da omogočite 
hitri sprožilec.

Opomba: �Če je funkcija hitrega sprožilca že 
omogočena, se ta zaslon preskoči.
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5.	� Za konfiguracijo hitrega sprožilca se s 
pomočjo kolesca za pomikanje pomaknite 
do želenega izbora tipk.
•	 �IZBERITE (SELECT): Izberite določene 

tipke za prilagoditev hitrega 
sprožilca. Obstoječe skupine lahko 
izbrišete z daljšim pritiskom na 
navigacijski kolesce.

•	 �SEZNAM (LIST): Hitri sprožilec 
konfigurirajte posamično za vsako 
navedeno tipko.

•	 VSE (ALL): Konfiguracijo hitrega 
sprožilca uporabite za vse tipke hkrati.

6.	� Kliknite kolesce za pomikanje, da vstopite v 
meni za konfiguracijo hitrega sprožilca ali da 
izberete lastno kombinacijo tipk.

Opomba: �V tem meniju lahko tudi ponastavite 
trenutne konfiguracije hitrega 
sprožilca ali pa hitri sprožilec 
onemogočite.

812 SLOVENŠČINA



7.	� Občutljivost hitrega sprožilca nastavite z 
vrtenjem kolesca za pomikanje.
•	 Hitri sprožilec omogoča sproščanje tipke 

takoj, ko se dvigne, kar omogoča hitrejše 
reakcije. Ta vrednost določa, kako daleč 
je treba tipko dvigniti, preden se sprosti 
– manjše vrednosti bodo tipko sprostile 
hitreje, večje vrednosti pa bodo zahtevale, 
da se tipka dvigne višje, preden se sprosti.

8.	� Če želite uporabiti spremembe, kliknite kolesce 
za pomikanje.

Opomba: �Kliknite gumb Meni,  če želite zavreči 
spremembe in se vrniti v prejšnji meni.
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KEY PRIORITY

PRIORITETO TIPKE, znano tudi kot SOCD, lahko 
konfigurirate z vgrajenim zaslonom OLED ali s 
programsko opremo G HUB. Sledite spodnjim 
navodilom za konfiguracijo parov tipk za 
prioritete tipk.

PRIORITETA TIPKE

1.	� Kliknite gumb Meni, da odprete meni.

2.	� Pomaknite se do možnosti »PRIORITETA TIPK« 
(KEY PRIORITY).

3.	� Kliknite kolesce za pomikanje, da vstopite v 
meni za konfiguracijo PRIORITETE TIPK.
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4.	� Kliknite kolesce za pomikanje, da omogočite 
PRIORITETO TIPKO.

Opomba:  �Če je PRIORITETA TIPKE že 
omogočena, se ta zaslon preskoči.
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5.	� Pomaknite se do »NOVO«, da ustvarite 
nov par tipk.

6.	� Kliknite kolesce za pomikanje, da začnete 
izbirati tipke za nov par tipk.

Opomba:  �Če ste že prej ustvarili pare tipk in 
jim dodelili PRIORITETO TIPK, jih 
lahko ponovno konfigurirate s klikom 
na vsak par. 
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7.	� Pritisnite tipki, ki ju želite uporabljati kot par 
tipk na tipkovnici.

8.	� Kliknite kolesce za pomikanje, da 
potrdite izbiro.
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9.	� Pomaknite se do želenega načina 
prednostnega razvrščanja tipk.
a.	 PRIORITETA POMIKANJA TIPK (KEY TRAVEL 

PRIORITY): Primerja obe tipki in pošlje tipko, 
ki je pritisnjena najbolj navzdol.

b.	 ZadNJI VNOS (LAST INPUT): Primerja obe 
tipki in pošlje tipko, ki je bila nazadnje 
pritisnjena.

c.	 NEVTRALNA PRIORITETA (NEUTRAL 
PRIORITY): Primerja obe tipki in če sta obe 
pritisnjeni, ne pošlje nobenega vnosa.

d.	 TIPKA 1 (KEY 1): Primerja oba tipki in če sta 
pritisnjeni obe tipki, pošlje samo tipko 1.

e.	 TIPKA 2 (KEY 2): Primerja oba tipki in če sta 
pritisnjeni obe tipki, pošlje samo tipko 2.

10.	�Kliknite kolesce za pomikanje, da potrdite izbiro 
in se vrnete v prejšnji meni.

Opomba: �Kliknite gumb Meni, da se vrnete na 
prejšnjo stran.

818 SLOVENŠČINA



Stikalo za preklop med NAČINOM IGRE se nahaja 
na desni strani tipkovnice.
Če želite dodeliti dodatne tipke, ki se 
onemogočijo, ko je NAČIN IGRE aktiven, sledite 
spodnjim korakom. 

IGRALNI NAČIN

NAČIN IGRE preprečuje naključne prekinitve 
med igranjem, saj omogoča, da onemogočite 
izbrane tipke.
Aktiviranje NAČINA IGRE (GAME MODE) (preklop 
stikala v položaj za vklop) privzeto onemogoči 
tipki Windows in Kontekstni meni. Na ta seznam 
onemogočenih tipk lahko dodate več tipk prek 
zaslona OLED ali programske opreme G HUB.
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GAME MODE

1.	� Kliknite gumb Meni, da odprete meni.

2.	� Pomaknite se na možnost »NAČIN IGRE«(GAME MODE).

3.	�� Kliknite kolesce za pomikanje, da vstopite v meni za 
konfiguracijo NAČINA IGRE.
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4.	� Pomaknite se na možnost »SEZNAM«.

5.	� Kliknite kolesce za pomikanje, da si ogledate 
seznam tipk, ki jih lahko onemogočite, ko je 
NAČIN IGRE vklopljen.

Opomba: �V tem meniju lahko tudi ponastavite 
konfiguracijo NAČINA IGRE na 
privzete tovarniške nastavitve.
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6.	� Pomaknite se do tipk, ki jih želite onemogočiti.

7.	� Kliknite kolesce za pomikanje, da izbrani tipki 
onemogočite delovanje.

8.	� Kliknite gumb Meni, da shranite spremembe in 
se vrnete na prejšnjo stran. 
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REPORT RATE

PRO X2 RAPID podpira žične hitrosti poročanja do 
8000 Hz. Sledite spodnjim navodilom, da nastavite 
želeno hitrost poročanja na vgrajenem zaslonu OLED. 
Uporabite lahko tudi programsko opremo G HUB, da 
nastavite želeno hitrost poročanja.

HITROST POROČANJA

1.	� Kliknite gumb Meni, da odprete meni.

2.	� Pomaknite se do možnosti »HITROST 
POROČANJA«(REPORT RATE).

3.	� Kliknite kolesce za pomikanje, da vstopite v 
meni za konfiguracijo hitrosti poročanja.
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4.	� Pomaknite se, da poiščete želeno 
hitrost poročanja.

5.	� Kliknite kolesce za pomikanje, da uporabite 
izbrano hitrost poročanja.

Opomba: �Kliknite gumb Meni  za vrnitev v meni 
brez uporabe sprememb.
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F9
Prejšnji posnetek

F10
Predvajaj/začasno ustavi

F11
Naslednji posnetek

Povišanje glasnosti

Zmanjšanje glasnosti

Brez zvoka

UPRAVLJALNI GUMB ZA VEČPREDSTAVNOST
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F5
Zmanjšanje osvetlitve tipkovnice

F6 Povečanje osvetlitve tipkovnice

UPRAVLJANJE LIGHTSYNC RGB

Upravljanje svetlosti (5 stopenj)

Načini LIGHTSYNC
Prednastavljene načine LIGHTSYNC RGB 
lahko izberete na zaslonu OLED. Za dodatno 
prilagajanje uporabite programsko 
opremo G HUB.
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LIGHTSYNC RGB CONTROL

Če želite spremeniti načine LIGHTSYNC z uporabo 
zaslona OLED, sledite spodnjim korakom.

1.	� Kliknite gumb Meni, da odprete meni.

2.	� Pomaknite se do možnosti »LIGHTSYNC«.

3.	� Kliknite kolesce za pomikanje, da vstopite v 
meni za konfiguracijo LIGHTSYNC. 
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4.	� Pomaknite se do želenega 
načina LIGHTSYNC.

5.	� Kliknite kolesce za pomikanje, da 
uporabite izbrani način LIGHTSYNC. 

Opomba: �Kliknite gumb Meni  za vrnitev v 
meni brez uporabe sprememb.
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OLED SCREEN LANGUAGE CHANGESPREMEMBA JEZIKA ZASLONA OLED

1.	� Kliknite gumb Meni, da odprete meni.

2.	� Pomaknite se do možnosti 
»NASTAVITVE« (SETTINGS).

3.	� Kliknite kolesce za pomikanje, da vstopite v 
meni z nastavitvami.
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4.	� Pomaknite se do možnosti »JEZIK«(LANGUAGE).
	 Opomba: To je prva točka na seznamu.

5.	� Kliknite kolesce za pomikanje, da prikažete seznam 
razpoložljivih jezikovnih možnosti.
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6.	� Pomaknite se do jezika, ki ga želite 
uporabljati.

7.	� Kliknite kolesce za pomikanje, da spremenite 
jezik naprave v izbrani jezik.

Opomba: �Kliknite gumb Meni  za vrnitev v 
meni brez uporabe sprememb.
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FACTORY RESETTOVARNIŠKA PONASTAVITEV

1.	� Kliknite gumb Meni, da odprete meni.

2.	� Pomaknite se do možnosti »NASTAVITVE« (SETTINGS).

3.	� Kliknite kolesce za pomikanje, da vstopite v meni z 
nastavitvami.
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4.	� Pomaknite se do možnosti »PONASTAVITEV« (RESET).

5.	� Kliknite kolesce za pomikanje, da začnete postopek 
ponastavitve tovarniških nastavitev.
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6.	� Pomaknite se navzdol, da potrdite namero 
za ponastavitev naprave.

7.	� Kliknite kolesce za pomikanje, da 
nadaljujete.

Opomba: �Kliknite gumb Meni  za izhod iz 
postopka ponastavitve naprave in 
vrnitev v meni z nastavitvami.
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G HUB
logitechG.com/ghub

INSTRUCŢIUNI DE CONFIGURARE

1.	� Scoateți tastatura, suportul pentru palme și 
cablul USB din ambalaj.

2.	�� Introduceți cablul USB-C în portul USB-C 
al tastaturii.

3.	�� Conectați cablul la un port USB-A de pe PC.

4.	� Descărcați și instalați software-ul G HUB 
pe PC/Mac pentru a obține cea mai bună 
experiență în jocuri (G HUB oferă o inițiere 
în ceea ce privește caracteristicile). Accesați 
www.logitechG.com/ghub.

835 ROMÂNĂ



ESC PG PG P/B

ESC 

PG

PG

P/B

PG

PG

P/B

OPȚIONAL
PRO X2 RAPID include patru capace suplimentare 
de taste (ESC, P/B, PG▲, PG▼) care pot fi utilizate 
pentru a înlocui capacele de taste instalate în 
mod implicit. Folosiți partea cu fir metalic a 
extractorului de switch-uri/capace taste inclus 
pentru a îndepărta capacele de taste existente și 
a le înlocui cu cele preferate.

Din punct de vedere fizic, ESC poate înlocui 
capacul tastei G, P/B poate înlocui capacul tastei 
PRNT sau LOCK, PG▲ poate înlocui capacul tastei 
INS sau HOME, iar PG▼ poate înlocui capacul 
tastei DEL sau END.

Puteți utiliza caracteristica KEYCONTROL din 
G HUB pentru a mapa din nou funcția implicită 
astfel încât să corespundă noului capac de tastă. 
În mod implicit, tasta cu sigla G este asociată cu 
ESC și nu este necesară reasocierea acesteia în 
cazul în care se schimbă capacul tastei. Odată 
modificat în G HUB, acest profil poate fi încărcat 
în memoria internă a tastaturii pentru a fi utilizat 
cu sau fără software-ul G HUB instalat.
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Selecție LIGHTSYNC Punct de acționare Declanșare rapidă PRIORITATEA TASTELOR Rată de transmisie

FN

1 !

+  2,00 mm  OPRIT OPRIT 1000

FN

2 @

+  1,00 mm  PORNIT
(0,5 mm)

PORNIT 
(Ultima apăsare A/D) 8000

FN

3 #

+  1,00 mm  OPRIT OPRIT 8000

PROFILURI INTEGRATE

PRO X2 RAPID este livrat cu trei profiluri integrate pre-configurate cu diferite puncte de acționare analogică și setări de declanșare 
rapidă. Acestea pot fi selectate folosind ecranul OLED, prin apăsarea îndelungată a butonului Meniu sau ținând apăsată tasta FN și 
apăsând tastele numerice „1” (Profilul 1), „2” (Profilul 2) sau „3” (Profilul 3).

837 ROMÂNĂ



2a
2b
2c

OLED SCREEN USE INSTRUCTIONS

PRO X2 RAPID dispune de un ecran OLED care poate fi 
utilizat pentru configurarea setărilor dispozitivului fără a 
fi necesară utilizarea vreunui software.
Urmează o prezentare generală a ecranului OLED și a 
interfeței cu utilizatorul.

INSTRUCȚIUNI DE UTILIZARE A ECRANULUI OLED

1.	� Profil activ

2.	� Caracteristici active
a.	 �CONTROLUL TASTELOR
b.	 �PRIORITATEA TASTELOR
c.	 �DECLANȘARE RAPIDĂ

3.	� Navigare/Rotiță de volum
•	 Derulați în sus/în jos
•	 Clic

4.	� Buton Meniu/Înapoi
•	 Clic
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ACTUATION POINT ADJUSTMENT

Switch-urile PRO X2 RAPID permit reglarea 
punctelor de acționare, adică distanța la 
care trebuie apăsată o tastă înainte de a fi 
înregistrată. Puteți personaliza punctul de 
acționare pentru toate tastele de pe tastatură 
fie prin intermediul ecranului OLED integrat, 
fie utilizând software-ul G HUB. Urmați 
instrucțiunile furnizate pentru a efectua 
aceste ajustări.

REGLAREA PUNCTULUI DE ACȚIONARE

1.	� Faceți clic pe butonul Meniu pentru a 
deschide meniul.

2.	� Derulați pentru a naviga la „PUNCTUL 
DE ACȚIONARE”.

3.	� Faceți clic pe rotița de navigare pentru 
a accesa meniul de reglare a punctului 
de acționare.
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4.	� Pentru a regla punctul de acționare, navigați 
la opțiunea preferată de selectare a tastelor 
derulând rotița de navigare.
•	 ��SELECTARE (SELECT): Alegeți taste 

specifice pentru a regla punctul de 
acționare. Grupurile existente pot fi 
șterse prin apăsarea îndelungată pe 
rotița de navigare.

•	 LISTĂ (LIST): Reglați acționarea fiecărei 
taste enumerate individual.

•	 ��TOATE (ALL): Reglați simultan punctul 
de acționare al tuturor tastelor.

5.	� Faceți clic pe rotița de navigare pentru a 
accesa meniul de reglare a punctului de 
acționare sau pentru a efectua o selecție 
personalizată a tastelor. 

Notă: �În cadrul acestui meniu, puteți reseta 
și modificările actuale în vigoare ale 
punctului de acționare.

840 ROMÂNĂ



6.	� Reglați punctul de acționare derulând rotița 
de navigare.
•	 �Valorile mai mici ale punctului de acționare vor 

acționa mai aproape de partea superioară a 
switch-ului, rezultând o acționare mai rapidă.

•	 �Valorile mai mari ale punctului de acționare 
vor acționa mai aproape de partea inferioară a 
switch-ului rezultând o acționare mai lentă.

7.	� Faceți clic pe rotița de navigare pentru a aplica 
modificările.

Notă: �Faceți clic pe butonul Meniu  dacă doriți 
să renunțați la modificări și să reveniți la 
meniul anterior.
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RAPID TRIGGER CONFIGURATION

Declanșarea rapidă îmbunătățește considerabil 
răspunsul tastelor prin eliminarea punctelor fixe de 
resetare, permițând o acționare mult mai rapidă a 
tastelor și, mai ales, timpi de resetare pentru introducere 
mai rapizi. În loc să fie nevoie de o tastă pentru a 
reveni complet înapoi, declanșarea rapidă resetează 
instantaneu tasta în momentul în care ridicați degetul. 
Acest lucru permite introducerea aproape instantanee, 
rapidă și repetată a datelor.
Puteți configura declanșarea rapidă pentru toate tastele 
de pe PRO X2 RAPID utilizând ecranul OLED integrat 
sau software-ul G HUB, similar cu setarea punctului de 
acționare. Consultați instrucțiunile de mai jos pentru 
detalii privind configurarea.

CONFIGURARE DECLANȘARE RAPIDĂ

1.	� Faceți clic pe butonul Meniu pentru a deschide meniul.

2.	� Derulați pentru a naviga la „DECLANȘARE RAPIDĂ” 
(RAPID TRIGGER)

3.	� Faceți clic pe rotița de navigare pentru a accesa meniul 
de configurare pentru declanșarea rapidă.
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4.	� Faceți clic pe rotița de navigare pentru a 
activa declanșarea rapidă.

Notă: �Dacă declanșarea rapidă este deja 
activată, acest ecran va fi omis.
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5.	� Pentru a configura declanșarea rapidă, 
navigați la opțiunea preferată de selectare a 
tastelor derulând rotița de navigare.
•	 �SELECTARE (SELECT): Alegeți taste 

specifice pentru personalizarea 
declanșării rapide. Grupurile existente 
pot fi șterse prin apăsarea îndelungată 
pe rotița de navigare.

•	 �LISTĂ (LIST): Configurați declanșarea 
rapidă individual pentru fiecare 
tastă listată.

•	 �TOATE (ALL): Aplicați configurația 
pentru declanșarea rapidă simultan 
pentru fiecare tastă.

6.	� Faceți clic pe rotița de navigare pentru 
a accesa meniul de configurare pentru 
declanșarea rapidă sau pentru a personaliza 
selecția tastelor.

Notă: �În acest meniu, puteți reseta 
configurațiile actuale pentru 
declanșarea rapidă sau puteți dezactiva 
declanșarea rapidă.
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7.	� Reglați sensibilitatea declanșării rapide prin 
rotirea rotiței de navigare.
•	 Declanșarea rapidă permite eliberarea 

tastei imediat ce aceasta este ridicată, 
permițând reacții mai rapide. Această 
valoare determină cât de mult trebuie 
ridicată tasta înainte de a fi eliberată - 
valorile mai mici vor elibera tasta mai 
repede, iar valorile mai mari vor necesita 
o mișcare mai mare a tastei pentru a 
fi eliberată.

8.	� Faceți clic pe rotița de navigare pentru a aplica 
modificările.

Notă: �Faceți clic pe butonul Meniu  dacă doriți 
să renunțați la modificări și să reveniți la 
meniul anterior.
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KEY PRIORITY

PRIORITATEA TASTELOR, cunoscută și sub 
denumirea de SOCD, poate fi configurată 
utilizând ecranul OLED încorporat sau software-
ul G HUB. Urmați instrucțiunile de mai jos 
pentru a configura perechile de taste pentru 
prioritatea tastelor.

PRIORITATEA TASTELOR

1.	� Faceți clic pe butonul Meniu pentru a 
deschide meniul.

2.	� Derulați pentru a naviga la 
„PRIORITATEA TASTELOR” (KEY PRIORITY).

3.	� Faceți clic pe rotița de navigare pentru 
a accesa meniul de configurare 
PRIORITATEA TASTELOR.
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4.	� Faceți clic pe rotița de navigare pentru a 
activa PRIORITATEA TASTELOR.

Notă:  �Dacă PRIORITATEA TASTELOR este deja 
activată, acest ecran va fi omis.
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5.	� Derulați pentru a naviga la „NOUĂ” pentru a 
crea o nouă pereche de taste.

6.	� Faceți clic pe rotița de navigare pentru 
a începe selectarea tastelor pentru noua 
pereche de taste.

Notă:  �dacă ați creat anterior perechi de taste 
și ați atribuit PRIORITATEA TASTELOR, 
le puteți reconfigura făcând clic pe 
fiecare pereche.
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7.	� Apăsați tastele pe care doriți să le utilizați ca 
pereche de taste pe tastatură.

8.	� Faceți clic pe rotița de navigare pentru a 
confirma selecția.
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9.	� Derulați până la modul preferat de 
prioritizare a tastelor.
a.	 PRIORITATEA DEPLASĂRII TASTELOR (KEY 

TRAVEL PRIORITY): Compară ambele 
taste și trimite tasta care este apăsată 
cel mai adânc.

b.	 UlTIMA INTRODUCERE (LAST INPUT): 
Compară ambele taste și trimite tasta 
apăsată cel mai recent.

c.	 PRIORITATE NEUTRĂ (NEUTRAL PRIORITY): 
Compară ambele taste și, dacă ambele sunt 
apăsate, nu trimite nicio intrare.

d.	 TASTA 1 (KEY 1): Compară ambele taste și, 
dacă ambele taste sunt apăsate, trimite 
numai tasta 1.

e.	 TASTA 2 (KEY 2): Compară ambele taste și, 
dacă ambele taste sunt apăsate, trimite 
numai tasta 2.

10.	�Faceți clic pe rotița de navigare pentru a 
confirma selecția și a reveni la meniul anterior.

Notă: �Faceți clic pe butonul Meniu pentru a reveni 
la pagina anterioară.
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Switch-ul MOD JOC se află în partea dreaptă 
a tastaturii.
Pentru a atribui taste suplimentare care să fie 
dezactivate când MODUL JOC este activ, urmați 
pașii de mai jos. 

MODUL JOC

MODUL JOC previne întreruperile accidentale în timpul 
jocului, permițându-vă să dezactivați tastele selectate.
În mod implicit, activarea MODULUI JOC (GAME MODE) 
(comutarea switch-ului în poziția ON) dezactivează tastele 
Windows și Context Menu. Puteți adăuga mai multe taste 
la această listă de taste dezactivate utilizând ecranul OLED 
sau software-ul G HUB.
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GAME MODE

1.	� Faceți clic pe butonul Meniu pentru a 
deschide meniul.

2.	� Derulați pentru a naviga la „MODUL JOC” 
(GAME MODE).

3.	�� Faceți clic pe rotița de navigare pentru 
a accesa meniul de configurare 
pentru MODUL JOC.
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4.	� Derulați pentru a naviga la „LISTĂ”.

5.	� Faceți clic pe rotița de navigare pentru a 
vizualiza lista tastelor care pot fi dezactivate 
atunci când MODUL JOC este activat.

Notă: �În acest meniu, puteți reseta și 
configurația pentru MODUL JOC la 
setările implicite din fabrică.
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6.	� Derulați pentru a naviga la tastele pe care 
doriți să le dezactivați.

7.	� Faceți clic pe rotița de navigare pentru a seta 
tasta selectată să fie dezactivată.

8.	� Faceți clic pe butonul Meniu pentru a salva 
modificările și a reveni la pagina anterioară. 
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REPORT RATE

PRO X2 RAPID acceptă rate de transmisie prin 
cablu de până la 8000 Hz. Urmați instrucțiunile de 
mai jos pentru a seta rata de transmisie preferată 
utilizând ecranul OLED încorporat. Alternativ, puteți 
utiliza software-ul G HUB pentru a seta rata de 
transmisie preferată.

RATĂ DE TRANSMISIE

1.	� Faceți clic pe butonul Meniu pentru a 
deschide meniul.

2.	� Derulați pentru a naviga la „RATA DE 
TRANSMISIE” (REPORT RATE).

3.	� Faceți clic pe rotița de navigare pentru 
a accesa meniul de configurare a ratei 
de transmisie.
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4.	� Derulați pentru a naviga la rata de 
transmisie preferată.

5.	� Faceți clic pe rotița de navigare pentru a aplica 
rata de transmisie selectată.

Notă: �Faceți clic pe butonul Meniu pentru a 
reveni la meniu fără a aplica modificările.
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F9
Piesa anterioară

F10
Redare/pauză

F11
Piesa următoare

Mărire volum

Micşorare volum

Dezactivare sunet

COMENZI MEDIA
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F5
Reducerea luminozității tastaturii

F6 Mărirea luminozității tastaturii

CONTROL LIGHTSYNC RGB

Controlul luminozității (5 niveluri)

Moduri LIGHTSYNC
Modurile LIGHTSYNC RGB prestabilite 
pot fi selectate folosind ecranul OLED. 
Pentru personalizare suplimentară, utilizați 
software-ul G HUB.
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LIGHTSYNC RGB CONTROL

Pentru a schimba modurile LIGHTSYNC utilizând 
ecranul OLED, urmați pașii de mai jos.

1.	� Faceți clic pe butonul Meniu pentru a 
deschide meniul.

2.	� Derulați pentru a naviga la „LIGHTSYNC”.

3.	� Faceți clic pe rotița de navigare pentru a 
accesa meniul de configurare LIGHTSYNC. 
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4.	� Derulați pentru a naviga la modul 
LIGHTSYNC preferat.

5.	� Faceți clic pe rotița de navigare pentru a 
aplica modul LIGHTSYNC selectat. 

Notă: �Faceți clic pe butonul Meniu pentru 
a reveni la meniu fără a aplica 
modificările.
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OLED SCREEN LANGUAGE CHANGESCHIMBAREA LIMBII PENTRU ECRANUL OLED

1.	� Faceți clic pe butonul Meniu pentru a 
deschide meniul.

2.	� Derulați pentru a naviga la 
„SETĂRI” (SETTINGS).

3.	� Faceți clic pe rotița de navigare pentru a 
accesa meniul de setări.
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4.	� Derulați pentru a naviga la „LIMBĂ” (LANGUAGE).
	 Notă: acesta este primul element de pe listă.

5.	� Faceți clic pe rotița de navigare pentru a afișa lista 
opțiunilor de limbi disponibile.
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6.	� Derulați pentru a naviga la opțiunea de 
limbă pe care doriți să o utilizați.

7.	� Faceți clic pe rotița de navigare pentru a 
schimba limba dispozitivului la opțiunea de 
limbă selectată.

Notă: �Faceți clic pe butonul Meniu pentru a 
reveni la meniu fără a aplica modificările.
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FACTORY RESETRESETARE LA SETĂRILE DIN FABRICĂ

1.	� Faceți clic pe butonul Meniu pentru a 
deschide meniul.

2.	� Derulați pentru a naviga la „SETĂRI” (SETTINGS).

3.	� Faceți clic pe rotița de navigare pentru a accesa 
meniul de setări.
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4.	� Derulați pentru a naviga la „RESETARE” (RESET).

5.	� Faceți clic pe rotița de navigare pentru a începe 
procesul de resetare la setările din fabrică.
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6.	� Derulați pentru a confirma intenția de a 
reseta dispozitivul.

7.	� Faceți clic pe rotița de navigare 
pentru a continua.

Notă: �faceți clic pe butonul Meniu 
pentru a ieși din procesul de 

resetare a dispozitivului și a reveni la 
meniul de setări.
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G HUB
logitechG.com/ghub

KURULUM TALİMATLARI

1.	� Klavyeyi, avuç içi desteğini ve USB kablosunu 
ambalajdan çıkarın.

2.	�� USB-C kablosunu klavyenin USB-C bağlantı 
noktasına takın.

3.	�� Kabloyu bilgisayarınızın USB-A bağlantı 
noktasına takın.

4.	� En iyi oyun deneyimi için G HUB yazılımını 
indirip PC / Mac cihazınıza yükleyin (G HUB'da 
yazılım özellikleriyle ilgili bilgilendirici içerikler 
mevcuttur). www.logitechG.com/ghub 
adresine gidin.
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ESC PG PG P/B

ESC 

PG

PG

P/B

PG

PG

P/B

İSTEĞE BAĞLI
PRO X2 RAPID varsayılan olarak takılı olan 
tuş kapaklarının yerine kullanılabilecek dört 
adet ekstra tuş kapağı (ESC, P/B, PG▲, PG▼) 
içerir. Birlikte verilen anahtar/tuş kapağı 
çıkarıcının metal tel tarafını kullanarak mevcut 
tuş kapaklarını çıkarın ve tercih ettiğiniz tuş 
kapaklarıyla değiştirin.

Fiziksel olarak, ESC G logolu tuş kapağının yerine, 
P/B PRNT veya LOCK tuş kapağının yerine, PG▲ 
INS veya HOME tuş kapağının yerine ve PG▼ DEL 
veya END tuş kapağının yerine geçebilir.

G HUB Keycontrol özelliğini kullanarak varsayılan 
işlevi yeni tuş kapağına uyacak şekilde yeniden 
atayabilirsiniz. Varsayılan olarak, G logolu tuş ESC 
tuşuna atanmıştır ve tuş kapağı değiştirildiğinde 
yeniden atanması gerekmez. G HUB üzerinde 
değiştirildikten sonra, bu profil klavyenin dahili 
belleğine yüklenebilir ve G HUB yazılımı yüklü 
olsun ya da olmasın kullanılabilir.
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Seçim LIGHTSYNC İşlem Noktası Hızlı Tetik TUŞ ÖNCELİĞİ Bildirme Hızı

FN

1 !

+  2.00 mm  KAPALI KAPALI 1000

FN

2 @

+  1.00 mm  AÇIK
0.5 mm

AÇIK 
(A/D Son Basılan) 8000

FN

3 #

+  1.00 mm  KAPALI KAPALI 8000

YERLEŞIK PROFILLER

PRO X2 RAPID, farklı analog çalıştırma noktaları ve Hızlı Tetik ayarları ile önceden yapılandırılmış üç yerleşik profil ile birlikte 
gönderilir. Bunlar; OLED ekran üzerinden Menü Düğmesine uzun basılarak veya FN tuşunu basılı tutup "1" (Profil 1), "2" (Profil 2) ya da 
"3" (Profil 3) sayı tuşlarına basılarak seçilebilir.
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2a
2b
2c

OLED SCREEN USE INSTRUCTIONS

PRO X2 RAPID, herhangi bir yazılım kullanmadan cihazın 
ayarlarını yapılandırmak için kullanılabilen bir OLED 
ekrana sahiptir.
Aşağıda OLED ekran ve kullanıcı arayüzünün genel bir 
özeti bulunmaktadır.

OLED EKRAN KULLANIM TALIMATLARI

1.	� Etkin Profil

2.	� Etkin Özellikler
a.	 �KEY CONTROL
b.	 �TUŞ ÖNCELIĞI
c.	 �HIZLI TETIK

3.	� Navigasyon / Ses Düzeyi Düğmesi
•	 Yukarı/Aşağı Kaydırma
•	 Tıkla

4.	� Menü / Geri Tuşu
•	 Tıkla
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ACTUATION POINT ADJUSTMENT

PRO X2 RAPID anahtarları, tuşun kaydedilmeden 
önce basılması gereken mesafe olan ayarlanabilir 
çalıştırma noktalarına izin verir. Entegre OLED 
ekranı veya G HUB yazılımını kullanarak 
klavyedeki tüm tuşların çalıştırma noktasını 
özelleştirebilirsiniz. Bu ayarlamaları yapmak için 
verilen talimatları izleyin.

ANINDA İŞLEM NOKTASI AYARI

1.	� Menüyü açmak için Menü Düğmesi 
seçeneğine tıklayın.

2.	� "TETIKLEME NOKTASI" için kaydırın.

3.	� Tetikleme Noktası ayarlama menüsüne 
girmek için Navigasyon Tekerleğini tıklayın.
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4.	� Tetikleme Noktasını ayarlamak için 
Navigasyon Tekerleğini kaydırarak tercih 
ettiğiniz tuş seçim seçeneğine gidin.
•	 �SEÇ: Tetikleme Noktasını ayarlamak 

için belirli tuşları seçin. Mevcut gruplar 
ise Navigasyon Tekerleğine uzun 
basılarak silinebilir.

•	 �LİSTE: Her bir tuşun çalışmasını ayrı 
ayrı ayarlayın.

•	 �TÜMÜ: Tüm tuşların tetikleme noktasını 
aynı anda ayarlayın.

5.	� Tetikleme Noktası Ayarlama menüsüne 
girmek veya tuşları özel olarak seçmek için 
Navigasyon Tekerleğini tıklayın. 

Not: �Bu menüde, şu anda geçerli olan tetikleme 
noktası değişikliklerini de sıfırlayabilirsiniz.
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6.	� Navigasyon Tekerleğini kaydırarak tetikleme 
noktasını ayarlayın.
•	 �Daha küçük tetikleme noktası değerleri, 

anahtarın üst kısmına daha yakın bir 
noktada tetikleme yapar ve bu da daha hızlı 
tetikleme sağlar.

•	 �Daha büyük tetikleme noktası değerleri, 
anahtarın alt kısmına daha yakın bir noktada 
tetikleme yapar ve bu da daha yavaş tetikleme 
ile sonuçlanır.

7.	� Değişiklikleri uygulamak için Navigasyon 
Tekerleğine tıklayın.

Not: �Değişiklikleri silmek ve önceki menüye dönmek 
istiyorsanız Menü Tuşuna tıklayın.
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RAPID TRIGGER CONFIGURATION

Hızlı Tetik, sabit sıfırlama noktalarını ortadan kaldırarak 
tuş tepkisini önemli ölçüde artırır, çok daha hızlı tuş 
tetikleme ve en önemlisi daha hızlı giriş sıfırlama süreleri 
sağlar. Tamamen geri gitmek için anahtara ihtiyaç 
duymak yerine, Hızlı Tetik parmağınızı kaldırdığınız anda 
anahtarı anında sıfırlar. Böylece, neredeyse anında, hızlı 
ve tekrarlanan girdilere olanak tanınır.
PRO X2 RAPID tüm tuşlar için Hızlı Tetik özelliğini, entegre 
OLED ekranı veya G HUB yazılımını kullanarak tetikleme 
noktasını ayarlamaya benzer şekilde yapılandırabilirsiniz. 
Yapılandırma ayrıntıları için aşağıdaki talimatlara bakın.

HIZLI TETIK YAPILANDIRMASI

1.	� Menüyü açmak için Menü Düğmesi 
seçeneğine tıklayın.

2.	� "HIZLI TETIK" (RAPID TRIGGER) özelliğine 
gitmek için kaydırın.

3.	� Hızlı Tetik yapılandırma menüsüne girmek için 
Navigasyon Tekerleğine tıklayın.
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4.	� Hızlı Tetik özelliğini etkinleştirmek için 
Navigasyon Tekerleğine tıklayın.

Not: �Hızlı Tetik zaten etkinleştirilmişse, bu 
ekran atlanacaktır.
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5.	� Hızlı Tetik özelliğini yapılandırmak için 
Navigasyon Tekerleğini kaydırarak tercih 
ettiğiniz tuş seçim seçeneğine gidin.
•	 �SEÇ: Hızlı Tetik özelleştirmesi için 

belirli tuşları seçin. Mevcut gruplar ise 
Navigasyon Tekerleğine uzun basılarak 
silinebilir.

•	 �LİSTE: Listelenen her tuş için Hızlı Tetik 
özelliği ayrı ayrı yapılandırın.

•	 �TÜMÜ: Hızlı Tetik yapılandırmasını tüm 
tuşlara aynı anda uygulayın.

6.	� Hızlı Tetik yapılandırma menüsüne girmek 
veya tuşları özel olarak seçmek için 
Navigasyon Tekerleğine tıklayın.

Not: �Bu menüde, mevcut Hızlı Tetik 
yapılandırmalarını sıfırlayabilir veya Hızlı 
Tetik özelliğini devre dışı bırakabilirsiniz.
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7.	� Navigasyon Tekerleğini kaydırarak Hızlı Tetik 
hassasiyetini ayarlayın.
•	 Hızlı Tetik, tuş kaldırılır kaldırılmaz serbest 

bırakılmasını sağlayarak daha hızlı tepki 
verilmesini sağlar. Bu değer, tuşun serbest 
bırakılmadan önce ne kadar kaldırılması 
gerektiğini belirler - daha küçük 
değerler tuşu daha hızlı serbest bırakır, 
daha büyük değerler ise tuşun serbest 
bırakılması için daha fazla yukarı hareket 
etmesini gerektirir.

8.	� Değişiklikleri uygulamak için Navigasyon 
Tekerleğine tıklayın.

Not: �Değişiklikleri silmek ve önceki menüye 
dönmek istiyorsanız Menü Tuşuna tıklayın.
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KEY PRIORITY

SOCD olarak da bilinen ANAHTAR ÖNCELIK, 
yerleşik OLED veya G HUB yazılımı kullanılarak 
yapılandırılabilir. Anahtar önceliği için 
anahtar çiftlerini yapılandırmak için aşağıdaki 
talimatları izleyin.

TUŞ ÖNCELIĞI

1.	� Menüyü açmak için Menü Düğmesi 
seçeneğine tıklayın.

2.	� Kaydırarak "TUŞ ÖNCELİĞİ" (KEY PRIORITY) 
özelliğine gidin.

3.	� Navigasyon Tekerleğine tıklayarak 
TUŞ ÖNCELİĞİ yapılandırma menüsüne girin.
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4.	� Navigasyon Tekerleğine tıklayarak 
TUŞ ÖNCELİĞİ özelliğine gidin.

Not:  �TUŞ ÖNCELİĞİ zaten etkinleştirilmişse bu 
ekran atlanacaktır.
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5.	� Yeni bir anahtar çifti oluşturmak için "YENİ" 
seçeneğine gidin.

6.	� Yeni anahtar çifti için anahtar seçmeye 
başlamak için Navigasyon Tekerleğine tıklayın.

Not:  �Daha önce anahtar çiftleri oluşturduysanız 
ve TUŞ ÖNCELİĞİ atadıysanız, her 
bir çifte tıklayarak bunları yeniden 
yapılandırabilirsiniz. 
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7.	� Klavye üzerinde tuş çifti olarak kullanmak 
istediğiniz tuşlara basın.

8.	� Seçimi onaylamak için Navigasyon 
Tekerleğine tıklayın.
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9.	� Tercih edilen anahtar önceliklendirme 
moduna kaydırın.
a.	 TUŞBASMA MESAFESI ÖNCELIĞI: Her iki tuşu 

karşılaştırır ve en çok basılan tuşu gönderir.
b.	 SON GIRIŞ: Her iki tuşu karşılaştırır ve en son 

basılan tuşu gönderir.
c.	 NÖT RÖNCELIK: Her iki tuşu da karşılaştırır 

ve her ikisi de basılıysa giriş göndermez.
d.	 Tuş1: Her iki tuşu da karşılaştırır ve her iki 

tuşa da basıldığında yalnızca tuş 1'i gönderir.
e.	 Tuş2: Her iki tuşu da karşılaştırır ve her 

iki tuşa da basıldığında yalnızca tuş 
2'yi gönderir.

10.	�Seçimi onaylamak ve önceki menüye dönmek 
için Navigasyon Tekerleğine tıklayın.

Not: �Önceki sayfaya dönmek için Menü Düğmesi 
seçeneğine tıklayın.
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OYUN MODU açma/kapama düğmesi klavyenizin 
sağ tarafında bulunur.
OYUN MODu etkin olduğunda devre dışı 
bırakılacak ek tuşlar atamak için aşağıdaki 
adımları izleyin.

OYUN MODU

OYUN MODU, seçilen tuşları devre dışı 
bırakmanıza olanak tanıyarak oyun sırasında 
kazara kesintileri önler.
Varsayılan olarak, OYUN MODU (GAME MODE) 
özelliğini etkinleştirmek (anahtarı AÇIK konumuna 
getirmek) Windows ve Bağlam Menüsü tuşlarını 
devre dışı bırakır. OLED ekranı veya G HUB 
yazılımını kullanarak bu devre dışı bırakılanlar 
listesine daha fazla tuş ekleyebilirsiniz.
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GAME MODE

1.	� Menüyü açmak için Menü Düğmesi 
seçeneğine tıklayın.

2.	� Kaydırarak "OYUN MODU" seçeneğine gidin.

3.	�� Navigasyon Tekerleğine tıklayarak 
OYUN MODU yapılandırma menüsüne girin.
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4.	� Kaydırarak "LİSTE" seçeneğine gidin.

5.	� Navigasyon Tekerleğine tıklayarak 
OYUN MODU AÇIK konumdayken devre dışı 
bırakılabilecek tuşların listesini görüntüleyin.

Not: �Bu menüde, OYUN MODU 
yapılandırmasını fabrika ayarlarına 
sıfırlayabilirsiniz.
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6.	� Devre dışı bırakmak istediğiniz tuşlara gitmek 
için kaydırın.

7.	� Seçilen tuşun devre dışı bırakılmasını 
ayarlamak için Navigasyon Tekerleğine tıklayın.

8.	� Değişiklikleri kaydetmek ve önceki sayfaya 
dönmek için Menü Düğmesine tıklayın. 
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REPORT RATE

PRO X2 RAPID, 8000 Hz'e kadar kablolu raporlama 
hızlarını destekler. Yerleşik OLED ekranı kullanarak 
tercih ettiğiniz raporlama sıklığını ayarlamak için 
aşağıdaki talimatları izleyin. Alternatif olarak, G HUB 
yazılımını kullanarak tercih ettiğiniz raporlama hızını 
ayarlayabilirsiniz.

BILDIRME HIZI

1.	� Menüyü açmak için Menü Düğmesi 
seçeneğine tıklayın.

2.	� "RAPOR ORANI" seçeneğine gitmek 
için kaydırın.

3.	� Rapor Oranı yapılandırma menüsüne girmek 
için Navigasyon Tekerleğine tıklayın.
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4.	� Tercih ettiğiniz Rapor Oranı seçeneğine gitmek 
için kaydırın.

5.	� Seçilen Rapor Oranını uygulamak için Navigasyon 
Tekerleğini tıklayın.

Not: �Değişiklikleri uygulamadan menüye dönmek 
için Menu Düğmesi  seçeneğine tıklayın.
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F9
Önceki Parça

F10
Oynat/Duraklat

F11
Sonraki Parça

Ses Düzeyi Yukarı

Ses Düzeyi Aşağı

Sesi Kapat

MEDYA DENETIMI
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F5
Klavye Parlaklığı Azaltma

F6 Klavye Parlaklığı Artırma

LIGHTSYNC RGB CONTROL

Parlaklık Kontrolü (5 Seviye)

LIGHTSYNC Modları
Önceden ayarlanmış LIGHTSYNC RGB 
Modları, OLED ekran kullanılarak seçilebilir. 
Daha fazla özelleştirme için lütfen G HUB 
yazılımını kullanın.
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LIGHTSYNC RGB CONTROL

OLED ekranı kullanarak LIGHTSYNC modlarını 
değiştirmek için aşağıdaki adımları izleyin.

1.	� Menüyü açmak için Menü Düğmesi 
seçeneğine tıklayın.

2.	� "LIGHTSYNC" seçeneğine gitmek 
için kaydırın.

3.	� Navigasyon Tekerleğine tıklayarak 
LIGHTSYNC yapılandırma menüsüne girin. 
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4.	� Tercih ettiğiniz LIGHTSYNC moduna 
gitmek için kaydırın.

5.	� Seçilen LIGHTSYNC modunu uygulamak 
için Navigasyon Tekerleğine tıklayın. 

Not: �Değişiklikleri uygulamadan menüye 
dönmek için Menu Düğmesi  
seçeneğine tıklayın.
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OLED SCREEN LANGUAGE CHANGEOLED EKRAN DIL DEĞIŞIMI

1.	� Menüyü açmak için Menü Düğmesi 
seçeneğine tıklayın.

2.	� Kaydırarak "AYARLAR" (SETTINGS) 
seçeneğine gidin.

3.	� Ayarlar menüsüne girmek için Navigasyon 
Tekerleğine tıklayın.

893 TÜRKÇE



4.	� Kaydırarak "DİL" (LANGUAGE) seçeneğine gidin.
	 Not: Bu, listenin ilk maddesi.

5.	� Mevcut dil seçeneklerini listelemek için Navigasyon 
Tekerleğine tıklayın.
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6.	� Kullanmak istediğiniz dil seçeneğine gitmek 
için kaydırın.

7.	� Cihaz dilini seçilen dil seçeneğine 
değiştirmek için Navigasyon 
Tekerleğine tıklayın.

Not: �Değişiklikleri uygulamadan menüye 
dönmek için Menu Düğmesi  
seçeneğine tıklayın.
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FACTORY RESETFABRIKA AYARLARINA SIFIRLA

1.	� Menüyü açmak için Menü Düğmesi 
seçeneğine tıklayın.

2.	� Kaydırarak "AYARLAR" (SETTINGS) seçeneğine gidin.

3.	� Ayarlar menüsüne girmek için Navigasyon 
Tekerleğine tıklayın.
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4.	� Kaydırarak "RESET" seçeneğine gidin.

5.	� Fabrika ayarlarına sıfırlama işlemini başlatmak 
için Navigasyon Tekerleğine tıklayın.
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6.	� Cihazı sıfırlama niyetinizi onaylamak 
için kaydırın.

7.	� Devam etmek için Navigasyon 
Tekerleğine tıklayın.

Not: �Cihaz sıfırlama işleminden çıkmak 
ve ayarlar menüsüne dönmek için 
Menü Düğmesi  seçeneğine tıklayın.
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G HUB برنامج
 logitechG.com/ghub

إرشادات الإعداد

	�أخرج لوحة المفاتيح، ومسند راحة اليد، وكابل  .1
USB من العبوة.

	�أدخل كابل USB-C في منفذ USB-C للوحة المفاتيح. .2

	�قم بتوصيل الكابل بمنفذ USB A على جهاز الكمبيوتر  .3
الشخصي لديك.

	قم بتنزيل برنامج G HUB ‏ وت�ثبيته على جهاز الكمبيوتر  .4
الشخصي/ جهاز ‎MAC‏ الخاص بك لتحصل على 

أفضل تجربة ألعاب )يتضمن برنامج G HUB ‏ دليلًاا 
www. إرشادًيًا للتعرف على الميزات(. انتقل إلى الموقع

.logitechG.com/ghub
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ESC PG PG P/B

ESC 

PG

PG

P/B

PG

PG

P/B

اختياري
ت�تضمن لوحة المفاتيح PRO X2 RAPID أربعة أغطية 

مفاتيح إضافية )ESC، وP/B، وPG▲، وPG▼( يمكن 
استخدامها بدلًاا من أغطية المفاتيح المثبت�ة اف�تراضًيًا. 

واستخدم الجانب السلكي المعدني لأداة سحب المفاتيح/
أغطية المفاتيح المرفقة لإزالة أي أغطية مفاتيح موجودة 

واستبدال الأغطية التي تفضلها بها.

من حيث التركيب، يمكن استخدام ESC بدلًاا من غطاء 
مفتاح شعار G، وP/B بدلًاا من غطاء مفتاح PRNT أو 

 ▼PGو ،HOME أو INS بدلًاا من غطاء مفتاح ▲PGو ،LOCK
.END أو DEL بدلًاا من غطاء مفتاح

 G HUB في برنامج KEYCONTROL يمكنك استخدام ميزة
لإعادة تعيـين الوظيفة الاف�تراضية بما يتناسب مع غطاء 

المفتاح الجديد. وبشكل اف�تراضي، يتم تعيـين مفتاح 
شعار G لوظيفة ESC، لذا لا لذلك لا يلزم إعادة تعيـينه 

عند تغيـير غطاء المفتاح. وبمجرد تعديل ملف التعريف 
في برنامج G HUB، يمكن تحميله على الذاكرة المدمجة 

  G HUB بلوحة المفاتيح لاستخدامه سواء كان برنامج
مثبًتًا أم لا.
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معدل إرسال المعلوماتأولوية المفاتيحالمشغل السريعنقطة التشغيلتقنية LIGHTSYNCالتحديد

FN

1 !

OFF1000 )إيقاف التشغيل( OFF )إيقاف التشغيل( 2.00 ملم+

FN

2 @

 ON )تشغيل( 1.00 ملم+
)0.5 ملم(

ON )تشغيل( 
)A/D 8000)آخر ضغطة على

FN

3 #

OFF8000 )إيقاف التشغيل( OFF )إيقاف التشغيل( 1.00 ملم+

ملفات تعريف مدمجة

ا مع إعدادات مختلفة لنقاط التشغيل التناظرية والمشغل السريع. هذه  تأتي ‎PRO X2 RAPID‏ مزودة بثلاث�ة ملفات تعريف مدمجة تم تكوينها مسبًقً
يمكن اختيارها من خلال شاشة OLED بالضغط لفترة طويلة على زر القائمة أو بالضغط مع الاستمرار على مفتاح FN ثم الضغط على مفاتيح الأرقام "1" 

)الملف الشخصي 1( أو "2" )الملف الشخصي 2( أو "3" )الملف الشخصي 3(.
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2a
2b
2c

OLED SCREEN USE INSTRUCTIONS

ت�تميز لوحة المفاتيح PRO X2 RAPID بشاشة OLED ت�تيح تكوين 
إعدادات الجهاز مباشرًةً دون استخدام أي برنامج.

فيما يلي نظرة عامة عن شاشة OLED وواجهة المستخدم.

OLED إرشادات استخدام شاشة

	�ملف التعريف النشط .1

	�الميزات النشطة .2
	a �التحكم في المفاتيح.
	b �أولوية المفتاح.
	c �المشغل السريع.

	بكرة التنقل/مستوى الصوت .3
• التمرير لأعلى/لأسفل	
• النقر	

	�زر القائمة/الرجوع .4
• النقر	
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ACTUATION POINT ADJUSTMENT

ت�تيح مفاتيح PRO X2 RAPID ضبط نقاط التشغيل، 
وهي المساف�ة اللازمة لضغط المفتاح قبل تسجيله. 

ويمكنك تخصيص نقطة التشغيل لجميع المفاتيح على 
لوحة المفاتيح، إما عبر شاشة OLED المدمجة وإما 
باستخدام برنامج G HUB. اتبع الإرشادات المرفقة 

لإجراء هذه التعديلات.

ضبط نقطة التشغيل

	�انقر على زر القائمة لفتح القائمة. .1

	�قم بالتمرير للتنقل إلى "نقطة التشغيل". .2

	�انقر على بكرة التنقل لفتح قائمة ضبط  .3
نقطة التشغيل.
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	لضبط نقطة التشغيل، انتقل إلى خيار تحديد المفتاح  .4
المفضل عن طريق التمرير باستخدام بكرة التنقل.

• �تحديد )SELECT(: اختر مفاتيح معينة 	
لضبط نقطة التشغيل. يمكن حذف 

المجموعات الموجودة بالضغط لفترة 
طويلة على عجلة التنقل.

• �القائمة )LIST(: اضبط التشغيل لكل مفتاح 	
مدرج على حدة.

• �الكل )ALL(: اضبط نقطة التشغيل لجميع 	
المفاتيح في وقت واحد.

	�انقر على بكرة التنقل لفتح قائمة ضبط نقطة  .5
التشغيل أو لتحديد مفاتيح مخصصة. 

ملاحظة: �من خلال هذه القائمة، يمكنك أيًضًا إعادة 
ضبط تعديلات نقطة التشغيل الحالية.
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	�اضبط نقطة التشغيل عبر التمرير باستخدام بكرة التنقل. .6
• �القيم الأصغر لنقطة التشغيل تجعل التشغيل أقرب 	

إلى أعلى المفتاح، مما يؤدي إلى استجابة أسرع.
• �القيم الأكبر لنقطة التشغيل تجعل التشغيل أقرب إلى 	

أسفل المفتاح، مما يؤدي إلى استجابة أبطأ

	�انقر على بكرة التنقل لتطبيق التغيـيرات. .7

ملاحظة: �انقر على زر القائمة إذا رغبت في تجاهل التغيـيرات 
والرجوع إلى القائمة السابقة.
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RAPID TRIGGER CONFIGURATION

يعمل المشغل السريع على تحسين استجابة المفاتيح بشكل 
كبير من خلال إزالة نقاط إعادة الضبط الثابت�ة، مما يتيح تشغيل 
المفاتيح بسرعة أكبر، والأهم من ذلك، تقليل زمن إعادة ضبط 

الإدخال. وبدلًاا من انتظار ارتداد المفتاح إلى وضعه الأصلي بالكامل، 
يعمل المشغل السريع على إعادة ضبط المفتاح فور رفع إصبعك. 

ويتيح ذلك إدخالات شبه فورية وسريعة ومتكررة.
  PRO X2 RAPID يمكنك تكوين المشغل السريع لجميع مفاتيح

ا كما هو  باستخدام شاشة OLED المدمجة أو برنامج G HUB، تماًمً
الحال عند ضبط نقطة التشغيل. وراجع الإرشادات أدناه لمعرف�ة 

تفاصيل التكوين.

تكوين المشغل السريع

	�انقر على زر القائمة لفتح القائمة. .1

	�قم بالتمرير للتنقل إلى "المشغل السريع"  .2
)RAPID TRIGGER(

	�انقر على بكرة التنقل لفتح قائمة تكوين  .3
المشغل السريع.
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	�انقر على بكرة التنقل لتفعيل ميزة المشغل السريع. .4

ملاحظة: �إذا كانت ميزة المشغل السريع مفعلة 
بالفعل، فسيتم تخطي هذه الشاشة.
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	لتكوين المشغل السريع، انتقل إلى خيار تحديد  .5
المفاتيح المفضل عن طريق التمرير باستخدام 

بكرة التنقل.
• �)SELECT( تحديد: اختر مفاتيح معينة 	

لتخصيص المشغل السريع. يمكن حذف 
المجموعات الموجودة بالضغط لفترة 

طويلة على عجلة التنقل.
• )LIST( لقائمة: قم بتكوين المشغل السريع 	

لكل مفتاح مدرج على حدة.
• )ALL( الكل: قم بتطبيق تكوين المشغل 	

 السريع على جميع المفاتيح 
في وقت واحد.

	�انقر على بكرة التنقل لفتح قائمة تكوين المشغل  .6
السريع أو لتحديد مفاتيح مخصصة.

ملاحظة: �من خلال هذه القائمة، يمكنك أيًضًا إعادة 
ضبط تكوينات المشغل السريع المطبقة 

حالًيًا، أو تعطيل ميزة المشغل السريع.
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	�اضبط حساسية المشغل السريع بالتمرير باستخدام  .7
بكرة التنقل.

• يتيح المشغل السريع تحرير المفتاح بمجرد 	
ارتفاعه للأعلى، ما يوفر استجابة أسرع. تحدد 
هذه القيمة مدى ارتفاع المفتاح قبل تحريره، 

فالقيم الأصغر تؤدي إلى تحرير المفتاح بشكل 
أسرع، بينما ت�تطلب القيم الأكبر ارتداد المفتاح 

لمساف�ة أطول ليتم تحريره.

	�انقر على بكرة التنقل لتطبيق التغيـيرات. .8

ملاحظة: �انقر على زر القائمة إذا رغبت في تجاهل 
التغيـيرات والرجوع إلى القائمة السابقة.
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KEY PRIORITY

يمكن تكوين ميزة أولوية المفاتيح، والمعروف�ة أيًضًا باسم 
 ،)SOCD( الاتجاهات الأساسية المتعارضة المتزامنة

باستخدام شاشة OLED المدمجة أو باستخدام برنامج 
G HUB. اتبع الإرشادات أدناه لتكوين أزواج المفاتيح لميزة 

أولوية المفاتيح.

أولوية المفتاح

	�انقر على زر القائمة لفتح القائمة. .1

	�قم بالتمرير للتنقل إلى "أولوية المفاتيح"  .2
.)KEY PRIORITY(

	�انقر على بكرة التنقل لفتح قائمة تكوين  .3
أولوية المفاتيح.
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	�انقر على بكرة التنقل لتفعيل ميزة أولوية المفاتيح. .4

ملاحظة: �إذا كانت ميزة أولوية المفاتيح مفعلة بالفعل، 
فسيتم تخطي هذه الشاشة.
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	قم بالتمرير للتنقل إلى "جديد" لإنشاء زوج  .5
مفاتيح جديد.

	�انقر على بكرة التنقل لبدء تحديد المفاتيح لزوج  .6
المفاتيح الجديد.

ملاحظة: �إذا سبق لك إنشاء أزواج مفاتيح وتعيين ميزة 
أولوية المفاتيح، يمكنك إعادة تكوينها بالنقر على 

كل زوج على حدة.
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	�اضغط على المفاتيح التي ترغب في استخدامها كزوج  .7
مفاتيح على لوحة المفاتيح لديك.

	�انقر على بكرة التنقل لتأكيد الاختيار. .8
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	قم بالتمرير لاختيار وضع أولوية المفاتيح المفضل. .9
	a )KEY TRAVEL PRIORITY( أولوية مساف�ة ضغط .

المفتاح: يقارن بين المفتاحين ويرسل المفتاح 
الذي تم ضغطه لأبعد مساف�ة.

	b  )LAST INPUT( آخر إدخال: يقارن بين المفتاحين .
ويرسل المفتاح الذي تم ضغطه مؤخرًا.

	c )NEUTRAL PRIORITY( الأولوية المحايدة: يقارن .
بين المفتاحين، وفي حال تم ضغط كلاهما، لا 

يتم إرسال أي إدخال.
	d )KEY 1(المفتاح 1: يقارن بين المفتاحين، وفي حال .

تم ضغط كلاهما، يتم إرسال المفتاح 1 فقط.
	e )KEY 2(المفتاح 2: يقارن بين المفتاحين، .

وفي حال تم ضغط كلاهما، يتم إرسال 
المفتاح 2 فقط.

10.	�انقر على بكرة التنقل لتأكيد الاختيار والرجوع إلى 
القائمة السابقة.

ملاحظة: �انقر على زر القائمة للرجوع إلى 
الصفحة السابقة.
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يقع مفتاح تبديل وضع اللعب على الجانب الأيمن من 
لوحة المفاتيح الخاصة بك.

لتعيـين مفاتيح إضافية لتعطيلها عند تفعيل وضع اللعب، 
اتبع الخطوات الآتية. 

وضع اللعب

وضع اللعب يمنع الانقطاعات العرضية أثناء اللعب من خلال السماح لك 
بتعطيل مفاتيح محددة.

بشكل اف�تراضي، يؤدي تفعيل وضع اللعب )GAME MODE( )تبديل المفتاح 
إلى وضع "التشغيل"( إلى تعطيل مفتاحي Windows والقائمة السياقية. 

ويمكنك إضاف�ة مفاتيح أخرى إلى هذه القائمة المعطلة باستخدام شاشة 
.G HUB أو برنامج OLED
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GAME MODE

	�انقر على زر القائمة لفتح القائمة. .1

.)GAME MODE( "قم بالتمرير للتنقل إلى "وضع اللعب	 .2

	�انقر على بكرة التنقل لفتح قائمة تكوين وضع اللعب. .3
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	قم بالتمرير للتنقل إلى "القائمة". .4

	�انقر على بكرة التنقل لعرض قائمة المفاتيح التي يمكن تعطيلها  .5
عند تفعيل وضع اللعب .

ملاحظة: �من خلال هذه القائمة، يمكنك أيًضًا إعادة ضبط تكوين 
وضع اللعب إلى إعدادات المصنع الاف�تراضية.
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	�قم بالتمرير للتنقل إلى المفاتيح التي ترغب في تعطيلها. .6

	�انقر على بكرة التنقل لتعيـين المفتاح المحدد  .7
ليتم تعطيله.

	�انقر على زر القائمة لحفظ التغيـيرات والرجوع إلى  .8
الصفحة السابقة. 
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REPORT RATE

تدعم لوحة المفاتيح PRO X2 RAPID معدلات إرسال سلكية 
تصل إلى 8000 هرتز. واتبع الإرشادات أدناه لتعيـين معدل 

الإرسال المفضل لديك باستخدام شاشة OLED المدمجة. وبدلًاا 
من ذلك، يمكنك استخدام برنامج G HUB لتعيـين معدل الإرسال 

المفضل لديك.

معدل إرسال المعلومات

	�انقر على زر القائمة لفتح القائمة. .1

	قم بالتمرير للتنقل إلى "معدل الإرسال"  .2
.)REPORT RATE(

	�انقر على بكرة التنقل لفتح قائمة تكوين  .3
معدل الإرسال.
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	قم بالتمرير للتنقل إلى معدل الإرسال المفضل لديك. .4

	�انقر على بكرة التنقل لتطبيق معدل الإرسال المحدد. .5

ملاحظة: �انقر على زر القائمة للرجوع إلى القائمة دون 
تطبيق التغيـيرات.
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F9المسار السابق

F10التشغيل/الإيقاف المؤقت

F11المسار التالي

رفع مستوى الصوت

خفض مستوى الصوت

ك�تم الصوت

التحكم في الوسائط
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F5خفض سطوع لوحة المفاتيح

F6زيادة سطوع لوحة المفاتيح

LIGHTSYNC RGB نظام التحكم بتقنية

التحكم في مستوى السطوع )5 مستويات(

LIGHTSYNC أوضاع
يمكن اختيار أوضاع تقنية LIGHTSYNC RGB المسبقة 
باستخدام شاشة OLED. ولمزيد من التخصيص، يُُرجى 

.G HUB  استخدام برنامج
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LIGHTSYNC RGB CONTROL

لتغيـير أوضاع LIGHTSYNC باستخدام شاشة OLED، اتبع 
الخطوات أدناه.

	�انقر على زر القائمة لفتح القائمة. .1

."LIGHTSYNC" قم بالتمرير للتنقل إلى	 .2

	�انقر على بكرة التنقل لفتح قائمة  .3
 .LIGHTSYNC تكوين
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 LIGHTSYNC قم بالتمرير للتنقل إلى وضع	 .4
المفضل لديك.

	�انقر على بكرة التنقل لتطبيق وضع  .5
LIGHTSYNC المحدد. 

ملاحظة: �انقر على زر القائمة للرجوع إلى القائمة 
دون تطبيق التغيـيرات.

924 العربية



OLED SCREEN LANGUAGE CHANGE OLED تغيـير لغة شاشة

	�انقر على زر القائمة لفتح القائمة. .1

.)SETTINGS( "قم بالتمرير للتنقل إلى "الإعدادات�	 .2

	�انقر على بكرة التنقل لفتح قائمة الإعدادات. .3
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.)LANGUAGE( "قم بالتمرير للتنقل إلى "اللغة	 .4
ملاحظة: هذا هو العنصر الأول في القائمة. 	

	�انقر على بكرة التنقل لعرض قائمة خيارات  .5
اللغة المتاحة.
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	قم بالتمرير للتنقل إلى خيار اللغة الذي  .6
تفضل استخدامه.

	�انقر على بكرة التنقل لتغيـير لغة الجهاز إلى خيار  .7
اللغة المحدد.

ملاحظة: �انقر على زر القائمة للرجوع إلى القائمة 
دون تطبيق التغيـيرات.
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FACTORY RESET إعادة ضبط المصنع

	�انقر على زر القائمة لفتح القائمة. .1

.)SETTINGS( "قم بالتمرير للتنقل إلى "الإعدادات�	 .2

	�انقر على بكرة التنقل لفتح قائمة الإعدادات. .3
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.)RESET( "قم بالتمرير للتنقل إلى "إعادة الضبط	 .4

	�انقر على بكرة التنقل لبدء عملية إعادة ضبط المصنع. .5
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	قم بالتمرير لتأكيد رغبتك في إعادة ضبط الجهاز. .6

	�انقر على بكرة التنقل للمتابعة. .7

ملاحظة: �انقر على زر القائمة  للخروج من 
عملية إعادة ضبط الجهاز والرجوع إلى 

قائمة الإعدادات.
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G HUB
logitechG.com/ghub

הוראות התקנה

	�הוציאו את המקלדת, משענת כף היד וכבל  .1
ה-USB מהאריזה.

	�הכניסו את כבל ה-USB-C ליציאת  .2
ה-USB-C של המקלדת.

	�חברו את הכבל ליציאת USB A במחשב שלכם. .3

	�הורידו והתקינו את תוכנת G HUB למחשב האישי/ .4
Mac שלכם לקבלת חוויית המשחק הטובה ביותר 

www. יש סיפור הטמעה של תכונות(. עברו אל G HUB-ל(
.logitechG.com/ghub
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ESC PG PG P/B

ESC 

PG

PG

P/B

PG

PG

P/B

לבחירתכם
 ESC,( כולל ארבעה מכסי מקשים נוספים PRO X2 RAPID

P/B, PG▲, PG▼( בהם ניתן להשתמש כדי להחליף מכסי 
מקשים המותקנים כברירת מחדל. השתמשו בצד המתכתי של 

מושך המקשים/מתג המצורף כדי להסיר את מכסי המקשים 
הקיימים ולהחליף אותם במכסי המקשים המועדפים עליכם.

מבחינה פיזית, ESC יכול להחליף את כיסוי המקשים עם סמל 
 LOCK, או PRNT יכול להחליף את כיסוי המקשים G, P/B

 ,HOME או INS יכול להחליף את כיסוי המקשים ▲ PG
.END או DEL יכול להחליף את כיסוי המקשים ▼ PG-ו

ניתן להשתמש בתכונה KEYCONTROL ב-G HUB כדי 
למפות מחדש את פונקציית ברירת המחדל כך שתתאים 

למכסה המקשים החדש. כברירת מחדל, מקש הלוגו G ממופה 
ל-ESC ולא יהיה צורך למפות אותו מחדש אם מכסה המקשים 

משתנה. לאחר שינוי הפרופיל ב-G HUB, ניתן להעלות אותו 
לזיכרון המובנה של המקלדת לשימוש עם או בלי התקנת 

.G HUB תוכנת
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קצב דיווחעדיפות מרכזיתטריגר מהירנקודת הפעלהLIGHTSYNCבחירה

FN

1 !

1000כיבוי כיבוי 2.00 מ"מ+

FN

2 @

 הפעלה 1.00 מ"מ+
)0.5 מ"מ(

הפעלה 
)A/D 8000)לחיצה אחרונה על

FN

3 #

8000כיבוי כיבוי 1.00 מ"מ+

פרופילים מובנים

PRO X2 RAPID מגיע עם שלושה פרופילים מובנים שתצורתם נקבעה מראש עם נקודות הפעלה אנלוגיות שונות והגדרות Rapid Trigger. ניתן לבחור את אלה 
באמצעות מסך ה-OLED על ידי לחיצה ארוכה על כפתור התפריט או על ידי החזקת מקש FN ולחיצה על מקשי המספרים "1" )פרופיל 1(, "2" )פרופיל 2( או 

"3" )פרופיל 3(.
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2a
2b
2c

OLED SCREEN USE INSTRUCTIONS

PRO X2 RAPID כולל צג OLED שניתן להשתמש בו כדי להגדיר את 
הגדרות המכשיר ללא שימוש בתוכנה כלשהי.

להלן סקירה כללית של מסך ה-OLED וממשק המשתמש.

OLED הוראות שימוש במסך

	�פרופיל פעיל .1

	�תכונות פעילות .2
	a �בקרת מקשים.
	b �עדיפות מרכזית.
	c �טריגר מהיר.

	�ניווט / גלגלת עוצמת קול .3
• גלילה למעלה / למטה	
• לחיצה	

	�כפתור תפריט / חזרה .4
• לחיצה	
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ACTUATION POINT ADJUSTMENT

מתגי PRO X2 RAPID מאפשרים נקודות הפעלה 
מתכווננות, שהן המרחק שיש ללחוץ על מקש לפני שהוא 
נרשם. ניתן להתאים אישית את נקודת ההפעלה עבור כל 
המקשים במקלדת באמצעות מסך ה-OLED המשולב או 
באמצעות תוכנת G HUB. פעל לפי ההוראות המצורפות 

כדי לבצע את ההתאמות הללו.

כוונון נקודת הפעלה

	�לחץ על כפתור התפריט כדי לפתוח את התפריט. .1

	�גללו כדי לנווט אל "נקודת הפעלה". .2

	�לחצו על גלגלת הניווט כדי להיכנס לתפריט כוונון  .3
נקודת הפעלה.
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	�כדי לכוונן את נקודת ההפעלה, נווטו לאפשרות בחירת  .4
המקשים המועדפת על ידי גלילה של גלגלת הניווט.

• �בחרו )SELECT(: בחרו מקשים ספציפיים כדי 	
לכוונן את נקודת ההפעלה. קבוצות קיימות יכולות 

להימחק על ידי לחיצה ארוכה על גלגלת הניווט.
• �רשימה ) LIST(: התאימו את ההפעלה של כל 	

מקש המופיע בנפרד.
• �הכול )ALL(: כווננו את נקודת ההפעלה של כל 	

המקשים בו זמנית.
	�לחצו על גלגלת הניווט כדי להיכנס לתפריט כוונון  .5

נקודת הפעלה או כדי לבצע בחירה מותאמת 
אישית של מקשים. 

הערה: �בתוך תפריט זה, ניתן גם לאפס את שינויי נקודות 
ההפעלה הקיימים כעת.
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	�כוונן את נקודת ההפעלה על ידי גלילה של גלגלת הניווט. .6
• �ערכי נקודת הפעלה קטנים יותר יופעלו קרוב יותר לראש המתג, 	

וכתוצאה מכך יפעלו מהר יותר.
• �ערכי נקודת הפעלה גדולים יותר יופעלו קרוב יותר לתחתית 	

המתג, וכתוצאה מכך יפעלו איטי יותר.

	�לחץ על גלגלת הניווט כדי להחיל את השינויים. .7

הערה: �לחץ על כפתור התפריט אם ברצונך לבטל את השינויים 
ולחזור לתפריט הקודם.
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RAPID TRIGGER CONFIGURATION

ההפעלה המהירה )Rapid Trigger( משפרת באופן דרמטי את תגובת 
המקשים על ידי ביטול נקודות איפוס קבועות, מה שמאפשר הפעלת 

מקשים מהירה בהרבה, ובעיקר, זמני איפוס קלט מהירים יותר. במקום 
להזדקק למפתח כדי לחזור לגמרי למעלה, Rapid Trigger מאפס את 
המפתח באופן מיידי ברגע שאתה מרים את האצבע. זה מאפשר קלט 

כמעט מיידי, מהיר וחוזר על עצמו.

ניתן להגדיר את Rapid Trigger עבור כל המקשים 
ב-PRO X2 RAPID באמצעות מסך ה-OLED המשולב או תוכנת 

G HUB, בדומה להגדרת נקודת ההפעלה. עיין בהוראות שלהלן 
לקבלת פרטי תצורה.

תצורת טריגר מהירה

	�לחץ על כפתור התפריט כדי לפתוח את התפריט. .1

	�גלול כדי לנווט אל "הפעלת הפעלה מהירה"  .2
)RAPID TRIGGER(

	�לחץ על גלגלת הניווט כדי להיכנס לתפריט התצורה של  .3
הטריגר המהיר.
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	�לחץ על גלגלת הניווט כדי להפעיל את  .4
ההפעלה המהירה.

הערה: �אם ההפעלה המהירה כבר מופעלת, מסך זה ידולג.
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 ,)Rapid Trigger( כדי להגדיר את ההפעלה המהירה�	 .5
נווטו לאפשרות בחירת המקשים המועדפת על ידי גלילה 

של גלגלת הניווט.
• �בחרו )SELECT(: בחרו מקשים ספציפיים 	

להתאמה אישית של Rapid Trigger. קבוצות 
קיימות יכולות להימחק על ידי לחיצה ארוכה על 

גלגלת הניווט.
• 	 Rapid Trigger הגדר את :)LIST ( רשימה�

בנפרד עבור כל מקש המופיע ברשימה.
• �הכול )ALL(: החל את תצורת ההדק המהיר על 	

כל מקש בו זמנית.
	�לחץ על גלגלת הניווט כדי להיכנס לתפריט התצורה  .6

של הטריגר המהיר או כדי לבצע בחירה מותאמת 
אישית של מקשים.

הערה: �בתוך תפריט זה, ניתן גם לאפס את תצורות 
ה-Rapid Trigger הקיימות כעת או להשבית את 

.Rapid Trigger
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	�כוונן את רגישות ההדק המהיר על ידי גלילה של  .7
גלגלת הניווט.

• טריגר מהיר מאפשר למפתח להשתחרר ברגע שהוא 	
מתרומם ומאפשר תגובות מהירות יותר. ערך זה 

קובע כמה רחוק יש להרים את המפתח לפני שחרורו 
- ערכים קטנים יותר ישחררו את המפתח מהר יותר, 
ערכים גדולים יותר ידרשו מהמפתח לנוע רחוק יותר 

למעלה כדי לשחרר אותו.

	�לחץ על גלגלת הניווט כדי להחיל את השינויים. .8

הערה: �לחץ על כפתור התפריט אם ברצונך לבטל את 
השינויים ולחזור לתפריט הקודם.
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KEY PRIORITY

 ,SOCD המכונה גם ,KEY PRIORITY ניתן להגדיר את
 .G HUB המובנה או באמצעות תוכנת OLED-באמצעות ה

בצע את ההוראות שלהלן כדי להגדיר זוגות מקשים עבור 
עדיפות מקשים.

עדיפות מרכזית

	�לחץ על כפתור התפריט כדי לפתוח את התפריט. .1

.)KEY PRIORITY( "גלול כדי לנווט אל "עדיפות מרכזית�	 .2

	�לחץ על גלגלת הניווט כדי להיכנס לתפריט התצורה של  .3
עדיפות מפתח.
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	�לחץ על גלגלת הניווט כדי להפעיל את  .4
האפשרות עדיפות מפתח.

הערה:  �אם האפשרות KEY PRIORITY כבר מופעלת, 
מסך זה ידולג.
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	�גלול כדי לנווט אל "חדש" כדי ליצור זוג מפתחות חדש. .5

	�לחץ על גלגלת הניווט כדי להתחיל בבחירת מקשים עבור  .6
זוג המקשים החדש.

הערה:  �אם יצרת בעבר זוגות מפתחות והקצת להם 
עדיפות מפתח, תוכל להגדיר אותם מחדש על ידי 

לחיצה על כל זוג.
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	�לחץ על המקשים שברצונך להשתמש בהם כזוג  .7
מקשים במקלדת.

	�לחץ על גלגלת הניווט כדי לאשר את הבחירה. .8
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	�גלול למצב קביעת עדיפויות מקשים המועדף. .9
	a )KEY TRAVEL PRIORITY( עדיפות מרכזית .

בנסיעות: משווה בין שני המקשים ושולח את המקש 
שנלחץ הכי רחוק למטה.

	b )LAST INPUT( קלט אחרון: משווה את שני המקשים .
ושולח את המקש האחרון שנלחץ.

	c )NEUTRAL PRIORITY( עדיפות ניטרלית: משווה .
את שני המקשים ואם שניהם נלחצים, לא שולח קלט.

	d )KEY 1( מקש 1: משווה את שני המקשים ואם שני .
המקשים נלחצים שולח רק את מקש 1.

	e )KEY 2( מקש 2: משווה את שני המקשים ואם שני .
המקשים נלחצים שולח רק את מקש 2.

10.	�לחץ על גלגלת הניווט כדי לאשר את הבחירה ולחזור 
לתפריט הקודם.

הערה: �לחץ על כפתור התפריט כדי לחזור לעמוד הקודם.
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מצב משחק מתג ההפעלה ממוקם בצד ימין של המקלדת.

כדי להקצות מקשים נוספים להשבתה כאשר מצב משחק פעיל, 
בצע את השלבים הבאים.

מצב משחק

מצב משחק מונע הפרעות מקריות במהלך המשחק על ידי מתן 
אפשרות להשבית מקשים נבחרים.

 )GAME MODE( כברירת מחדל, הפעלת מצב משחק
 Windows העברת המתג למצב מופעל( משביתה את מקשי(

ותפריט ההקשר. ניתן להוסיף מקשים נוספים לרשימה 
.G HUB או תוכנת OLED-המושבתת הזו באמצעות מסך ה
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GAME MODE

	�לחץ על כפתור התפריט כדי לפתוח את התפריט. .1

.)GAME MODE( "גלול כדי לנווט אל "מצב משחק�	 .2

	�לחץ על גלגלת הניווט כדי להיכנס לתפריט התצורה  .3
של מצב משחק.
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	�גלול כדי לנווט אל "רשימה ". .4

	�לחץ על גלגלת הניווט כדי להציג את רשימת המקשים  .5
שניתן להשבית כאשר מצב משחק מופעל.

הערה: �בתוך תפריט זה, ניתן גם לאפס את תצורת 
מצב המשחק לברירת המחדל של היצרן.
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	�גלול כדי לנווט אל המקשים שברצונך להשבית. .6

	�לחץ על גלגלת הניווט כדי להגדיר את המקש  .7
שנבחר כהשבתה.

	�לחץ על כפתור התפריט כדי לשמור את השינויים ולחזור  .8
לעמוד הקודם. 
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REPORT RATE

PRO X2 RAPID תומך בקצבי דיווח קוויים של עד 8000 הרץ. 
פעל לפי ההוראות שלהלן כדי להגדיר את קצב הדיווח המועדף עליך 
באמצעות מסך ה-OLED המובנה. לחלופין, ניתן להשתמש בתוכנת 

G HUB כדי להגדיר את קצב הדיווח המועדף עליכם.

קצב דיווח

	�לחץ על כפתור התפריט כדי לפתוח את התפריט. .1

.)REPORT RATE( "גלול כדי לנווט אל "שיעור דיווח�	 .2

	�לחץ על גלגלת הניווט כדי להיכנס לתפריט התצורה  .3
של קצב דיווח.
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	�גלול כדי לנווט אל שיעור הדיווח המועדף עליך. .4

	�לחץ על גלגלת הניווט כדי להחיל את קצב הדיווח שנבחר. .5

הערה: �לחץ על כפתור התפריט כדי לחזור לתפריט מבלי 
להחיל שינויים.
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F9רצועה קודמת

F10הפעלה/השהיה

F11רצועה הבאה

הגברת עוצמת קול

הנמכת עוצמת קול

השתק

בקרי מדיה
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F5בהירות המקלדת הנמכה

F6הגברת בהירות המקלדת

LIGHTSYNC RGB בקרת

בקרת בהירות )5 רמות(

LIGHTSYNC מצבי
ניתן לבחור מצבי LIGHTSYNC RGB מוגדרים מראש 
באמצעות מסך ה-OLED. להתאמה אישית נוספת, אנא 

.G HUB השתמשו בתוכנת
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LIGHTSYNC RGB CONTROL

כדי לשנות מצבי LIGHTSYNC באמצעות מסך ה-OLED, בצעו את 
השלבים הבאים.

	�לחץ על כפתור התפריט כדי לפתוח את התפריט. .1

."LIGHTSYNC" גלול כדי לנווט אל�	 .2

	�לחץ על גלגלת הניווט כדי להיכנס לתפריט התצורה  .3
 .LIGHTSYNC של
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	�גלול כדי לנווט למצב LIGHTSYNC המועדף עליך. .4

	�לחץ על גלגלת הניווט כדי להחיל את מצב  .5
LIGHTSYNC שנבחר. 

הערה: �לחץ על כפתור התפריט כדי לחזור לתפריט 
מבלי להחיל שינויים.
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OLED SCREEN LANGUAGE CHANGE OLED שינוי שפת מסך

	�לחץ על כפתור התפריט כדי לפתוח את התפריט. .1

.)SETTINGS( "גלול כדי לנווט אל "הגדרות�	 .2

	�לחץ על גלגלת הניווט כדי להיכנס לתפריט ההגדרות. .3
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.)LANGUAGE( "גלול כדי לנווט אל "שפה�	 .4
הערה: זהו הפריט הראשון ברשימה. 	

	�לחץ על גלגלת הניווט כדי לרשום את אפשרויות  .5
השפה הזמינות.
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	�גלול כדי לנווט אל אפשרות השפה שאתה  .6
מעדיף להשתמש בה.

	�לחץ על גלגלת הניווט כדי לשנות את שפת המכשיר  .7
לאפשרות השפה שנבחרה.

הערה: �לחץ על כפתור התפריט כדי לחזור לתפריט 
מבלי להחיל שינויים.
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FACTORY RESET איפוס להגדרות יצרן

	�לחץ על כפתור התפריט כדי לפתוח את התפריט. .1

.)SETTINGS( "גלול כדי לנווט אל "הגדרות�	 .2

	�לחץ על גלגלת הניווט כדי להיכנס לתפריט ההגדרות. .3
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.)RESET( "גלול כדי לנווט אל "איפוס�	 .4

	�לחץ על גלגלת הניווט כדי להתחיל בתהליך איפוס  .5
להגדרות היצרן.
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	�גלול כדי לאשר את כוונתך לאפס את המכשיר. .6

	�לחץ על גלגלת הניווט כדי להמשיך. .7

הערה: �לחץ על כפתור התפריט כדי לצאת מתהליך 
איפוס המכשיר ולחזור לתפריט ההגדרות.
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